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Na temelju ļlanka 100. Zakona o prostornom ure¶enju (çNarodne novineè broj 76/07), i ļlanka 

38. Statuta Opĺine Groģnjan (çSluģbene novine Opĺine Groģnjanè broj 5/06), Opĺinsko vijeĺe Opĺine 

Groģnjan na sjednici odrģanoj dana 10. studenog 2008. godine donijelo je   

 

ODLUKU  

O DONOĠENJU PROSTORNOG PLANA UREņENJA OPĹINE GROĢNJAN 
 
I.  TEMELJNE ODREDBE  
 

Ļlanak 1. 
(1) Donosi se Prostorni plan ure¶enja Opĺine Groģnjan (u daljnjem tekstu: PPUO).  
(2) Odredbe za provo¶enje PPUO-a sastavni su dio ove Odluke. 
(3) Prostorni plan ureĽenja Opĺine Groģnjan (u daljnjem tekstu: Prostorni plan), utvrĽuje uvjete za 
ureĽivanje prostora Opĺine, odreĽuje svrhovito koriġtenje, namjenu, oblikovanje, obnovu i saniranje 
graĽevinskog i drugog zemljiġta, zaġtitu okoliġa, te zaġtitu spomenika kulture i osobito vrijednih dijelova 
prirode na podruļju Opĺine Groģnjan. 
(4) Granice obuhvata Prostornog plana su granice podruļja Opĺine Groģnjan odreĽene Zakonom o 
podruļjima ģupanija, gradova i Opĺina u Republici Hrvatskoj, Prostornim planom Istarske ģupanije, 
Odlukom izmeĽu Opĺine Groģnjan i Opĺine Oprtalj te Odlukom izmeĽu Opĺine Groģnjan i Opĺine 
Brtonigla, povrġine 68,10 km

2
. 

(5) Statistiļki odreĽena naselja u sastavu Opĺine Groģnjan su: Vrnjak, Kuberton, Ġterna, Martinļiĺi, 
Groģnjan, Makovci, Bijele Zemlje, Kostanjica, Zavrġje i Antonci. 
(6) Granice obuhvata Opĺine Groģnjan prikazane su na grafiļkim prikazima u mj. 1:25000 navedenim u 
ļlanku 2. stavak (1),  GRAFIĻKI DIO. 
 

Ļlanak 2. 
(1) Prostorni plan iz ļlanka (1) sadrģan je u elaboratu Prostorni plan ureĽenja Opĺine Groģnjan, koji se 
sastoji od: 
 
 
A) TEKSTUALNI DIO  
 
I.  OBRAZLOĢENJE 
1. POLAZIĠTA 
1.1. Poloģaj, znaļaj i posebnosti podruļja Opĺine  
1.2. Osnovni podaci o stanju u prostoru 
1.3. Prostorno razvojne i resursne znaļajke 
1.3.1. Prirodni sustavi 
1.3.2. Prirodni resursi 
1.3.3. Stanovniġtvo 
1.3.4. Naselja  
1.3.5. Objekti druġtvenog standarda (druġtvena infrastruktura) 
1.3.6. Infrastrukturni sustavi 
1.3.7. Gospodarske djelatnosti u prostoru 
1.3.8. Zaġtita posebnih vrijednosti okoliġa 
1.3.8.1. Gospodarenje otpadom  
1.3.8.2. Zrak  
1.3.8.3. Vode  
1.3.8.4. Prirodna baġtina  
1.3.8.5. Kulturno ï povijesna baġtina  
1.4.  Planski pokazatelji i obveze iz dokumenata prostornog ureĽenja  

ġireg podruļja i ocjene postojeĺih prostornih planova 
1.4.1. Obaveze iz Prostornog plana Istarske ģupanije 
1.4.2. Ocjena postojeĺih Prostornih planova 
1.5. Ocjena stanja, moguĺnosti i ograniļenja razvoja u odnosu  
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na demografske i gospodarske podatke te prostorne pokazatelje 
1.5.1. Stanovniġtvo i naselja  
1.5.2. Infrastrukturni sustavi  
1.5.3. Gospodarstvo  
1.5.4. Zaġtita prirodnih vrijednosti  
1.5.5. Zaġtita graditeljske baġtine  
2. CILJEVI PROSTORNOG RAZVOJA I UREņENJA 
2.1. Ciljevi prostornog razvoja ģupanijskog znaļaja 
2.1.1. Razvoj gradova i naselja posebnih funkcija i infrastrukturnih sustava 
2.1.2. Racionalno koriġtenje prirodnih izvora 
2.1.3. Oļuvanje ekoloġke stabilnosti i vrijednih dijelova okoliġa 
2.2. Ciljevi prostornog razvoja opĺinskog znaļaja 
2.2.1. Demografski razvoj 
2.2.2. Odabir prostorno-razvojne strukture 
2.2.3. Razvoj naselja, druġtvene, prometne i komunalne infrastrukture 
2.2.4. Zaġtita krajobraznih i prirodnih vrijednosti i posebnosti i  

kulturno-povijesnih cjelina 
2.3. Ciljevi prostornog ureĽenja naselja na podruļju Opĺine  
2.3.1. Racionalno koriġtenje i zaġtita prostora 
2.3.2. UtvrĽivanje graĽevinskih podruļja naselja u odnosu na  

postojeĺi i planirani broj stanovnika, gustoĺu stanovanja, izgraĽenost,  
iskoriġtenost i gustoĺu izgraĽenosti, obiljeģja naselja, vrijednosti  
i posebnosti krajobraza, prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina 

2.3.3. UnapreĽenje ureĽenja naselja i komunalne infrastrukture 
3. PLAN PROSTORNOG UREņENJA 
3.1. Prikaz prostornog razvoja na podruļju Opĺine u odnosu 
       na prostornu i gospodarsku strukturu ģupanije 
3.2. Organizacija prostora i osnovna namjena i koriġtenje povrġina 
3.2.1. Razvoj i ureĽenje povrġina naselja (graĽevinska podruļja naselja) 
3.2.2. Povrġine izvan naselja za izdvojene namjene 
3.2.3. GraĽevine izvan graĽevinskog podruļja 
3.2.4. Poljoprivredne povrġine  
3.2.5. Ġumske povrġine 
3.2.6. Ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte 
3.2.7. Vodne povrġine 
3.3. Prikaz gospodarskih i druġtvenih djelatnosti 
3.3.1. Gospodarske djelatnosti 
3.3.2. Razvoj druġtvenih djelatnosti 
3.4. Uvjeti koriġtenja, ureĽenja i zaġtite prostora 
3.4.1. Uvjeti koriġtenja prostora  
3.4.1.1. Podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenju  
3.4.2. Uvjeti ureĽenja prostora  
3.4.2.1.  GraĽevinska podruļja naselja  
3.4.2.2.  GraĽevinska podruļja izvan naselja za izdvojene namjene  
3.4.2.3.  GraĽevine izvan graĽevinskog podruļja  
3.4.2.4. UreĽenje zemljiġta i zaġtita posebnih vrijednosti i obiljeģja  
3.4.3. Uvjeti zaġtite prostora  
3.4.3.1. Zaġtita prirodne baġtine  
3.4.3.2. Zaġtita kulturno ï povijesne baġtine  
3.5. Razvoj infrastrukturnih sustava 
3.5.1. Prometni sustav 
3.5.1.1. Cestovni promet 
3.5.1.2. Ģeljezniļki promet 
3.5.2. Zraļni promet 
3.5.3. Poġta i telekomunikacije 
3.5.4. Sustav vodoopskrbe i odvodnje 
3.5.5. Energetski sustav 
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3.6. Postupanje s otpadom 
3.7. Spreļavanje nepovoljna utjecaja na okoliġ 
3.7.1. Zaġtita tla 
3.7.1.1. Ġumsko tlo 
3.7.1.2. Poljoprivredno zemljiġte 
3.7.1.3. Tlo za planiranje gradnje 
3.7.2. Zaġtita zraka 
3.7.3. Zaġtita voda 
3.7.3.1. Zaġtita povrġinskih i podzemnih voda 
3.7.3.2. Zaġtita od ġtetnog djelovanja voda 
3.7.4. Zaġtita od prekomjerne buke 
3.7.5. Mjere posebne zaġtite 
3.7.5. Mjere posebne zaġtite  
3.7.5.1. Sklanjanje ljudi  
3.7.5.2. Zaġtita od potresa  
3.7.5.3. Zaġtita od ruġenja  
 
II. ODREDBE ZA PROVOņENJE  
1. UVJETI ZA ODREĦIVANJE NAMJENE POVRĠINA NA PODRUĻJU OPĹINE CEROVLJE  
1.1. Povrġine naselja  
1.2. Povrġine izvan naselja za izdvojene namjene  
1.3. Poljoprivredne povrġine  
1.4. Ġumske povrġine  
1.5. Ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte  
1.6. Vodne povrġine  
1.7. Infrastrukturni sustavi  
2. UVJETI ZA UREĦENJE PROSTORA  
2.1. Gra¶evine od vaģnosti za Drģavu i Istarsku ģupaniju  
2.2.  Gra¶evinska podruļja naselja  
2.2.1. Opĺe odredbe ili kriteriji za koriġtenje izgra¶enog i neizgra¶enog dijela gra¶evinskog podruļja 
2.2.2.  Gra¶evine stambene namjene  
2.2.3. Gra¶evine druġtvene namjene  
2.2.4. Gra¶evine gospodarske namjene  
2.2.5. Gra¶evine infrastrukturne i komunalne namjene  
2.2.6. Montaģne gra¶evine ï kiosci i pokretne naprave  
2.3.  Izgra¶ene strukture izvan naselja  
2.3.1. Povrġine izvan naselja za izdvojene namjene  
2.3.2. Gra¶evine izvan gra¶evinskog podruļja  
3. UVJETI SMJEĠTAJA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI  
3.1. Ġumarstvo  
3.2. Poljoprivreda, stoļarstvo  
3.3. Ugostiteljstvo i turizam  
3.4. Industrija, obrtniġtvo i eksploatacija  
4. UVJETI SMJEĠTAJA DRUĠTVENIH DJELATNOSTI  
5. UVJETI UTVRĦIVANJA KORIDORA ILI TRASA I POVRĠINA   PROMETNIH I DRUGIH 
INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA  
5.1. Prometni sustav  
5.2. Poġta i telekomunikacije  
5.3. Vodnogospodarski sustav  
5.4. Energetska infrastruktura  
6. MJERE ZAĠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH VRIJEDNOSTI   I KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA  
6.1. Mjere zaġtite krajobraznih vrijednosti  
6.2. Mjere zaġtite prirodnih vrijednosti  
6.3. Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine  
7. POSTUPANJE S OTPADOM  
8. MJERE SPREĻAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIĠ  
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8.1. Zaġtita tla  
8.1.1. Ġumsko tlo  
8.1.2. Poljoprivredno tlo  
8.1.3. Tlo za planiranje izgradnje  
8.2. Zaġtita zraka 8.3. Zaġtita voda  
8.3.1. Zaġtita povrġinskih i podzemnih voda   
8.3.2. Zaġtita od ġtetnog djelovanja voda  
8.4. Zaġtita od prekomjerne buke  
8.5. Mjere posebne zaġtite  
8.5.1. Sklanjanje ljudi  
8.5.2. Zaġtita od potresa  
8.5.3. Zaġtita od ruġenja  
8.5.4. Zaġtita od poģara  
9. MJERE PROVEDBE PLANA  
9.1. Obveza izrade dokumenata prostornog ure¶enja  
9.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera  
9.2.1. Ure¶enje zemljiġta i zaġtita posebnih vrijednosti i obiljeģja  
9.2.2. Ostale mjere razvoja  
9.3. Rekonstrukcija gra¶evina ļija je namjena protivna planiranoj namjeni  
10. PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE 
  
III. PRILOZI   
Dokaz o poslovnoj sposobnosti Urbanistiļkog Instituta Hrvatske   
Izvod iz sudskog registra   
Suglasnost za upis u sudski registar  
Rjeġenje o upisu u imenik ovlaġtenih arhitekata za odgovornu osobu i koordinatora plana   
Suglasnosti i miġljenja nadleģnih drģavnih tijela 
   
B) GRAFIĻKI DIO  
a) Kartografski prikazi u mj. 1:25 000  
1.1 Koriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ure¶enje 1:25 000  
1.2. Koriġtenje i namjena povrġina ï promet, poġta i telekomunikacije 1:25 000  
2. Infrastrukturni sustavi i mreģe 1:25 000  
3.1  Uvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih uvjeta koriġtenja 1:25 000  
3.2 Uvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenju 1:25 000  
3.3 Uvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja primjene posebnih mjera ure¶enja  i zaġtite 1:25 000  
b) Kartografski prikazi u mj. 1:5 000 ï katastarske podloge  
4. Gra¶evinska podruļja ï 6 listova (od 4.1. do 4.6.) 
 
(2) Kartografski prikazi i tekst ovih Odredbi za provo¶enje (u daljnjem tekstu: Odredbe)  temeljni su 
dokumenti za primjenu Prostornog plana. 
 
 

I. TEMELJNE ODREDBE 

Ļlanak 1. 
(1) Izmjene i dopune Prostornog plana ureĽenja Opĺine Groģnjan (SN Opĺine Groģnjan br. 5/08 - u 

daljnjem tekstu: Plan) izraĽene su temeljem Odluke o izradi (SN Opĺine Groģnjan br. 5/14). 

 

(2) Izmjene i dopune PPUO Groģnjan obuhvaĺaju ļitavo podruļje Opĺine Groģnjan veliļine 68,10 km
2 

(6810 ha) i odnose se na sve dijelove Plana ï tekstualne, grafiļke i obvezne priloge. 

 

Ļlanak 2. 
(1) Prilikom izrade Plana poġtivani su uvjeti i smjernice Zakona o prostornom ureĽenju (NN br. 153/13, u 

daljnjem tekstu: ZPU) i Prostornog plana Istarske ģupanije (SN Istarske ģupanije br. 02/02, 01/05, 14/05 ï 

proļiġĺeni tekst, 10/08, 07/10, 16/2011 ï proļiġĺeni tekst i 13/12 - u daljnjem tekstu: PPIĢ) ukljuļivo 

zahtjevi i miġljenja nadleģnih institucija. 
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(2) Provedba Plana ostvaruje se primjenom svih dijelova planskog elaborata (tekstualni dio, grafiļki dio i 

obvezni prilozi ï obrazloģenje).  
 

Ļlanak 3. 

(1) Pojedini pojmovi koriġteni u ovim Odredbama imaju sljedeĺe znaļenje: 

 

1. PROSTORNE JEDINICE 

1.1 Opĺina Groģnjan ï oznaļava teritorijalno-upravnu jedinicu kao posebnu jedinicu lokalne 

samouprave.  

1.2. Naselje ï struktura naselja gradskog karaktera, sela ili drugog oblika stanovanja i prateĺih funkcija u 

planiranom ili zateļenom (izgraĽenom) opsegu. 

 

2. GRAņEVINSKA PODRUĻJA 

2.1. GraĽevinsko podruļje je podruļje odreĽeno prostornim planom na kojemu je izgraĽeno naselje i 

podruļje planirano za ureĽenje, razvoj i proġirenje naselja, a sastoji se od graĽevinskog podruļja naselja, 

izdvojenog dijela graĽevinskog podruļja naselja i izdvojenog graĽevinskog podruļja izvan naselja. 

2.2. Granica graĽevinskog podruļja naselja ï definira povrġinu, a podrazumijeva izgraĽene povrġine i 

povrġine na kojima se predviĽa gradnja, odnosno proġirenje postojeĺeg naselja, a unutar njega smjeġtaju 

se osim stanovanja i sve spojive funkcije sukladne namjeni, rangu ili znaļenju naselja, kao ġto su: javna 

namjena, gospodarska namjena (proizvodna, poslovna, ugostiteljsko-turistiļka, i sl.), sportsko-

rekreacijska namjena, javne zelene povrġine, povrġine infrastrukturnih sustava, groblja. 
2.3. GraĽevinska podruļja naselja sastoje se od izgraĽenog, neizgraĽenog-ureĽenog i neizgraĽenog-

neureĽenog zemljiġta, i to : 

- izgraĽeni dio koje ļini ureĽeno graĽevinsko zemljiġte na kojem su izgraĽene graĽevine stambene i druge 

namjene, infrastrukturne graĽevine i povrġine, te privedene namjeni ostale povrġine (parkovi, igraliġta i 

dr.), a utvrĽene prostornim planom 

- neizgraĽeni-ureĽeni dio, predviĽen prostornim planom za daljnji razvoj naselja, a opremljen je 

minimalnom prometnom i komunalnom infrastrukturom 

- neizgraĽeni-neureĽeni dio, je neizgraĽeni dio graĽevinskog podruļja odreĽen prostornim planom na 

kojemu nije izgraĽena planirana osnovna infrastruktura. 

2.4. Izdvojeno graĽevinsko podruļje izvan naselja je podruļje odreĽeno prostornim planom kao prostorna 

cjelina izvan graĽevinskog podruļja naselja planirana za sve namjene osim za stambenu. 

 

3. POVRĠINA GRAņEVINE 

3.1. Brutto tlocrtna povrġina (BTP) jest izgraĽena povrġina zemljiġta pod graĽevinom. Zemljiġte pod 

graĽevinom je vertikalna projekcija svih zatvorenih, otvorenih i natkrivenih konstruktivnih dijelova 

graĽevine osim balkona, na graĽevnu ļesticu, ukljuļivġi i terase u prizemlju graĽevine kada su iste 

konstruktivni dio podzemne etaģe. U tlocrtnu povrġinu se ne uraļunavaju bazeni povrġine do 24 m2, 

parkiraliġta, te igraliġta bez gledaliġta i javne rasvjete.   

3.2. GraĽevinska (brutto) povrġina zgrade (u daljnjem tekstu: GBP) je zbroj povrġina mjerenih u razini 

podova svih dijelova (etaģa) zgrade (Po, S, Pr, K, Pk) odreĽenih prema vanjskim mjerama obodnih zidova 

s oblogama u koje se ne uraļunava povrġina dijela potkrovlja i zadnje etaģe svjetle visine manje od 2m, te 

se ne uraļunava povrġina loĽa, vanjskih stubiġta, balkona, terasa, prolaza i drugih otvorenih dijelova 

zgrade. 

 

4. GRAņEVNA ĻESTICA 

4.1. GraĽevna ļestica je u naļelu jedna katastarska ļestica ļiji je oblik, smjeġtaj u prostoru i veliļina u 

skladu s prostornim planom te koja ima pristup na prometnu povrġinu sukladan prostornom planu. 

4.2. Gradivim dijelom graĽevne ļestice, prema ovim odredbama, smatra se dio graĽevne ļestice u kojega 

se moraju smjestiti ortogonalne projekcije svih izgradnji na graĽevnoj ļestici kroz sve nadzemne i 

podzemne etaģe, i to osnovne graĽevine i pomoĺnih graĽevina. 

4.3. Definicija gradivog dijela graĽevne ļestice, u smislu odredbi ovog Plana, u potpunosti odgovara 

definiciji zemljiġta pod graĽevinom utvrĽenoj Pravilnikom o sadrģaju, mjerilima kartografskih prikaza, 
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obveznim prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova, odnosno odgovarajuĺim 

podzakonskim propisom. 

 

5. GRAņENJE I UVJETI GRADNJE 

5.1. Gradnja (graĽenje) je izvedba graĽevinskih i drugih radova (pripremni, zemljani, konstrukterski, 

instalaterski, zavrġni, te ugradnja graĽevnih proizvoda, postrojenja ili opreme) kojima se gradi nova 

graĽevina, rekonstruira, uklanja i odrģava postojeĺa graĽevina. 

5.2. Koeficijent izgraĽenosti graĽevne ļestice (kig) je odnos izgraĽene povrġine zemljiġta pod graĽevinom 

(BTP) i ukupne povrġine graĽevne ļestice. IzgraĽenost graĽevne ļestice je koeficijent izgraĽenosti 

graĽevne ļestice izraģen u postotnom odnosu, pri ļemu najveĺa dozvoljena izgraĽenost ne moģe biti veĺa 

od utvrĽenog gradivog dijela uz uvjet osiguranja potrebne zelene i parkiraliġne povrġine. 

5.3. Iznimno navedenom u toļki 5.2., otkrivene terase u prizemlju graĽevine koje se izvode na nivou 

terena ili su s podzidom visine do 0,60m, ne moraju biti smjeġtene unutar gradivog dijela graĽevne ļestice 

i ne uraļunavaju se u izgraĽenost graĽevne ļestice. 

5.4.. Koeficijent iskoriġtenosti graĽevne ļestice (Kis) je odnos graĽevinske (brutto) povrġine graĽevine 

(GBP) i ukupne povrġine graĽevne ļestice, a izraģen je u postotnom odnosu. 

5.5. Regulacijskim pravcem se, prema ovim odredbama, smatra granica graĽevne ļestice prema dodirnoj 

prometnoj povrġini. GraĽevna ļestica moģe imati 1 ili viġe regulacijskih pravaca. 

5.6. GraĽevnim pravcem se, prema ovim odredbama, smatra zamiġljeni pravac kojim se odreĽuje poloģaj 

graĽevine na graĽevnoj ļestici na naļin da se na njega naslanjaju najmanje 2 najistaknutije toļke proļelja. 

5.7. Lokalni uvjeti ï lokalnim uvjetima smatraju se posebnosti mikrolokacije u krugu cca 200 metara: 

ï reljef, zelenilo; 

ï posebno vrijedne graĽevine i podruļja prirodne i kulturne baġtine; 

ï karakteristiļni i vrijedni pogledi i slike mjesta; 

ï ambijentalne vrijednosti; 

ï veliļina i izgraĽenost graĽevnih ļestica; 

ï naļin gradnje, te visina i povrġina izgraĽenih graĽevina; 

ï komunalna oprema; 

ï opremljenost komunalnom infrastrukturom; 

ï druge vrijednosti i posebnosti. 

 

6. GRAņEVINA I ZAHVATI NA GRAņEVINI 

6.1. Postojeĺa graĽevina je graĽevina izgraĽena na temelju graĽevinske dozvole ili drugog odgovarajuĺeg 

akta i svaka druga graĽevina koja je prema Zakonu o gradnji ili posebnom zakonu s njom izjednaļena. 

6.2. GraĽevina je graĽenjem nastao i s tlom povezan sklop, svrhovito izveden od graĽevnih proizvoda sa 

zajedniļkim instalacijama i opremom, ili sklop s ugraĽenim postrojenjem, odnosno opremom kao 

tehniļko ï tehnoloġka cjelina ili samostalna postrojenja povezana s tlom, te s tlom povezan sklop koji nije 

nastao graĽenjem, ako se njime mijenja naļin koriġtenja prostora. 

6.3. GraĽevina s utjecajem na okoliġ je svaka graĽevina za koju je prema propisima o zaġtiti okoliġa 

obvezna procjena utjecaja na okoliġ. 

6.4. Zamjenska graĽevina je nova graĽevina izgraĽena na mjestu ili u neposrednoj blizini mjesta 

prethodno uklonjene postojeĺe graĽevine unutar iste graĽevne ļestice, odnosno obuhvata zahvata u 

prostoru, kojom se bitno ne mijenja namjena, izgled, veliļina i utjecaj na okoliġ dotadaġnje graĽevine. 

6.5. Rekonstrukcija graĽevine je izvedba graĽevinskih i drugih radova na postojeĺoj graĽevini kojima se 

utjeļe na ispunjavanje temeljnih zahtjeva za tu graĽevinu ili kojima se mijenja usklaĽenost te graĽevine s 

lokacijskim uvjetima u skladu s kojima je izgraĽena (dograĽivanje, nadograĽivanje, uklanjanje vanjskog 

dijela graĽevine, izvoĽenje radova radi promjene namjene graĽevine ili tehnoloġkog procesa i sl.), 

odnosno izvedba graĽevinskih i drugih radova na ruġevini postojeĺe graĽevine u svrhu njezine obnove. 

6.6. Odrģavanje graĽevine je izvedba graĽevinskih i drugih radova na postojeĺoj graĽevini radi oļuvanja 

temeljnih zahtjeva za graĽevinu tijekom njezina trajanja, kojima se ne mijenja usklaĽenost graĽevine s 

lokacijskim uvjetima u skladu s kojima je izgraĽena. 

6.7. Uklanjanje graĽevine ili njezina dijela je izvedba radova razgradnje graĽevine ili njezinog dijela s 

mjesta gdje se nalazi, ukljuļivo i gospodarenje zateļenim otpadom u graĽevini i na graĽevnoj ļestici, te 
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graĽevnog materijala i greĽevnog otpada nastalog razgradnjom graĽevine sukladno propisima koji 

ureĽenje gospodarenje otpadom, te dovoĽenje graĽevne ļestice odnosno zemljiġta na kojemu se nalazila 

graĽevina u uredno stanje. 

 

7. NAMJENA GRAņEVINA 

7.1. GraĽevina osnovne namjene ï graĽevina na graĽevnoj ļestici iste namjene koja je i predviĽena ovim 

Prostornim planom.  

7.2. Stambenom graĽevinom (zgradom), prema ovim odredbama, smatra se graĽevina koja je u cjelini ili 

veĺim dijelom namijenjena stanovanju. 
7.3. GraĽevinom gospodarske namjene, prema ovim odredbama, smatra se graĽevina koja je u cjelini ili 

veĺim dijelom namijenjena obavljanju djelatnosti gospodarske namjene. 

7.4. Pomoĺnom graĽevinom, prema ovim odredbama, smatra se graĽevina za smjeġtaj vozila - garaģa, 

spremiġte, drvarnica, bazen i sliļna graĽevina koja ne predstavlja ureĽenje okuĺnice, a koja se, kao 

samostalna, gradi na graĽevnoj ļestici namijenjenoj gradnji osnovne graĽevine neke druge namjene. 

Pomoĺnom graĽevinom smatra se i cisterna, spremnik, sabirna jama ï izvan zaġtiĺenog obalnog podruļja 

mora i sliļna graĽevina, ukoliko njena visina na najniģoj toļki konaļno zaravnatog terena uz graĽevinu 

premaġuje 1m. Pomoĺnom graĽevinom smatra se i poljoprivredna graĽevina kada se gradi na graĽevnoj 

ļestici namijenjenoj gradnji stambene osnovne graĽevine(zgrade). 

7.5. Poljoprivrednom graĽevinom, prema ovim odredbama, smatra se graĽevina za stoļarsku, peradarsku 

i sliļnu proizvodnju, skladiġte repromaterijala i proizvoda, spremiġte za poljoprivredne strojeve i alat, 

pļelinjaci, staklenici, plastenici, uzgajaliġta puģeva i glista i sliļno, kada se gradi na vlastitoj graĽevnoj 

ļestici. 

7.6. GraĽevine javne i druġtvene namjene su graĽevine namjenjene obavljanju djelatnosti u podruļju 

druġtvenih djelatnosti (odgoja, obrazovanja, prosvjete, znanosti, kulture, sporta, zdrastva i socijalne 

skrbi), radu drģavnih tijela i organizacija, tijela i organizacija lokalne i podruļne (regionalne) 

samouprave, pravnih osoba s javnim ovlastima, udruga graĽana i vjerskih zajednica. 

7.7. GraĽevina poslovne namjene ï graĽevina koja je cijela ili veĺim dijelom namijenjena obavljanju 

gospodarske djelatnosti te pod uvjetom da na svojoj vlastitoj graĽevnoj ļestici ostvaruje moguĺnost 

potrebnog parkiranja zaposlenih i klijenata. Unutar graĽevine poslovne namjene moguĺ je smjeġtaj 

prostora stambene namjene bruto povrġine manje od ukupne bruto povrġine namijenjene osnovnoj 

namjeni graĽevine odnosno mora prevladavati poslovna namjena. 

7.8. Poslovno-stambena graĽevina jest poslovna graĽevina u kojoj se 51-70% GBP koristi kao poslovni 

prostor za djelatnosti bez negativnog utjecaja na okoliġ (u skladu s posebnim propisima), uz uvjet da se 

najmanje 30% ukupne GBP koristi kao stambeni prostor. Samo kod individualne graĽevine u okviru 

poslovnog prostora moguĺe je pruģanje ugostiteljskih usluga u domaĺinstvu sukladno posebnim 

propisima (sobe za iznajmljivanje, apartmani i sl.). Poslovni prostor moģe se realizirati unutar graĽevine 

osnovne namjene, a kod individualne graĽevine, ako poslovni prostor nije ugostiteljsko-turistiļke 

namjene, i kao zasebna graĽevina na istoj graĽevnoj ļestici. 

7.9. Nadstreġnica ï natkriveni otvoreni prostor koji ne ulazi u koeficijent izgraĽenosti (ukoliko nije 

konstruktivni dio podzemne etaģe), namijenjena je u pravilu za natkrivanje parkiraliġnog mjesta, a 

smjeġtava se po pravilima za pomoĺne graĽevine. 

 
8. STAMBENA GRAņEVINA (VELIĻINA, VRSTA, NAĻIN KORIĠTENJA, NAĻIN GRADNJE) 

8.1. Tipovi stambenih graĽevina koji se grade unutar graĽevinskog podruļja naselja jesu individualne 

stambene i viġestambene graĽevine, pri ļemu se viġestambene graĽevine grade samo u neizgraĽenom 

dijelu graĽevinskog podruļja naselja. 

8.2. Stambene graĽevine su graĽevine s najviġe tri stana i/ili veliļine do najviġe 400 m
2
 GBP, a 

viġestambene s viġe od 3 stana i/ili preko 400 m
2
 GBP, pri ļemu stambene i viġestambene graĽevine 

mogu imati poslovni prostor u kojem se obavljaju Ătiheñ djelatnosti (ured, atelje, agencija, zdrastvene 

usluge, trgovina, ugostiteljstvo, turistiļki smjeġtaj, suvenirnica i sl.) pa se koriste kao stambene ili 

stambeno-poslovne. 

8.3. Vrste stambenih graĽevina prema naļinu koriġtenja obuhvaĺaju stambene i stambeno-poslovne 

graĽevine. 
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8.4. Stambena graĽevina je graĽevina koja sadrģi prostor namijenjen stanovanju, a u graĽevini se moģe do 

30% ukupne graĽevinske bruto povrġine (GBP) koristiti kao poslovni prostor, a isti se smjeġta preteģito u 

prizemnom dijelu graĽevine. 

8.5. Stambeno-poslovna graĽevina jest graĽevina u kojoj se 30 - 49% GBP koristi kao poslovni prostor za 

djelatnosti bez negativnog utjecaja na okoliġ (u skladu s posebnim propisima), uz uvjet da se najmanje 

51% ukupne GBP koristi kao stambeni prostor. Samo kod individualne graĽevine u okviru poslovnog 

prostora moguĺe je pruģanje ugostiteljskih usluga u domaĺinstvu sukladno posebnim propisima (sobe za 

iznajmljivanje, apartmani i sl.). Poslovni prostor moģe se realizirati unutar graĽevine osnovne namjene, a 

kod individualne graĽevine, ako poslovni prostor nije ugostiteljsko-turistiļke namjene, i kao zasebna 

graĽevina na istoj graĽevnoj ļestici.  

8.6. Prema naļinu gradnje graĽevine se grade kao samostojeĺe (odvojene od granica graĽevne ļestice), 

poluugraĽene (prislonjene uz jednu granicu graĽevne ļestice i susjednu graĽevinu) te ugraĽene ï 

prislonjene uz dvije (ili iznimno tri) graĽevne ļestice i susjedne tako izgraĽene graĽevine. 

8.7. GraĽevine koje se grade kao poluugraĽene ili ugraĽene moraju uz susjedni zid imati izveden 

protupoģarni zid minimalne otpornosti dva sata. Ukoliko se izvodi krovna konstrukcija, protupoģarni zid 

mora presijecati ļitavo kroviġte. 

8.9. Interpolacijom se, prema ovim odredbama, smatra gradnja: 

a)  graĽevine visokogradnje kao samostojeĺe odmaknute od granica graĽevne ļestice, smjeġtene izmeĽu 

tako izgraĽenih susjednih graĽevina 

b) graĽevine visokogradnje koja je dvjema ili trima stranama vezana uz susjedne postojeĺe i planirane 

graĽevine visokogradnje - ugraĽena graĽevina, 

c) graĽevine visokogradnje koja je samo jednom stranom vezana uz susjedne postojeĺe i planirane 

graĽevine visokogradnje - poluugraĽena graĽevina. 

 

9. ETAĢE I VISINA GRAņEVINE 

9.1. Etaģom graĽevine smatraju se podrum (Po), suteren (S), prizemlje (Pr), jedan ili viġe katova (K) te 

potkrovlje (Pk). 

9.2. Podrum je dio graĽevine koji je potpuno ukopani ili je ukopan viġe od 50% svoga volumena u 

konaļni ureĽeni izravnani teren i ļiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja (suterena).  

9.3. Suteren je dio graĽevine ļiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% svoga 

volumena u konaļno ureĽeni i zaravnani teren uz proļelje graĽevine, odnosno da je najmanje jednim 

svojim proļeljem izvan terena. U graĽevini se moģe graditi jedna etaģa suterena, dok se druge takve etaģe 

smatraju prizemnom etaģom. 

9.4. Prizemlje je dio graĽevine ļiji se prostor nalazi neposredno na povrġini, odnosno najviġe 1,5 m iznad 

konaļno ureĽenog i zaravnanog terena mjereno na najniģoj toļki uz proļelje graĽevine ili ļiji se prostor 

nalazi iznad podruma i/ili suterena (ispod poda kata ili krova). 

9.5. Kat je dio graĽevine ļiji se prostor nalazi izmeĽu dva stropa iznad prizemlja. 

9.6. Potkrovlje je dio graĽevine ļiji se prostor nalazi iznad zadnjega kata i neposredno ispod kosog, 

zaobljenog ili sliļnog krova, pri ļemu visina nadozida ne moģe biti viġa od 1,20m. 

9.7. Potkrovlje se, u smislu ovih odredbi, ne smatra etaģom ako svojim gabaritima i tehniļkim 

karakteristikama ne moģe sluģiti boravku i radu ljudi (odnosno smjeġtaju ģivotinja, biljaka i stvari, ovisno 

o namjeni graĽevine). 

9.8. Visina graĽevine mjeri se od konaļno zaravnanog i ureĽenog terena uz proļelje graĽevine na 

njegovom najniģem dijelu do gornjeg ruba stropne konstrukcije zadnjega kata, odnosno vrha nadozida 

potkrovlja, ļija visina ne moģe biti viġa od 1,2 m. 

9.9. Ukupna visina graĽevine mjeri se od konaļno zaravnanog i ureĽenog terena na njegovom najniģem 

dijelu uz proļelje graĽevine do najviġe toļke krova (sljemena). 

9.10. Ograniļenja iz ove toļke ne odnose se na strojarnice dizala, strojarske instalacije (rashladne tornjeve 

za ubacivanje i izbacivanje svjeģeg zraka), te sliļne graĽevne elemente. 

 

10. JAVNE POVRĠINE, PROMET I INFRASTRUKTURA 

10.1. Povrġine javne namjene (javna povrġina) je svaka povrġina ļije je koriġtenje namjenjeno svima i pod 

jednakim uvjetima (javne ceste, nerazvrstane ceste, ulice, biciklistiļke staze, pjeġaļke staze i prolazi, 
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trgovi, trģnice, igraliġta, parkiraliġta, groblja, parkovne i zelene povrġine u naselju, rekreacijske povrġine 

is l.). 

10.2. Prometna povrġina je povrġina javne namjene, povrġina u vlasniġtvu vlasnika graĽevne ļestice ili 

povrġina na koju je osnovano pravo sluģnosti prolaza u svrhu pristupa do graĽevne ļestice. 

10.3. Infrastruktura su komunalne, prometne, energetske, vodne, pomorske, komunikacijske, 

elektroniļke-komunikacijske i druge graĽevine namjenjene gospodarenju s drugim vrstama stvorenih i 

prirodnih dobara. 

10.4. Komunalna infrastruktura su graĽevine namjenjene opskrbi pitkom vodom, odvodnji i 

proļiġĺavanju otpadnih voda, odrģavanju ļistoĺe naselja, sakupljanju i obradi komunalnog otpada te 

uliļna rasvjeta, trģnice na malo, groblja, krematoriji i povrġine javne namjene u naselju. 

10.5 Infrastrukturni koridor ï prostor namijenjen za smjeġtaj graĽevina i instalacija infrastrukturnih 

sustava unutar ili izvan graĽevinskog podruļja. 

10.6. Minimalna prometno-infrastrukturna opremljenost graĽevne ļestice za gradnju stambene graĽevine 

obuhvaĺa prometni pristup i prikljuļak na elektroenergetsku mreģu, ukljuļivo rjeġenje odvodnje otpadnih 

voda. 
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II.  ODREDBE ZA PROVOņENJE 

 

1. UVJETI ZA ODREņIVANJE NAMJENE POVRĠINA NA PODRUĻJU OPĹINE 

GROĢNJAN 

 

Ļlanak 4. 

(1) Osnovna namjena i koriġtenje povrġina odreĽeno Prostornim planom prikazano je na kartografskom 

prikazu br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeò, u mj. 1:25 000. 

(2) Prostor Opĺine Groģnjan se prema namjeni dijeli na: 
- povrġine naselja, 
- povrġine izvan naselja za izdvojene namjene, 
- poljoprivredne povrġine, 
- ġumske povrġine, 
- ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte, 
- vodne povrġine, 
- infrastrukturni sustavi. 

(3) Povrġine za razvoj i ureĽenje prostora smjeġtaju se unutar graĽevinskog podruļja i iznimno izvan 

graĽevinskog podruļja. Razgraniļenjem se odreĽuju: 

1. Povrġine graĽevinskog podruļja za: 

- povrġine naselja, 

- povrġine izvan naselja za izdvojene namjene.  

2. GraĽevine izvan graĽevinskog podruļja:  
- graĽevine infrastrukture (prometne, telekomunikacijske, energetske, vodnogospodarske i komunalne 
graĽevine ï groblja, izgradnja manjih vjerskih graĽevina (kriģevi, poklonci, kapelice i sl.). 

- graĽevine rekreacije (osim zatvorenih sportskih graĽevina); 
- graĽevine u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti (farme za uzgoj stoke i peradi, 

vinogradarsko vinarski pogoni, staklenici i plastenici te uzgajaliġta puģeva, glista i sl. te stambeno-
gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim gospodarstvima); 

- graĽevine u funkciji gospodarenja ġumama i graĽevine u funkciji lova 
- eksploatacija mineralnih sirovina. 

 

 

1.1. POVRĠINE NASELJA 

 

Ļlanak 5. 

(1) Naselja sa stambenim, centralnim i drugim urbanim prateĺim funkcijama su podruļja u kojima se veĺ 

nalazi ili se planira: 

ï stambena gradnja i sve graĽevine i sadrģaji koji prate stanovanje kao ġto su ġkolske i predġkolske 

ustanove, trgovine, servisi, centralni, komercijalni i druġtveni sadrģaji, ugostiteljstvo, sportske i 

ureĽene zelene povrġine, pjeġaļki putevi i stepeniġta, prometnice, parkiraliġta i sl., 

ï parkovne i zaġtitne zelene povrġine, sportski i rekreacijski centri, groblja,  

ï skladiġta, komunalni servisi i ureĽaji, radionice i obrtniļki pogoni, uz uvjet da ne zagaĽuju zrak, ne 

uzrokuju poveĺanu buku ili prostori s izvorom buke (jaļine veĺe od 55 dB po danu, 45 dB po noĺi 

prema Zakonu o zaġtiti od buke (ñNarodne novineò broj 20/03) i ne privlaļe veĺi promet teretnih 

vozila, 

ï poslovni sadrģaji, zabavni, kulturni, zdravstveni i drugi sliļni sadrģaji i graĽevine. 

(2) Prostornim planom utvrĽene su granice graĽevinskih podruļja naselja Opĺine Groģnjan koja 

obuhvaĺaju naselja: Antonci, Bijele Zemlje, Groģnjan, Kostanjica, Vrnjak-Kuberton, Makovci, 

Martinļiĺi, Ġterna i Zavrġje i njihove izdvojene dijelove sa ukupno 140 139  izdvojena dijela naselja 

graĽevinskih podruļja. 

(3) Granice graĽevinskih podruļja naselja razgraniļuju povrġine izgraĽenog dijela naselja i povrġine 

predviĽene za njegov razvoj (neizgraĽeni, ureĽeni i neureĽeni dio) od ostalih povrġina namijenjenih 
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razvoju poljoprivrede, ġumarstva i drugih djelatnosti koje se, obzirom na namjenu, mogu obavljati izvan 

graĽevinskih podruļja. 

(4) GraĽevinska podruļja naselja prikazana su na kartografskim prikazima 1.1 ñKoriġtenje i namjena 

povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeò u mj. 1:25 000 i br. 4. ñGraĽevinska podruļjaò ï 6 listova (od 

4.1. do 4.6.) na katastarskoj podlozi u mjerilu 1:5 000. 

 

1.2. POVRĠINE IZVAN NASELJA ZA IZDVOJENE NAMJENE 

 

Ļlanak 6. 

(1) Razgraniļenje povrġina izvan naselja za izdvojene namjene na podruļju Opĺine Groģnjan odreĽeno je 

za: 

 

Á GOSPODARSKU NAMJENU 

 

ï proizvodnu namjenu (I1)  

  ï koja obuhvaĺa postojeĺu zonu, djelomiļno izgraĽenu (I11), uz naselje Kave, 

predviĽenu za preteģito veĺe proizvodne kapacitete (preteģito zanatske) kao i moguĺnost izgradnje 

specifiļnih graĽevina trgovaļke djelatnosti (skladiġta, hladnjaļe, trgovina na veliko i sl.); 
-  proizvodnu namjenu (I2) 
                                   -      koja obuhvaĺa postojeĺu zanatsku zonu unutar naselja Ġterna, 

-   proizvodnu namjenu (I3) 

                                     - koja obuhvaĺa planiranu zonu proizvodno ï energetsku (postavljanje 

fotonaponskih panela za sunļanu elektranu (na lokaciji Ļirikoti)  

ï poslovnu namjenu (K)  

  ï koja obuhvaĺa dvije zone unutar naselja Martinļiĺi (K1 i K2) i jednu unutar 

naselja Ġterna (K3) predviĽene za manje proizvodne pogone - obrtniġtvo, skladiġne, usluģne, trgovaļke, 

komunalno-servisne i sl.; 

ï povrġine za iskoriġtavanje mineralnih sirovina (E3)  

  ï"Groģnjan-Kornarija" (E31) i "Kave I"  (E34) (u istraģivanju); 

ï ugostiteljsko turistiļku namjenu ï turistiļki punktturistiļko naselje (TPT2) i smjeġtajne 

graĽevine za golf ï igraliġtaugostiteljsko-turistiļke smjeġtajne graĽevine za sportsko-rekreacijsku 

namjenu (golf) (TGS) 

    ï predviĽen smjeġtajnim kapacitetima te ostalim vrstama turistiļko-ugostiteljske 

ponude za potrebe  razvoja golfa na podruļju naselja Vrnjak (TPTGS1). 

    ï predviĽen smjeġtajnim kapacitetima te ostalim vrstama turistiļko-ugostiteljske 

ponude odnosno sadrģajima zdrastvenog ili seoskog turizma, a obuhvaĺa slijedeĺe zone: Radaniĺi 

(TP2T21), Jure (T22TP3), sv. Ivan (T23TP4), Pisoni (T24TP5), Sasoni (T25TP6), Stanica Zavrġje (TP7), 

Pavletiĺi (T26TP8), (T27TP9) Koraca, (T28TP10) Ponteporton, (T29TP11) Monte Roman, (T210TP12) 

Stanica, (TP13) Baġtiĺi, (T211TP14) Talari, (T212TP15) Stepinje, (TP16 ) Sv. Duh, (T213TP17) Kaġtelir, (T214) 

Sv. Kacijan, (T215) Poropati, (T216) Ġterna. 

 

 

Á SPORTSKOïREKREACIJSKU NAMJENU (R1)  

ï dvijejedna planiranea zonea namijenjenea golfu (R11 i R12) 

ï planirana zona za biciklistiļki park (R2). 

 

1.3. POLJOPRIVREDNE POVRĠINE  

 

Ļlanak 7. 

(1) Razgraniļenje namjene poljoprivrednih povrġina obavljeno je odreĽivanjem granica temeljem 

vrednovanja zemljiġta i utvrĽenih bonitetnih kategorija (PPIĢ), i prikazano na kartografskom prikazu br. 

1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeò u mj. 1:25 000. 
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(2) Poljoprivredno tlo osnovne namjene podijeljeno je ovim Planom na osobito vrijedno obradivo tlo 

(P1), vrijedno obradivo tlo (P2) i ostala obradiva tla (P3). 

 

1.4. ĠUMSKE POVRĠINE  

 

Ļlanak 8. 

(1) Ġumske povrġine razgraniļene su na: gospodarske ġume (Ġ1), i zaġtitne ġume (Ġ2) i ġume posebne 

namjene (Ġ3). 

(2) Razgraniļenje ġumskih povrġina obavlja se temeljem kriterija o gospodarskoj i zaġtitnoj funkciji ġuma 

i njihovoj ulozi u oļuvanju bioloġke raznolikosti, stvaranju socijalno-zdravstvenih i rekreativnih zona i 

trajne zaġtite tla. 

(3) Razgraniļenje povrġina iz stavka (1) ovog ļlanka odreĽeno je na kartografskom prikazu br. 1.1 

ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeòu mj. 1:25 000. 

 

1.5. OSTALO POLJOPRIVREDNO TLO, ĠUME I ĠUMSKO ZEMLJIĠTE  

 

Ļlanak 9. 

(1) Razgraniļenje ostalog poljoprivrednog i ġumskog tla obavlja se temeljem kriterija za razgraniļenje 

poljoprivrednog i ġumskog tla.  

(2) Ostalo poljoprivredno i ġumsko tlo je podruļje na kojem se prostor moģe koristiti na naļin predviĽen 

za ġumsko ili poljoprivredno tlo. 

(3) Razgraniļenje povrġina iz ovog ļlanka odreĽeno je na kartografskom prikazu br. 1.1 ñKoriġtenje i 

namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeòu mj. 1:25 000.  

 

1.6. VODNE  POVRĠINE  

Ļlanak 10. 

(1) Razgraniļenje namjene vodnih povrġina prikazano je na na kartografskom prikazu br. 1.1 ñKoriġtenje 

i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenje ò u mj. 1:25000. 

(2) Vodne povrġine razgraniļuju se prema namjeni: 
- na povrġinske tokove:  
- rijeka Mirna (za navodnjavanje poljoprivrednog zemljiġta, za izgradnju  malih protoļnih centrala i 

rekreaciju) sa svim svojim pritocima, stalnim i povremenim (za rekreaciju), odnosno kanalima za 
odvodnju s poljoprivrednih povrġina, 

- vodotoci ï ponornice Zrenjske Visoravni Bazuje s pritokom Vrljak, Butari s pritokom Draga, 
Ġterna i Kuberton za rekreaciju a Butari i za navodnjavanje. 

- akumulacija ButariïJugovski potok (AN) za navodnjavanje poljoprivrednog zemljiġta, obranu od 
poplava i rekreaciju. 

 

1.7. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI  

 

Ļlanak 11. 

(1) Povrġine izvan naselja namijenjene za infrastrukturu razgraniļuju se na: 

- povrġine predviĽene za infrastrukturne koridore, smjeġtene uzduģ pravaca infrastrukturnih instalacija 

i ostalih linearnih trasa, a odreĽuju se obostrano od osi trase, ġirinom pojasa u metrima; 

- povrġine predviĽene za infrastrukturne graĽevine koje su namijenjene smjeġtaju ureĽaja, graĽevina, 

instalacija i sl. 

(2) Povrġine za infrastrukturne koridore (infrastrukturni koridori svih razina) izdvojene su namjene za 

koje se ne odreĽuje graĽevinsko podruļje, a odreĽuju se prema kriterijima iz tablice br. 1 ļlanka 102. 

ovih Odredbi i kartografskim prikazima br. 1.2 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï promet, poġta i 

telekomunikacijeò i br. 2. ñInfrastrukturni sustavi i mreģeò u mj. 1:25000, a pojedini i na katastarskoj 

podlozi u mj. 1:5000,  uvaģavajuĺi: 

ï vrednovanje prostora za graĽenje, 

ï uvjete utvrĽivanja prometnih i drugih infrastrukturnih sustava, 
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ï mjere oļuvanja krajobraznih vrijednosti, 

ï mjere zaġtite prirodnih vrijednosti, 

ï mjere zaġtite kulturno-povijesnog naslijeĽa i  

ï mjere spreļavanja nepovoljnog utjecaja na okoliġ. 

(3) Povrġine iz stavka 1 ovog ļlanka razgraniļuju se na slijedeĺe namjene: 

1.  Promet: 

- povrġine za graĽevine prometa, kopneni (ceste, ģeljeznica) i zraļni (letiliġte). 

2. Poġta i telekomunikacije: 

- povrġine za graĽevine telekomunikacije i poġte. 

3.  Vodnogospodarski sustav: 

    a)  graĽevine vodoopskrbe, 

    b)  graĽevine odvodnje, 

    c) akumulacije za navodnjavanje s osnovnom kanalskom mreģom. 

3.4. Elektroenergetski sustav: 

   - transformacijski ureĽaji. 

4.5.Sustav plinoopskrbe: 

   - regionalni plinovod, 

   - lokalni plinovod. 

(4) GraĽenje novih graĽevina druge namjene na povrġinama predviĽenim za infrastrukturne koridore nije 

dozvoljeno. 

(5) Planom utvrĽeni koridori planirane prometne i komunalne infrastrukture predstavljaju orijentacijski 

prikaz njihovog voĽenja pa se temeljem projektne dokumentacije i planova niģe razine planski koridori 

mogu mijenjati u cilju postizanja tehniļki i ekonomski povoljnijeg rjeġenja, a takve promjene ne 

predstavljaju odstupanje od ovog Plana. 

 

2. UVJETI ZA UREņENJE PROSTORA 

 

2.1. GRAņEVINE  OD  VAĢNOSTI  ZA  DRĢAVU  I  ISTARSKU  ĢUPANIJU 

 

Ļlanak 12. 

(1) OdreĽivanje prostora i koriġtenja graĽevina od vaģnosti za drģavu i Istarsku ģupaniju Prostornim se 

planom utvrĽuju kao osnovni plansko-usmjeravajuĺi uvjeti.  

(2) GraĽevine od vaģnosti za drģavu odreĽene su prema znaļenju zahvata u prostoru, a sukladno 

posebnom propisu, i to su: 

1. Sportske graĽevine 

Á Golf igraliġta: 

- "Vrnjak" kod Vrnjaka (potencijalno) ï dva golf igraliġta s 18 (max.najviġe 27) rupa. 

2. Prometne graĽevine s pripadajuĺim objektima, ureĽajima i instalacijama:  

a) Ģeljezniļke graĽevine s pripadajuĺim objektima, ureĽajima i instalacijama  

Á Pruge: 

- Poreļ ï Motovun ï Buje ï R. Slovenija ("Parenzana") ï uskotraļna turistiļka. 

b) Cestovne graĽevine  

Á Brze ceste: 

- Buzet ï Ponteporton ï Nova Vas ï Novigrad  

(djelomiļna rekonstrukcija postojeĺe i nova). 

3. Poġtanske i telekomunikacijske graĽevine  

Á Telekomunikacijske graĽevine meĽunarodne razine: 

- radijski koridor: Uļka ï Umag. 

4. Vodne graĽevine s pripadajuĺim objektima, ureĽajima i instalacijama  

Á GraĽevine sustava odvodnje s poljoprivrednih povrġina 

- Sustav Mirna (postojeĺi). 
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(3) GraĽevine od vaģnosti za Ģupaniju odreĽene su prema znaļenju u razvoju pojedinog dijela i cjeline 

Ģupanije. Prostornim planom odreĽuju se slijedeĺe graĽevine i zahvati od vaģnosti za Ģupaniju: 

1. GraĽevine druġtvenih djelatnosti  

Á GraĽevine znanosti i kulture ï postojeĺe: 

- Polivalentni kulturni centar u Groģnjanu. 

2. Cestovne graĽevine s pripadajuĺim objektima, ureĽajima i instalacijama  

Á Ostale drģavne ceste: 

- Buje ï Ponteporton ï Viģinada ï Baderna ï Sv. Lovreļ ï Bale - Vodnjan  (postojeĺa). 

Á Ģupanijske ceste: 

- Buje ï Maruġiĺi ï Ġterna ï Oprtalj - Livade (postojeĺa), 

- Buje ï Triban ï Groģnjan - Ponteporton (postojeĺa), 

- Buje ï Ponteporton - Viģinada 

- Martinļiĺi ï Oprtalj (postojeĺa). 

3. GraĽevine zraļnog prometa s pripadajuĺim objektima, ureĽajima i instalacijama  

Á Letiliġta ï sportske zraļne luke: 

- Ponteporton (potencijalna). 

 
2.2. GRAņEVINSKA PODRUĻJA NASELJA 

 

2.2.1. Opĺe odredbe ili kriteriji za koriġtenje izgraĽenog i neizgraĽenog dijela graĽevinskog 

podruļja  

 

Ļlanak 13. 

(1) GraĽevinska podruļja naselja definirana su na slijedeĺi naļin: 
 Naselja  GraĽevinska podruļja naselja  
 naselje Vrnjak-Kuberton  -  Kuberton, Buģleti, Gojaki, Donja Gomila, Gornja Gomila; 
 naselje Ġterna - Butori, Glavica, Strcaji, Deniĺi, Jugovci, Suġki, Filarija, Pasudija 1, 

Pasudija 2, Valentin, Meteģi, Ruseti, Ġterna, Oļjak, Brajki; 
 naselje Martinļiĺi - Kave, Sv. Florijan, Kornarija, Ġaini, Raģmani, Raģmani na cesti, 

Franci, Bankovci, Ljubiĺi, Piuki, Cerje, Klija - Martinļiĺi, Dupci, 
Sauli, Hrastiĺi, Altini (kod Sauli), Glavice; 

 naselje Makovci - Boġkari, Poropati, Kolari, Muģiĺi, Kaġtelir, Kortinari, Makovci, 
Dobriloviĺi, Vigini, Varvari, Meġtri, Rovini (Malini), Ġaini (kod 
Malini), Podestatiĺi, Rabaġ, Sv. Jure,  Sosa; 

 naselje Groģnjan - Radaniĺi, Danielis, Peroj, Vrh Roman, Stanica, Sv.Vid, Sv. Duh, 
Groģnjan, Pertiĺi, Kalcini Mali, Ģudinjak, Gornji Kalcini, Koĺe, 
Regancini, Gorjani, Flegi, Altini (kod Bolare), Duri (Bolara), 
Trampuġi, Jadrini, Perini, Deġkoviĺi, Grģini, Toskani, Deġkoviĺi;   

 naselje Bijele Zemlje - Saltarija, Gardini, Jermani, Raskrġĺe, Lorencini, Sv. Ivan, Stancija 
Boģiĺ 1, Stancija Boģiĺ 2, Jarpetar, Gornji Piģoni, Donji Piģoni, 
Saģoni, Ġegari, Ponteporton, Piģoni, Hitreci, Rupe; 

 naselje Kostanjica - Radovac, Baciĺi, Deniĺi (kod Bolare), Get (Klariĺi), Biloslavi, 
Mengoti, Kostanjica, Ġparanja, Sv. Stjepan, Valenta, St. Federiko, 
St. Koraca, Biloslav (Antoni), St. Savli; 

 naselje Zavrġje - Mlini, Kriģ, Montiģel, Zavrġje, Ļirikoti, Ġtroligi, Trepeticije, St. 
Siliĺ, Pod Dionisi, Dionisi, Stepinje (San Pelagio), Sv. Lovro, Krog, 
Peskena, Peskena II; 

 naselje Antonci - Zabrdo, Krti, Kalcini (Rucaji), Pavletiĺi, Antonci, Pincini, Viģintini 
Zavrġki, Zubini, Buzeĺani, Talari, Burra (Kortina). Grģiĺi, Baġtiĺi 1, 
Baġtiĺi 2, Kaligariĺi, Kortina. 

 

(2) GraĽevinsko podruļje naselja sastoji se od izgraĽenog dijela i dijela predviĽenog za ureĽenje 

zemljiġta i izgradnju (neizgraĽeni dio). IzgraĽenim podruļjem smatra se ureĽeno graĽevinsko zemljiġte na 

kojem su izgraĽene graĽevine stambene i druge namjene, izgraĽene infrastrukturne graĽevine i povrġine, 
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te privedene namjeni ostale povrġine (parkovi, igraliġta i dr.). NeizgraĽeni dio graĽevinskog podruļja 

predviĽen je za daljnji razvoj naselja, a sastoji se od ureĽenog dijela (sa minimalnom prometnom 

infrastrukturnom opremljenosti koja obuhvaĺa prometni pristup do graĽevne ļestice i prikljuļak na mreģu 

elektroopskrbe-izvan II. vodozaġtitne zone, odnosno i rjeġenu odvodnju za podruļja unutar II. 

vodozaġtitne zone) i neureĽenog dijela bez navedene minimalne prometno-infrastrukturne opremljenosti.  

(3) Unutar graĽevinskog podruļja  naselja smjeġtaju se, osim stanovanja, i sve spojive funkcije sukladne 

namjeni, rangu ili znaļenju naselja, kao ġto su: javna i druġtvena namjena, gospodarska namjena 

(zanatska, poslovna, ugostiteljsko-turistiļka, turistiļka i sl.), sportsko-rekreacijska namjena, javne zelene 

povrġine, povrġine infrastrukturnih sustava, groblja, itd. IzgraĽeni i neizgraĽeni dijelovi graĽevinskog 

podruļja naselja ureĽuju se i koriste na naļin propisan ovim Prostornim planom, a prikazani su na 

kartografskim prikazima br.1.1ñKoriġtenje i namjena povrġina-povrġine za razvoj i ureĽenjeñ u mj. 

1:25000 i br.41-6  ñGraĽevinska podruļjaò u mj. 1:5000. 

(4) Na graĽevinskim podruļjima naselja (izgraĽenom i neizgraĽenom dijelu) na podruļju Opĺine 

Groģnjan gradi se u skladu s ovim Prostornim planom, Zakonom i posebnim propisima te detaljnijom 

prostorno-planskom dokumentacijom i detaljnijim uvjetima za provedbu zahvata u prostoru utvrĽenim na 

razini UPU-a i propisanom ovim Planom kada se izradi. 

(5) Nije dozvoljena gradnja na graĽevnoj ļestici unutar graĽevinskog podruļja naselja ukoliko za istu nije 

osiguran prometni pristup na jedan od naļina utvrĽenih ovim Planom. 

 

 

Ļlanak 14. 

(1) U poglavlju br. 9. "Mjere provedbe plana" U toļki 9.1. ovih Odredbi odreĽena su graĽevinska 

podruļja naselja i izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja Opĺine Groģnjan za koja je obavezna 

izrada prostornog plana uģeg podruļja. 

(2) U toļki 9.2. ovih Odredbi odreĽena su graĽevinska podruļja naselja i izdvojena graĽevinska podruļja 

izvan naselja za koja se temeljem zakona ovim Planom propisuju detaljniji uvjeti gradnje na razini 

urbanistiļkog plana ureĽenja. 

(23) U ļlancima 149.-156. poglavlju 6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine" ovih Odredbi 

odreĽena su graĽevinska podruļja naselja Opĺine Groģnjan unutar kojih je zabranjena izgradnja novih 

graĽevina odnosno kada je za izgradnju novih i rekonstrukciju postojeĺih graĽevina obavezno ishoĽenje 

prethodnog odobrenja ili miġljenja te posebnih uvjeta nadleģnog konzervatorskog odjela u Puli.   

(34) U poglavlju 8.1.3. "Tlo za planiranje izgradnje" ovih Odredbi odreĽena su graĽevinska podruļja 

(dijelovi) naselja Opĺine Groģnjan sa posebnim reģimom koriġtenja prostora unutar kojih je zabranjena 

izgradnja odnosno unutar kojih je u postupku izdavanja lokacijske (graĽevne) dozvole za izgradnju novih 

graĽevina obavezno geotehniļko mikrozoniranje terena kojim ĺe se odrediti posebni geotehniļki uvjeti. 

(45) Prikljuļak na graĽevine prometa, vodoopskrbe i odvodnje, elektroopskrbe, telekomunikacijsku i 

plinsku mreģu utvrĽuje se sukladno sukladno poglavlju br. 5 ñUtvrĽivanje koridora ili trasa i povrġina 

prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ ovih Odredbi i na osnovi posebnih uvjeta nadleģnih 

komunalnih sluģbi. 

 

 

Ļlanak 15. 

(1) U dijelu graĽevinskih podruļja naselja Vrh Roman, Stanica, Kalcini mali, Biloslavi, Ġtroligi, Viģintin 

Zavrġki, Krti i Kortina, koja se nalaze unutar obuhvata koridora turistiļke ģeljeznice "Parenzana" 

dozvoljena je izvan katastarske ļestice ģeljeznice izgradnja svih vrsta graĽevina te rekonstrukcija 

postojeĺih temeljem ovih Odredbi. 

(2) U dijelu graĽevinskih podruļja naselja Koĺe, Stancija Koraca i Burra, unutar obuhvata koridora DV 

35(20) kV:  TS Katoro -  TS Buje -  TS Pazin, izgradnja novih i moguĺa je rekonstrukcija postojeĺih 

graĽevina moguĺa je prema odredbama ovog Plana uz posebne tehniļke uvjete i suglasnost nadleģne 

elektrodistribucije. 

(3) U dijelu graĽevinskih podruļja naselja Lorencini i Jarpetar, koja se nalaze unutar moguĺeg koridora 

(za rekonstrukciju) postojeĺe drģavne ceste D21 (GP Kaġtel (gr. R. Slov.) ï Buje ï ļvor Kanfanar(D3)), 
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izgradnja novih i rekonstrukcija postojeĺih graĽevina moguĺa je prema odredbama ovog Plana uz 

posebne tehniļke uvjete i suglasnost nadleģnih pravnih osoba za upravljanje razvrstanim cestama. 

 

Ļlanak 16. 

(1) Ovim se Prostornim planom odreĽuju slijedeĺe kategorije ureĽenosti graĽevinskog zemljiġta za 

naselja Opĺine Groģnjan:  

I. kategorija ureĽenosti -  sva naselja i dijelovi naselja na podruļju Opĺine Groģnjan, s izuzetkom 

onih za koje je propisana III. kategorija ureĽenosti; 

III. kategorija ureĽenosti -  sva graĽevinska podruļja naselja unutar II. Vodozaġtitne zone izvoriġta 

Bulaģ: Filarija, Pasudija 1, Valentin, Meteģi, Ruseti, Oļjak, Brajki, 

Ġterna, Muģiĺi, Kaġtelir, Kortinari, Makovci, Dobriloviĺi, Vigini, Mlini, 

Sosa. 

(2) I. kategorija ureĽenosti podrazumijeva minimalno ureĽeno graĽevinsko zemljiġte, koje obuhvaĺa 

pripremu i pristupni put tj. direktni kolni, odnosno javni pristup graĽevnoj ļestici i prikljuļak na mreģu 

elektroopskrbe vodoopskrbu i odvodnju u skladu s ovim Planom. 

(3) III. kategorija ureĽenosti podrazumijeva optimalno visoko ureĽeno graĽevinsko zemljiġte, koje 

obuhvaĺa osim pripreme i osnovnu prometno-komunalnu infrastrukturu: pristupni put, vodoopskrbnu, 

elektroenergetsku i telekomunikacijsku mreģu te odvodnju u skladu s ovim Planom. 

 

Ļlanak 17. 

(1) GraĽevinsko podruļje naselja sastoji se od izgraĽenog dijela i neizgraĽenog dijela predviĽenog za 

ureĽenje zemljiġta i izgradnju. Razgraniļenje izgraĽenog dijela odreĽeno je rubom graĽevnih ļestica. 

(2) GraĽevinsko podruļje naselja namijenjeno je gradnji, rekonstrukciji i odrģavanju (dalje u tekstu: 

gradnja) graĽevina:  - stambene namjene; 

 - druġtvene i javne namjene; 

  - gospodarske namjene: - poslovne graĽevine, 

                                       - poljoprivredne gospodarske graĽevine, 

                                       - ugostiteljsko-turistiļke graĽevine, 

                                           - sportsko-rekreacijske namjene; 

 - infrastrukturne i komunalne namjene; 

te postavljanju privremenih (montaģnih) graĽevina - kiosci i pokretne naprave. 

(3) U slobodni prostor izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja prioritetno treba smjestiti 

graĽevine ili povrġine druġtvenih djelatnosti i, infrastrukture i povrġine urbanog zelenila. 

(4) Oblik i veliļina graĽevne ļestice utvrĽuje se prema postojeĺem obliku katastarske ļestice, cijepanjem 

katastarske ļestice ili spajanjem viġe ļestica, a mora omoguĺiti smjeġtaj graĽevine osnovne namjene i 

udaljenosti graĽevine do granica ļestice sukladno ovom Planu. 

(5) Postojeĺe graĽevne ļestice mogu se proġiriti do najveĺih dopuġtenih vrijednosti propisanih ovim 

Planom. 

(6) Kod podjele katastarske ļestice na veĺi broj graĽevnih ļestica treba svakoj ļestici osigurati prometni 

pristup preko posebne ļestice ï puta sa ġirinom prema odredbama ovog Plana. 

(7) Nije dozvoljena izgradnja na graĽevnoj ļestici koja nema osiguran prometni pristup preko prometne 

povrġine, ġirine prema uvjetima ovog Plana. 

 

 

2.2.2. GraĽevine stambene namjene 

 

Ļlanak 18. 

(1) Ovim Prostornim planom grade se za potrebu stanovanja sljedeĺe graĽevine stambene namjene iz 

ļlanka 17. stavak (2) ovih Odredbi dijele se na:  

a) obiteljsku kuĺu koja moģe biti slobodnostojeĺa, dvojna i u nizu (od najviġe pet (5) graĽevina) s 

najviġe tri (3) stana i namijenjena je stanovanju; 
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a) - stambena graĽevina koja moģe biti slobodnostojeĺa ili dvojna ili u nizu (od najviġe tri (3) 

graĽevine) i sadrģi najviġe tri (3) stambene odnosno samostalne uporabne cjeline uz najveĺi 

dozvoljeni GBP do 400 m
2
; 

b) - viġestambena graĽevina koja moģe biti samostojeĺa ili graĽena kao uliļni potez (niz) ili u formi 

bloka, a sadrģi viġe od tri (3) stambene odnosno samostalne uporabne cjeline, uz GBP veĺi od 400 

m
2
; 

(2) Na jednoj graĽevnoj ļestici moģe se graditi jedna graĽevina stambene namjene i uz nju pomoĺne 

graĽevine (garaģe, drvarnice, spremiġta i sl.), a u sklopu ovim Prostornim planom zadanih vrijednosti 

izgraĽenosti graĽevne ļestice osnovne namjene. 

(3) Prema naļinu koriġtenja stambena graĽevina moģe biti stambena ili  stambeno-poslovna, ovisno o 

veliļini poslovnog ili drugog prostora smjeġtenog u okviru stambene graĽevine. 

(4) Uz graĽevine stambene namjene, obiteljske kuĺe i stambene graĽevine, osim pomoĺnih graĽevina 

moguĺa je izgradnja i manje prateĺe graĽevine gospodarske namjene (poslovne i/ili poljoprivredne 

graĽevine), a u sklopu ovim Prostornim planom zadanih vrijednosti izgraĽenosti graĽevne ļestice 

osnovne namjene. 

(5) Viġestambene graĽevine grade se samo u neizgraĽenim dijelovima graĽevinskog podruļja naselja kao 

stambene ili stambeno-poslovne s poslovnim sadrģajima unutar viġestambene graĽevine (preteģito u 

prizemnoj etaģi) bez gradnje prateĺih i/ili pomoĺnih poslovnih graĽevina, osim garaģa. 

 

Ļlanak 19. 

(1) Osim stambene namjene, u sklopu stambene graĽevine omoguĺava se i prisustvo poslovnog prostora 

tihe i sliļne djelatnosti sa djelatnostima bez opasnosti od poģara i eksplozije, koje ne uzrokuju poveĺanu 

buku, ili prostori s izvorom buke (jaļine veĺe od 55 dB po danu, 45 dB po noĺi prema Zakonu o zaġtiti od 

buke, NN 20/03), koje ne zagaĽuju zrak i koje svojim oblikovanjem ili na drugi naļin ne naruġavaju 

izgled i uvjete stanovanja. 
(2) Poslovna namjena iz stavka (1) ovog ļlanka moguĺa je uz uvjet da je ukupna povrġina poslovnog 
prostora manja od ukupne povrġine stambenog prostora, tj. obavezna je preteģito stambena namjena. 
(2) Poslovni prostor uz stanovanje realizira se u sklopu stambene graĽevine ili, osim ako je poslovni 
prostor ugostiteljsko-turistiļkenamjene, kao zasebna graĽevina na stambenoj graĽevnoj ļestici, pri ļemu 
se obzirom na veliļinu - uļeġĺe poslovnog prostora u ukupnom GBP na graĽevnoj ļestici razlikuju 
stambene i stambeno-poslovne graĽevine. 

(3) U graĽevinskim podruļjima naselja za koje se ovim Planom ne propisuje izrada prostornog plana uģeg 

podruļja, a kojim ĺe se izvrġiti podjela prostora po pojedinim namjenama, poslovne djelatnosti koje se ne 

smiju obavljati su slijedeĺe: 

- Industrijske i obrtniļke - proizvodnja ili pakiranje kemijskih sredstava za posebnu ili opĺu uporabu, 

kemijska obrada metala ili nemetala, proizvodnja graĽevinskih materijala ili ugradbenih elementata, 

proizvodnja mesa i suhomesnatih proizvoda, proizvodnja i prerada sirove koģe, gume, plastiļnih masa, 

tekstila, prediva, papira, stakla, proizvodnja ili pakiranje energenata ili sredstava za odrģavanje strojeva i 

vozila, te proizvodnja, skladiġtenje ili pakiranje toksiļnih materijala;  

- Ugostiteljske i turistiļke - diskoteke i zabavni parkovi. 

(4) Lokacijskim odnosno graĽevinskim dozvolama za zahvate unutar izgraĽenog dijela graĽevinskih 

podruļja naselja Groģnjan, Zavrġje i Kostanjica dozvoliti samo djelatnosti s minimalnim poģarnim 

opasnostima. 

(5) Unutar graĽevinskog podruļja naselja Antonci dozvoljava se obavljanje stolarske poslovne djelatnosti 

(stolarska radionica).  

(5) U postojeĺim graĽevinama stambene namjene na cijelom podruļju Opĺine Groģnjan dozvoljava se 

pruģanje usluga turistiļkog smjeġtaja i ugostiteljskih usluga. 

  

Ļlanak 20. 
(1) Ukoliko nije u suprotnosti s drugim Odredbama ovog Plana, Izgradnja graĽevina stambene namjene 
temeljem odredbi ovog Prostornog plana moguĺa je unutar svih graĽevinskih podruļja naselja na 
podruļju Opĺine Groģnjan, uz ograniļenja i uvjete navedene u ļlanku 13. stavak (5) i ļlanku 14. stavak 
(4) i ļlanku 16. stavak (2) i (3) ovih Odredbi. 
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Obiteljska kuĺa  

Ļlanak 21. 

(1) UtvrĽuju se se slijedeĺe graniļne vrijednosti za graĽevne ļestice obiteljskih kuĺa: 

- Povrġina graĽevne ļestice iznosi: u neizgraĽenom g.p. u izgraĽenom g.p. 

 - za slobodnostojeĺe graĽevine: 500 ï 2000 m
2 

300 ï 2000 m
2
 

 - za dvojne graĽevine: 400 ï 2000 m
2 

210 ï 2000 m
2
 

 - za graĽevine u nizu: 300 ï 2000 m
2
 150 ï 2000 m

2
;  

- Najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) odreĽuje se: 

 - za slobodnostojeĺe graĽevine: 0,35 

 - za dvojne graĽevine: 0,40 

 - za graĽenje u nizu: 0,50; 

- Najmanja dopuġtena povrġina tlocrtne projekcije pojedine nove graĽevine iznosi 60 m
2
; 

- Najveĺa dopuġtena povrġina tlocrtne projekcije pojedine nove graĽevine iznosi 150 m
2
; 

- Obiteljske kuĺe mogu se graditi do najviġe 400 m
2
 bruto razvijene povrġine, a u koju povrġinu se 

uraļunava i povrġina pomoĺnih graĽevina (garaģa, kotlovnica, drvarnica, spremiġta, gospodarskih 

graĽevina i sl.) ako se grade na istoj graĽevnoj ļestici; 

- Najveĺi dopuġteni broj etaģa iznosi ļetiri etaģe (P0+P+1 kat +Pks); 

- Najveĺa dopuġtena visina graĽevine iznosi: 

- prizemnica (P0+P) 4,0 m do vijenca (5,0 m na kosom terenu); 

- katnica (P0+P+1) 7,0 m do vijenca (8,0 m na kosom terenu); 

- s potkrovljem (P0+P+1 kat +Pks) 8,20 m do vijenca (9,20 m na kosom terenu). 

 

Uvjeti gradnje stambenih i stambeno-poslovnih graĽevina 

 

Ļlanak 22. 21. 

(1) UtvrĽuju se slijedeĺe graniļne vrijednosti za gradnju individualnih stambenih i stambeno-poslovnih 

graĽevina graĽevne ļestice stambenih graĽevina: 

- Najmanja povrġina graĽevne ļestice iznosi: u neizgraĽenom g.p. u izgraĽenom g.p. 

 - za slobodnostojeĺe graĽevine: 600 ï 2000 m
2 

350 m
2
ï 2000 m

2
 

 - za dvojne graĽevine: 500 ï 2000 m
2 

300 m
2
ï 2000 m

2
 

 - za graĽevine u nizu: 400 ï 2000 m
2
 200 m

2
ï 2000 m

2
;  

- Najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) odreĽuje se: 

 - za slobodnostojeĺe graĽevine:  0,35,  0,30 

 - za dvojne graĽevine:  0,40,  0,35 

 - za graĽenje u nizu:  0,50;  0,40 
- Najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti stambene graĽevine (kis) iznosi: 
 - za slobodnostojeĺe graĽevine:   1,4,  1,2 
 - za dvojne graĽevine:    1,6,  1,4 
 - za graĽenje u nizu:     2,0;  1,6 

- Najveĺi dopuġteni broj etaģa iznosi ļetiri etaģe (P0+S+P+1 kat +Pk); 

- Najmanja dopuġtena povrġina tlocrtne projekcije pojedine nove graĽevine 60 m
2
; 

- Najveĺa dopuġtena povrġina tlocrtne projekcije pojedine nove graĽevine iznosi 200 m
2
; 

- Najveĺa dopuġtena visina graĽevine iznosi: 8,5 m do vijenca, odnosno 11,0 m do sljemena 

graĽevine. 

- prizemnica (P0+P) 4,0 m do vijenca (5,0 m na kosom terenu); 

- katnica (P0+P+1) 7,0 m do vijenca (8,0 m na kosom terenu); 

- s potkrovljem (P0+P+1 kat +Pks) 8,20 m do vijenca (9,20 m na kosom terenu). 

 

 

Uvjeti gradnje poslovno-stambenih graĽevina 
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Ļlanak 22.  

UtvrĽuju se slijedeĺe graniļne vrijednosti za gradnju individualnih poslovno-stambenih graĽevina: 

- Najmanja povrġina graĽevne ļestice iznosi:  

 - za slobodnostojeĺe graĽevine: 500 m
2
, 

 - za dvojne graĽevine: 350 m
2
, 

 - za graĽevine u nizu: 250 m
2
;  

- Najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) odreĽuje se: 

 - za slobodnostojeĺe graĽevine: 0,35,   

 - za dvojne graĽevine: 0,40,   

 - za graĽenje u nizu: 0,50;   
- Najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti (kis) iznosi: 
 - za slobodnostojeĺe graĽevine:       1,4,   
 - za dvojne graĽevine:         1,6,   
 - za graĽenje u nizu:         2,0;   

- Najveĺi dopuġteni broj etaģa iznosi (P0+S+P+1 kat +Pk); 

- Najveĺa dopuġtena visina graĽevine iznosi: 8,5 do vijenca, odnosno 11,0 m do sljemena   

            graĽevine. 

 

Ļlanak 22. 

UtvrĽuju se slijedeĺe graniļne vrijednosti za gradnju viġestambenih stambenih i stambeno-poslovnih 

graĽevina: 

- Najmanja povrġina graĽevne ļestice iznosi: 800 m
2
; 

- Najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) odreĽuje se: 0,30; 
- Najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti (kis) iznosi: 1,5; 

- Najveĺi dopuġteni broj etaģa iznosi (P0+S+P+2 kata);           

- Najveĺa dopuġtena visina graĽevine iznosi: 11,0 do vijenca, odnosno 13,5 m do sljemena  

graĽevine. 

 

Rekonstrukcija postojeĺih graĽevina  

 

Ļlanak 23. 

(1) Postojeĺe graĽevine stambene namjene sagraĽene u skladu s prijaġnjim propisima mogu se 

rekonstruirati u postojeĺim gabaritima, ukoliko nisu zadovoljeni uvjeti propisani ovim Prostornim 

planom. Rekonstrukcija graĽevina moguĺa je u cilju odrģavanja ili promjene namjene. 

(2) GraĽevinska podruļja naselja unutar kojih je potrebno ishoĽenje prethodnog odobrenja ili miġljenja 

nadleģnog Konzervatorskog odjela za rekonstrukciju postojeĺih graĽevina stambene namjene odreĽena su 

ļlancima 149.-156. u poglavlju 6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine" ovih Odredbi. 

(3) Postojeĺe stanje graĽevine i ruġevine u smislu stavka (1) ovog ļlanka utvrĽuje se izvadkom iz katastra 

zemljiġta, zemljiġno-knjiģnim izvadkom i po potrebi arhivskom graĽom. 

 

Ļlanak 24. 

(4) Unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja na ļesticama manjim od odreĽenih ovim 

Planom, a s izgraĽenoġĺu veĺom od utvrĽene ovim Planom, kod rekonstrukcije ili zamjene graĽevine ne 

smije se poveĺavati izgraĽenost graĽevne ļestice.  

(5) Iznimno, od stavka (2) ovog ļlanka, Moguĺa je i veĺa Planom se iznimno dozvoljava poveĺanje 

izgraĽenosti graĽevne ļestice (do 80%) radi poveĺanja za neophodne funkcionalne potrebe (izgradnja 

vanjskog stepeniġta, sanitarnog ļvora ili garaģe) u sluļajevima kada se radi o postojeĺoj graĽevini unutar 

izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja na graĽevnoj ļestici do 200 m
2
 i manjoj, uz uvjet 

osiguranja najmanje 1,0 m udaljenosti do granica graĽevne ļestice uz koje postojeĺa graĽevina nije 

prislonjena. Poveĺanje se odnosi samo na izgradnju vanjskog stubiġta, sanitarnog ļvora te garaģe za 

osobno vozilo i to samo u podruļjima gdje postojeĺa prometna situacija ne dozvoljava parkiranje unutar 

uliļnog pojasa. 

(3) Izuzetno, kod rekonstrukcija postojeĺih graĽevina unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja na 
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ļesticama manjim od 150 m
2
 i sa izgradnjom na regulacijskoj liniji (kada se te graĽevine naslanjaju na 

postojeĺe susjedne graĽevine) maksimalna najveĺa izgraĽenost ļestice moģe biti i do 100% uz osiguranje 

mjera zaġtite kao ġto je zaġtita vizura i okoliġa, osunļanje, provjetravanje i sliļno, s tim da u graĽevini 

moraju biti definirani svi pomoĺni prostori (prema lokalnim uvjetima). Visina se odreĽuje uvjetovano 

visinom susjednih graĽevina. 

(6) Kod rekonstrukcije graĽevina iz stavaka (1) ovog ļlanka obavezna je izgradnja poģarnih zidova. 

(7) Zamjenska gradnja i prenamjena stambenih graĽevina (u druġtvene, poslovne, ugostiteljsko ï 

turistiļke) u izgraĽenim dijelovima graĽevinskog podruļja naselja (izvan zaġtiĺenih naselja kao kulturno 

ï povijesna vrijednost) provodi se prema odredbama iz ļlanka 21-36. za stambene graĽevine te ļlanka 37. 

ï 48. za graĽevine drugih namjena. 

(8) Rekonstrukcija, zamjenska gradnja i prenamjena postojeĺih graĽevina unutar podruļja kulturnih 

vrijednosti  (urbana naselja, poluurbana naselja i seoska naselja ) provodi se sukladno ļlanku 151. ovih 

odredbi. 

 

Udaljenost graĽevina stambene namjene od regulacijskog pravca i ruba susjednih graĽevnih 

ļestica  

 

Ļlanak 24.25. 

(1) Udaljenost stambene graĽevine stambene namjene od regulacijskog pravca (za sve tipove gradnje: 

slobodnostojeĺe, dvojne ili u nizu) i viġestambene mora biti najmanje 5 metara. 

(2) Iznimno, od stavka (1) ovog ļlanka, graĽevine stambene namjene koje ĺe se graditi unutar izgraĽenog 

dijela graĽevinskog podruļja naselja mogu se graditi i na manjoj udaljenosti (i na regulacijskom pravcu), 

u sluļajevima kada se graĽevni pravac odreĽuje prema postojeĺoj izgradnji, kod interpolacije ili se radi o 

rekonstrukciji postojeĺih graĽevina, sukladno lokalnim uvjetima. Kada se graĽevina gradi na 

regulacijskom pravcu ispred iste mora biti pjeġaļka ili druga slobodna (zelena i sl.)  povrġina ġirine 

najmanje 1,5 m. 

 

Ļlanak 25.26. 

(1) Udaljenost slobodnostojeĺe stambene graĽevine stambene namjene ï slobodnostojeĺe od graĽevine 

osnovne namjene na susjednoj graĽevnoj ļestici mora biti najmanje 6 metara, ali ne manje od 4 metra za 

stambene, a 5,0 m za viġestambene graĽevine od granice graĽevne ļestice. 

(2) Stambene graĽevine koje ĺe se graditi kao dvojne i krajnje graĽevine u nizu, svojim slobodnim 

stranama moraju biti udaljene od graĽevine osnovne namjene na susjednoj graĽevnoj ļestici najmanje 6 

metara, ali ne manje od 4 metra od granice graĽevne ļestice. 

(3) Iznimno, od stavka (1) i (2) ovog ļlanka, unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja 

stambena graĽevina moģe biti udaljena od susjedne graĽevne ļestice i manje, ali ne manje od 3 metra, bez 

otvora na toj strani i ne manje od 6 m od susjedne graĽevine osnovne namjene. Otvorima se ne smatraju 

fiksni otvori s neprozirnim staklom najveĺe veliļine 60x60 cm, dijelovi zida od staklene opeke i 

ventilacijski otvori najveĺeg promjera 15 cm.  

(4) Stambene graĽevine mogu biti udaljene i manje od 3 metra (s otvorima), ali ne manje od 1,0 m, 

(odnosno manje od 1,0 m bez otvora) od granice graĽevne ļestice i to samo unutar izgraĽenog 

graĽevinskog podruļja naselja, kada se radi o rekonstrukciji graĽevina u postojeĺim gabaritima i izgradnji 

zamjenske graĽevine u postojeĺim gabaritima. Otvorima se smatraju i fiksni otvori s neprozirnim staklom 

najveĺe veliļine 60x60 cm, dijelovi zida od staklene opeke i ventilacijski otvori najveĺeg promjera 15 cm. 

(5) Stambene i viġestambene graĽevine se mogu graditi na granici graĽevne ļestice (meĽi) u sluļaju kada 

se radi o: 

- izgradnji zamjenske graĽevine u istom gabaritu, 

- rekonstrukciji graĽevine u postojeĺim gabaritima, 

- izgradnji graĽevine prislonjene uz veĺ postojeĺu susjednu graĽevinu izgraĽenu na granici graĽevne 

ļestice ili u sluļaju izgradnje dvojne graĽevine, 

- izgradnji niza od tri ili viġe graĽevina unutar neizgraĽenog graĽevinskog podruļja naselja, 
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- nadogradnji postojeĺe graĽevine (u sluļaju niza i dvojnih graĽevina) koja je prislonjena uz veĺ 

postojeĺu susjednu viġu graĽevinu sukladno lokalnim uvjetima. 

 

Ļlanak 26.27. 

(1) U sluļaju stambenih graĽevina stambene namjene graĽenih kao dvojene ili u nizu, boļni zidovi 

graĽevina, ukljuļujuĺi i pomoĺne graĽevine koje su svojim zidom prislonjene na granicu susjedne 

parcele, moraju biti graĽeni iz vatrootpornog materijala, odijeljeni protupoģarnim zidovima minimalne 

otpornosti 2 sata. Ukoliko se izvodi krovna konstrukcija, protupoģarni zid mora presjecati ļitavo kroviġte. 

(2) Izvan granice gradivog dijela ļestice mogu se izvoditi elementi na viġim etaģama kao ġto su oluci, 

strehe krovova i sl., sve u okviru graĽevinske parcele na udaljenosti najmanje 1,0 m od granice graĽevne 

ļestice. 

 

Izgradnja pomoĺnih graĽevina i/ili manjih prateĺih graĽevina poslovne (obrtniļke) namjene uz 

obiteljske kuĺe i stambene graĽevine 

 

Ļlanak 27.28. 

(1) Pomoĺne graĽevine i manje prateĺe graĽevine poslovne (obrtniļke) namjene grade se samo na 

graĽevnim ļesticama stambenih graĽevina prema slijedeĺim opĺim graniļnim vrijednostima: 

- pomoĺne graĽevine mogu se u okviru najveĺe dozvoljene izgraĽenosti graĽevne ļestice graditi 

najveĺe tlocrtne povrġine od 50 m
2
. Iznimno, mogu biti i veĺe kada se radi o rekonstrukciji 

postojeĺih graĽevina u vlastitim gabaritima;  

- graĽevine poslovne (obrtniļke) namjene mogu se u okviru najveĺe dozvoljene izgraĽenosti graĽevne 

ļestice graditi najveĺe tlocrtne povrġine od 100 m
2
. Iznimno, mogu biti i veĺe kada se radi o 

rekonstrukciji postojeĺih graĽevina u vlastitim gabaritima; 

- graĽevinski pravac je u pravilu iza graĽevinskog pravca graĽevine osnovne namjene. Iznimno, 

unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja garaģe se mogu graditi i na manjoj 

udaljenosti (i na regulacijskom pravcu), u sluļajevima kada se graĽevni pravac odreĽuje prema 

postojeĺoj izgradnji ili se radi o rekonstrukciji postojeĺih graĽevina, sukladno lokalnim uvjetima; 

- grade se kao jednoetaģne (P) visine 4 metra do vijenca i 5,0 m do sljemena graĽevine 

- graĽevine se mogu graditi uz graĽevinu osnovne namjene i u tom sluļaju moraju od osnovne 

graĽevine biti odijeljene protupoģarnim zidom; 

- unutar neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja od granice susjedne graĽevne ļestice mora 

biti udaljena najmanje 4 metra;  

- unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja mogu se graditi na udaljenosti i manjoj od 4 

m, ali ne manje od 3 metra i bez otvora na toj strani. Otvorima se ne smatraju i fiksni otvori s 

neprozirnim staklom najveĺe veliļine 60 x 60 cm i dijelovi zida od staklene opeke; Iznimno, unutar 

izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja udaljenosti mogu biti i manje, u sluļajevima kada se 

radi o rekonstrukciji i zamjeni graĽevina u postojeĺim gabaritima; 

- mogu se graditi i kao dvojne (na granici graĽevne ļestice) s istom takvom pomoĺnom graĽevinom na 

susjednoj graĽevnoj ļestici uz uvjet da nagib krova nije prema susjednoj graĽevnoj ļestici te da su 

od susjedne graĽevine odijeljene protupoģarnim zidom; 

- graĽevine iz ovog ļlanka moraju s osnovnom graĽevinom ļiniti arhitektonsko oblikovnu cjelinu u 

skladu s uvjetima iz ļlanka 34. ovih Odredbi. 

(2) GraĽevine iz stavka 1. ovog ļlanka ne mogu se graditi uz viġestambene graĽevine osim pomoĺnih 

graĽevina ï garaģa. 

 

Ļlanak 28.29. 

(1) Djelatnost koja se obavlja u manjim graĽevinama poslovne namjene, naļin ustroja proizvodnje, 

proizvodni postupak te potrebe prometa moraju zadovoljavati sigurnosne uvjete i ne smiju ugroģavati 

okoliġ i kvalitetu ģivota na susjednim parcelama i u naselju. Rubovi prema susjednim parcelama moraju 

se realizirati kao vegetacijski tamponi u skladu s uvjetima zaġtite okoliġa. 

(2) Kod graĽenja graĽevina poslovne namjene, odgovarajuĺi prostor za parkiranje vozila mora se 
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osigurati u okviru graĽevne ļestice sukladno ļlanku 113. ovih Odredbi. 

(3) Postojeĺe pomoĺne i manje graĽevine poslovne namjene sagraĽene u skladu s prijaġnjim propisima 

mogu se rekonstruirati u postojeĺim gabaritima, ukoliko nisu zadovoljeni uvjeti propisani ovim 

Prostornim planom. 

 

Ļlanak 29.30. 

(1) Balkoni, terase, otvorena stubiġta, plinske stanice, cisterne i rezervoari za vodu te nepropusne septiļke 

jame ne mogu se graditi na udaljenosti manjoj od 4 metra od susjedne graĽevne ļestice unutar 

neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja. 

(2) Iznimno cisterne i rezervoari za vodu te nepropusne septiļke jame unutar izgraĽenog dijela 

graĽevinskog podruļja naselja mogu biti izgraĽeni bilo gdje u okviru graĽevinske parcele na udaljenosti 

najmanje 1,0 m od meĽe.  

(3) Septiļke jame moraju biti smjeġtene na graĽevinskoj parceli na naļin da se praģnjenje vozilima za 

odvoz otpadnih voda obavlja bez poteġkoĺa.   

 

 

Izgradnja poljoprivrednih graĽevina uz obiteljske kuĺe i stambene graĽevine 

 

Ļlanak 30.31. 

(1)  Poljoprivredne gospodarske graĽevine grade se najviġe kao jednoetaģne (P) s moguĺnoġĺu izgradnje 

potkrovlja, prema slijedeĺim opĺim graniļnim vrijednostima: 

- potkrovlje se moģe koristiti samo za spremanje poljodjelskih proizvoda; 

- maksimalna dozvoljena visina poljoprivredne graĽevine bez izvora zagaĽenja iznosi 4 metra do 

vijenca odnosno s izvorom zagaĽenja  6 metara do vijenca; 

- graĽevinski pravac je iza graĽevinskog pravca graĽevine osnovne namjene; 

- najveĺe tlocrtne povrġine od 100 m
2
 u okviru najveĺe dozvoljene izgraĽenosti graĽevne ļestice; 

- udaljenost poljoprivrednih gospodarskih graĽevina s izvorima zagaĽenja mora biti min. 12 15 metara 

od graĽevine osnovne namjene na susjednoj graĽevnoj ļestici. Iznimno, se moģe odobriti i bliģe, a ne 

manje od 10 m kada se projektom prikaģe potpuno rjeġavanje higijene u graĽevini i manipulacija 

otpadnim tvarima (za uzgoj mljeļnih krava do 10 komada); 

- unutar neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja poljoprivredna graĽevina sa izvorom 

zagaĽenja od granice susjedne graĽevne ļestice mora biti udaljena najmanje 4 6 metra;  

- iznimno unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja poljoprivredne graĽevine sa 

izvorom zagaĽenja mogu se graditi od granice graĽevne ļestice na udaljenosti i manjoj od 4 m, ali ne 

manje od 3 metra i bez otvora na toj strani. Otvorima se ne smatraju Fiksni otvori s neprozirnim 

staklom najveĺe veliļine 60 x 60 cm i dijelovi zida od staklene opeke mogu se graditi na udaljenosti 

od najmanje 1,0 m od meĽe.  

- Iznimno, unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja udaljenosti mogu biti i manje, ali 

ne manje od 1,0 m u sluļajevima kada se radi o rekonstrukciji graĽevina u postojeĺim gabaritima, 

sukladno lokalnim uvjetima; 

- Fiksni otvori s neprozirnim staklom najveĺe veliļine 60 x 60 cm i dijelovi zida od staklene opeke 

mogu se graditi na udaljenosti od najmanje 1,0 m od meĽe. 

- poljoprivredne graĽevine bez izvora zagaĽenja trebaju biti najmanje 8,0 m udaljene od graĽevine 

osnovne namjene na susjednoj graĽevnoj ļestici i najmanje 4,0 m od granice graĽevne ļestice, 

odnosno na manjoj udaljenosti ako se radi o rekonstrukciji postojeĺih graĽevina bez promjene 

njihove namjene i gabarita; 

- mogu se graditi i kao dvojne (na granici graĽevne ļestice) s istom takvom poljoprivrednom 

graĽevinom na susjednoj graĽevnoj ļestici uz uvjet da nagib krova nije prema susjednoj graĽevnoj 

ļestici te da su od susjedne graĽevine odijeljene protupoģarnim zidom; 

- ako se grade od drveta te se u njima sprema sijeno i slama, najmanja udaljenost od susjedne 

graĽevne ļestice iznosi 5 metara; 
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- djelatnost koja se obavlja u graĽevinama poljoprivredne gospodarske namjene, ne smije ugroģavati 

okoliġ i kvalitetu ģivota na susjednim parcelama i u naselju. Rubovi prema susjednim parcelama 

moraju se realizirati kao vegetacijski tamponi u skladu s uvjetima zaġtite okoliġa; 

- za arhitektonsko oblikovanje graĽevina vrijede uvjeti iz ļlanka 34. ovih Odredbi. 

(2) U graĽevinskim podruļjima naselja mogu se postavljati plastenici i uzgajaliġta puģeva i glista do max. 

100 m
2
 tlocrtne povrġine. 

 

Ļlanak 31.32. 

(1) Udaljenost pļelinjaka ne moģe biti manja od 5 10 metara od granice graĽevne ļestice, ako su letiliġta 

okrenuta prema toj granici, a 3 5 metra ako su okrenuta u suprotnom smjeru dok od graĽevina osnovne 

namjene na susjednoj ļestici udaljenost ne moģe biti manja od 1015 metara. 

(2) Gnojiġta i sabirne jame poljoprivrednih graĽevina moraju biti udaljene min. 15 metara od graĽevine 

osnovne namjene na susjednoj ļestici, a od granica graĽevne ļestice najmanje 10 metara dok se 

udaljenosti od graĽevina za opskrbu vodom (bunari, izvori, cisterne i sl.) odreĽuju prema posebnim 

uvjetima nadleģnih sluģbi. 

(3) Kod poljoprivrednih graĽevina zidovi se moraju graditi od negorivog materijala (kamen, beton i 

opeka). Pod i zidovi moraju biti nepropusni za tekuĺine i moraju imati rigole za odvodnju osoke u 

gnojiġnu jamu.  

(4) Dno i stijene gnojiġta moraju biti izvedeni od nepropusnog materijala. Sve tekuĺine iz staja i gnojiġta 

moraju se odvoditi u jame za osoku i ne smiju se razlijevati po okolnom terenu.  

(5) Jame  za osoku i gnojiġta moraju biti izvedeni od nepropusnog materijala i moraju imati siguran i 

nepropustan pokrov, kao i otvore za ļiġĺenje i zraļenje. Dopuġtene udaljenosti od ostalih graĽevina za 

jame  za osoku jednake su kao i  za gnojiġta. 

(6) Spoj od gnojiġta do jame za osoku mora biti nepropusan i zatvoren. 

 

Ļlanak 32.33. 

(1) Postojeĺe poljoprivredne gospodarske graĽevine sagraĽene u skladu s prijaġnjim propisima mogu se 

rekonstruirati u postojeĺim gabaritima i ako ne zadovoljavaju, ukoliko nisu zadovoljeni uvjete propisane 

ovim Prostornim planom. 

(2) Izuzetno Iznimno, udaljenosti poljoprivrednih graĽevina s izvorima zagaĽenja mogu biti i manje od 

udaljenosti utvrĽenih ovim Prostornim planom, kada se radi o rekonstrukciji unutar postojeĺih gabarita 

graĽevina koje su graĽene na poseban autohton naļin, posebno u naseljima valoriziranim kao tradicijska 

(seoska naselja i stancije odnosno grupe naselja (zaselaka) s tipiļnom tradicijskom izgradnjom odreĽena 

ļlancima 149.-156. ovih Odredbi u poglavlju 6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine"). 

 

Arhitektonsko oblikovanje stambenih graĽevina  

 

Ļlanak 33.34. 

(1) Svaka intervencija u prostoru mora biti izvedena usklaĽeno sa uz uvjet poġtovanja postojeĺom 

strukturom u arhitektonskom i urbanistiļkom smislu, odnosno mora biti u suglasju s istim uz poġtivanje.   

(2) Kod oblikovanja graĽevina moraju se uvaģavati karakteristike kvalitete i tradicije gradnje na 

odreĽenom podruļju, te upotrebljavati kvalitetni detalje, primjenjivati proporcije i materijale 

karakteristiļne za klimu i tradiciju istarskih naselja. Gabariti novih graĽevina moraju se oblikovati u 

odnosu prema pripadajuĺoj graĽevnoj parceli, te prema susjednim postojeĺim graĽevinama i 

prevladavajuĺom kvalitetnom organizacijom vanjskih povrġina. 

(3) Opĺe smjernice za arhitektonsko oblikovanje graĽevina: 

- Novogradnja treba slijediti temeljna obiljeģja zateļenog stanja. Kuĺe manjih gabarita sukladno 

skladno nadovezivati u konture postojeĺeg graditeljstva. Tako formirani sklopovi trebaju biti 

raġļlanjeni na tradicionalni naļin u nizovima, poluzatvorenim formama, obliku kljuļa, dakle ĂLñ ili 

pak ĂUñ tlorisu. Uski zabati, rasponom bliģi tradicionalnoj gradnji, od naroļite su vaģnosti u 

prilagodbi pri gradnji i novogradnji krajoliku. GraĽevine koje se izgraĽuju kao dvojne ili u nizu 

moraju ļiniti arhitektonsku cjelinu.  
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- Odnos duģine proļelja prema visini proļelja mora, u pravilu, biti u korist duģine proļelja, odnosno 

tlocrtni oblik treba biti izduģeni pravokutnik.  

- Kroviġta graĽevine moraju biti plitka, kosa, istovjetnog nagiba, izvedena kao dvostreġna odnosno 

rasļlanjena na viġe krovnih ploha ovisno od tlocrta graĽevine, nagiba 18Ü - 22Ü (pomoĺne, manje 

graĽevine poslovne (obrtniļke) i poljoprivredne namjene nagiba do 20
Á
), a pokrov mora biti kupa 

kanalica ili valoviti crijep, ali i drugi materijali upotrebljavani u autohtonoj arhitekturi (kamene ploļe, 

bakar i dr.). Na kosom terenu (nagnutom 15% i viġe) sljeme krova mora, u pravilu, biti po duģoj strani 

graĽevine i paralelno sa slojnicama zemljiġta (prometnicom ili graĽevinskim pravcem). Ne dozvoljava 

se izvedba krovne plohe u gornjem dijelu visokog zabatnog zida. Moguĺa je izvedba i jednostreġnih 

kroviġta. 

- Dozvoljena je izgradnja nadozidanih krovnih prozora ("luminal", "belvedere") jednovodnih i 

dvovodnih bez upotrebe luļnih ili sliļnih nepravilnih nadvoja i krovnih oblika najviġe do 30% krovne 

plohe.  

- Ne dozvoljava se mijenjanje nagiba krovne plohe od vijenca do sljemena (cijela krovna ploha mora 

biti istovjetnog nagiba). Moģe se odstupiti samo u ġirini krovnih nadozidanih prozora u kojem sluļaju 

taj dio krovne plohe ima manji nagib koji moģe zavrġiti na sljemenu krova ili prije njega (sljemena 

krovnih nadozidanih prozora ne smiju biti viġa od sljemena krova na kojem se prozori nalaze). 

- Izvan zona povijesnih graditeljskih cjelina, urbanih i poluurbanih naselja te seoskih naselja i stancija 

odnosno grupa naselja (zaselaka) s tipiļnom tradicijskom izgradnjom (poglavlje 6.3."Mjere zaġtite 

kulturno-povijesne baġtine" ļlanci 149.-156. ovih Odredbi) moguĺa je u manjem dijelu izvedba 

upuġtenih krovnih terasa (20% povrġine). TakoĽer je dozvoljeno koriġtenje - postavljanje ñsunļanihò 

kolektora (njihova postava mora biti u okviru krovne plohe graĽevine bez obzira na njihov nagib) pri 

ļemu mogu pokriti samo do 50% njezine povrġine.  

(4) Uz opĺe smjernice iz stavka (3) ovog ļlanka preporuļuje se pridrģavanje slijedeĺih smjernica za 

arhitektonsko oblikovanje graĽevina, a obavezno u graĽevinskim podruļjima naselja sa saļuvanom 

tradicijskom izgradnjom (odreĽeno u ļlancima 149.-156. ovih Odredbi stavaku (5) ļlanaka 125. 

poglavlja 6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine"):  

- projektirati i izvoditi tradicionalna drvena kroviġta. Za potpuniji dojam kroviġta se mogu prekrivati 

ambijentalnom kanalicom (efekt starih, Ăġarenihñ krovova). Bitno je da se zaista radi o glinenom 

crijepu a ne nekoj od betonskh imitacija. Zbog dobre ventilacije i duljeg oļuvanja drvene konstrukcije 

dobrim su se pokazali sustavi prirodne, terakotne kanalice poloģene na letve i povezane ģicom 

(namjesto standardnog polaganja u mort). Tradicionalne drvene krovne konstrukcije bitno je osim na 

matiļnim zgradama koristiti i kod nadstreġnica vanjskih stubiġta-baladura, prigraĽenih trijemova i sl.; 

- ne graditi betonska kroviġta i armirano betonske lukove (osobito neambijentalnih raspona) na zidnom 

platnu;  

- preteģna zatvorenost zidnog platna (primjerena tradicijskog gradnji  i podneblju), uski prozori 

rektangularnog oblika i tradicionalnih formata;  

- gradnja vanjskih stubiġta, dakle ona koja vode do prvoga kata i koja su uklopljena u baladur ili balidor, 

kao element mjesne tradicijske gradnje. Bitni su puni parapeti ograda baladura.  

- izbjegavati industrijski standardizirane forme dimnjaka i sl.;  

- izvedba blago istaknutih i meko profiliranih ģbukanih potkrovnih vijenaca umjesto strġeĺeg betonskog 

vijenca. Poģeljna je varijanta potkrovnog vijenca s ploļama od ġtokanog kamena ili drvene strehe u 

prepustu;  

- prozori novogradnji ne moraju imati kamene okvire, Ăerteñ, pogotovo ukoliko se to svodi na grubu 

imitaciju. Otvori novogradnji naposlijetku ne moraju imati nikakve erte ili mogu imati samo klupļice, 

no treba ponoviti, bitno je zadrģavanje u okvirima tradicionalnih dimenzija. Fasadni otvori u pravilu 

moraju biti zaġtiĺeni od sunca ġkurama ili griljama; 

- zidanje ograda okuĺnica i tradicionalnih vanjskih stubiġta neoģbukanim kamenom. Kod ograda 

okuĺnica najprihvatljivija je tradicionalna suhozidna gradnja;  

- graĽevine ģbukati na naļin da se prate prirodne neravnine ziĽa. Ģbuka se vapnenim ili lagano 

produģenim mortom uz koriġtenje lokalnih agregata. Osobito je znaļajno ģbukati u vrlo tankim 

slojevima sa zavrġnim, fino zaglaĽenim slojem agregata sitne granulacije kakav se i javlja kod 
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povijesnih ģbuka u ovom kraju. Prihvatljive su i gotove ģbuke mineralnog podrijetla, dakako i vapnene 

gotove ģbuke s pigmentacijom koja odgovara lokalnoj tradiciji. Nisu prihvatljive grube ģbuke krupnog 

granulata, ili pak ļeġljana struktura. Prihvatljivo je i fugiranje, osobito kod gospodarskih graĽevina 

koje na ovom podruļju najļeġĺe zbog uġtede i nisu bile ģbukane. Osobito je prihvatljivo tzv. ġiroko 

fugiranje i samo mjestimiļno popunjavanje veĺih pukotina izmeĽu blokova kamenog zida ġto je 

takoĽer tradicija ovog kraja.  

 

UreĽenje graĽevnih ļestica graĽevina stambene namjene 

 

Ļlanak 34.35. 

(1) Prostor na graĽevnoj ļestici graĽevine stambene namjene ureĽivati ĺe se, u pravilu, na tradicionalan 

naļin ureĽivanja okuĺnice, poġtujuĺi funkcionalne i oblikovne karakteristike krajobraza, uz upotrebu 

autohtonih biljnih vrsta. 

(2) Najmanje 20 % graĽevne ļestice mora se urediti visokim i niskim zelenilom u izgraĽenom dijelu 

graĽevinskog podruļja naselja, a 30% u neizgraĽenom dijelu. 

(3) Terase i potporni zidovi moraju se graditi tako da nisu u suprotnosti s oblikovnim obiljeģjima naselja. 

Preporuļuje se kamen kao osnovni materijal.  

(4) Uliļne ograde u pravilu se izvode uz primjenu kamena i zelenila (zidane, ģbukane, kamene, betonske, 

zelene ģivice, uz kombinaciju niskog punog zida i zelene ģivice, ili  uz kombinaciju niskog punog zida i 

transparentne metalne ograde). Upotreba montaģnih ograda od prefabriciranog betona nije dopuġtena. 

Iznimno su moguĺe ģiļane ograde, obavezno sa ģivicom s unutarnje strane graĽevne ļestice.  

(5) Ograda se postavlja uz regulacijski pravac javne prometne povrġine s unutarnje strane meĽe, a kod 

postojeĺih kolnih povrġina ġirine 3,0 m i manje na udaljenosti utvrĽenoj u stavku (1) ļlanka 111. ovih 

Odredbi. Za postavljanje ograde uz ģupnijske i lokalne ceste te u njihovom zaġtitnom pojasu potrebno je 

ishodovati suglasnost nadleģne uprave za ceste, sukladno vaģeĺem Zakonu o cestama. 

(6) Visina ograde s uliļne strane mjeri se od kote konaļno zaravnatog terena uz ogradu unutar 

graĽevinske parcele. Visina ogradnog zida moģe iznositi maksimalno 1,5 m, osim u sluļaju kada se 

ograda izvodi uz kombinaciju niskog punog zida (do 1,0 m visine) i transparentne metalne ograde, kada 

takva ograda moģe imati ukupnu visinu do 2,0 m. Kod graĽevinskih parcela s razlikom u visini terena 

preko 0,5 m ograda moģe na pojedinim dijelovima terena biti i viġa od 1,5 m,  ali ne smije  ni  na kojem 

dijelu terena prijeĺi visinu  od 2,0 m. 

(7) Iznimno, u postojeĺim izgraĽenim dijelovima graĽevinskih podruļja naselja, unutar povijesnih cjelina, 

visina ograda moģe biti i viġa u skladu s veĺ formiranim odnosno zateļenim ogradama, odnosno u skladu 

s uvjetima nadleģnog konzervatorskog odjela. 

(8)  Ograde izmeĽu graĽevinskih parcela ne mogu biti viġe od 2 metra. 

(9) Radi oļuvanja izgleda padina na kosim graĽevinskim parcelama, u pravilu se zabranjuje gradnja 

podzida viġih od 150 cm, a kod izgradnje uz javnu povrġinu zavrġnu plohu betona obavezno obloģiti 

kamenom (u duhu suhozida). 

(10) Na graĽevnim ļesticama potrebno je urediti prostor za kratkotrajno odlaganje kuĺnog otpada, ako je 

organiziran odvoz otpada. Mjesto za odlaganje treba biti lako pristupaļno s javne prometne povrġine ali 

vizualno ne jako izloģeno mjesto. 

 

Ļlanak 35.36. 

(1)  Odgovarajuĺi prostor za smjeġtaj i parkiranje vozila za potrebe graĽevina stambene namjene mora 

se predvidjeti na odnosnoj graĽevnoj ļestici, kao parkiraliġno mjesto ili u garaģi (koja moģe biti u sklopu 

graĽevine stambene namjene ili kao pomoĺna graĽevina). 

(2) Unutar neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja, na graĽevnim ļesticama graĽevina stambene 

namjene, mora se osigurati min. 1 parkiraliġno mjesto po stanu, odnosno samostalnoj uporabnoj cjelini. 

parkiraliġni prostor veliļine prema normativima iz ļlanka 113. ovih Odredbi. 

(3) Odredba iz stavka (2) ovog ļlanka primjenjuje se u postupku ishoĽenja graĽevne dozvole za 

neizgraĽene ļestice, izgradnju manje graĽevine poslovne (obrtniļke) namjene ili prenamjenu stambenog 

dijela graĽevine u poslovni i u skladu s ļlankom 113. ovih odredbi. 
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(4) Od odredbi iz prethodnih stavaka ovog ļlanka moģe se odstupiti samo kod postojeĺih graĽevina 

unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja gdje to prostorno nije viġe moguĺe ostvariti 

sukladno lokalnim uvjetima, pa kod tih graĽevina nije dozvoljeno poveĺanje broja funkcionalnih jedinica 

(stanova, turistiļkih leģaja, poslovnih prostora), odnosno parkiraliġni prostor moguĺe je rjeġiti na drugoj 

graĽevnoj ļestici ili javnoj povrġini na udaljenosti do 300 m prije stavljanja predmetne graĽevine u 

uporabu. 

 

2.2.3. GraĽevine druġtvene i javne namjene 

 

Ļlanak 36.37. 

(1) Ukoliko nije u suprotnosti s drugim odredbama ovog Plana, Neposrednom provedbom mogu se u 

izgraĽenom i neizgraĽenom ï ureĽenom dijelu graĽevinskog podruļja naselja (u naseljima za koja nije 

utvrĽena obveza izrade plana uģeg podruļja) graditi graĽevine druġtvene namjene i ostali sadrģaji javnog 

interesa, u svim  graĽevinskim podruļjima naselja gdje je iskazan interes visine do, ne viġe od ļetiri 3 

nadzemne etaģe (podrum+prizemlje+1kat+potkrovlje +2). 

(2) GraĽevine druġtvene i javne namjene mogu se graditi unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja 

naselja pod uvjetom da je do graĽevne ļestice izgraĽena nerazvrstana prometnica minimalno ġirine 4,5 

3,5 m za jednosmjerni odnosno 5,5 5,0 m za dvosmjerni promet i sa pjeġaļkim hodnikom 1,2 0,8 metra, a 

ġirine kolnika 6,0 m i 1,5 m pjeġaļkog hodnika u neizgraĽenim dijelovima graĽevinskog podruļja naselja. 

Ukoliko lokalni uvjeti to ne dozvoljavaju (samo unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja) 

ġirina javnog pristupa moģe iznimno mora biti najmanje 3,0 metra na duģini do 50 m. 

(3) Prikljuļak na graĽevine vodoopskrbe i odvodnje, elektroopskrbe, telekomunikacijsku i plinsku mreģu 

komunalne infrastrukture utvrĽuje se sukladno poglavlju br. 5 ñUtvrĽivanje koridora ili trasa i povrġina 

prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ ovih Odredbi i na osnovi posebnih uvjeta nadleģnih sluģbi. 

(4) Prostorni raspored graĽevina druġtvene i javne namjene prikazan je na kartografskom prikazu br. 

1.1.òKoriġtenje i namjena povrġina-povrġine za razvoj i ureĽenjeò  u mj. 1:25000. 

 

Ļlanak 37.38. 

Uvjeti za izgradnju graĽevina druġtvene i javne namjene su: 

(1) Predġkolske ustanove (djeļji vrtiĺi i jaslice) 

- povrġina graĽevne ļestice za jednoetaģnu graĽevinu u pravilu je 40 m
2 
po djetetu, a za dvoetaģnu 

25 m
2
 po djetetu,  

- ukoliko se predġkolske ustanove grade u dijelu graĽevine druge namjene (preteģito stambene) 

tada se mora osigurati zasebni prostor od najmanje 5 m
2
 po djetetu neizgraĽenog dijela graĽevne 

ļestice za igru djece na otvorenom. 

(2) Sport i rekreacija 

- unutar graĽevinskog podruļja naselja omoguĺuje se i graĽenje zatvorenih sportsko-rekreacijskih 

graĽevina (dvorana) i otvorenih sportskih sadrģaja, 

- kod graĽenja sportskih graĽevina potrebno je na graĽevnoj ļestici ili u neposrednoj blizini na 

javnoj povrġini osigurati potreban broj parkiraliġnih mjesta. 

(3) Zdravstvo, kultura i socijalna djelatnost 

- graĽevine zdravstvene, kulturne i socijalne djelatnosti grade se unutar graĽevinskih podruļja 

naselja u skladu s veliļinom naselja i standardima, na naļin da pridonose kvaliteti ģivota u 

naselju. 

(4) Vjerske graĽevine 

- najmanje 40% graĽevne ļestice mora biti hortikulturno ureĽen temeljem krajobraznog projekta.  

- grade se unutar graĽevinskih podruļja naselja, s veĺim ureĽenim povrġinama oko graĽevine 

(pjeġaļke i parkovne povrġine, parkiraliġte i dr.) u skladu s potrebama vjerskih zajednica i 

stanovniġtva. 

(5) GraĽevine koje sluģe druġtvenim djelatnostima i ostalim sadrģajima javnog interesa pravilu se grade 

na istaknutim lokacijama te moraju  biti graĽene kvalitetno i racionalno. 
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(6) Za graĽevine druġtvene namjene obavezna je izrada arhitektonskog rjeġenja s hortikulturnim 
ureĽenjem ļestice. 

Ļlanak 38.39. 

(1) GraĽevine druġtvene i javne namjene kao i ostale graĽevine javnog interesa mogu se graditi u 

postojeĺim, izgraĽenim ili u planiranim, i neizgraĽenim dijelovima graĽevinskih podruļja naselja 

poġtivajuĺi uvjete iz ļlanka 34. ovih Odredbi i uz slijedeĺe opĺe uvjete: 

- najmanja povrġina graĽevne ļestice ne moģe biti manja od 800 m
2
; 

- najveĺa povrġina graĽevne ļestice nije odreĽena; 

- ġirina graĽevne ļestice u svim njezinim presjecima ne moģe biti manja od 18,0 m; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti graĽevne ļestice nije veĺi od  iznosi do 0,4, osim kod  

graĽevne ļestice za sport i rekreaciju i vjerskih graĽevina, gdje moģe iznositi najviġe 0,6; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti (kis) iznosi 1,2; 

-  sve graĽevine (osim crkve, vatrogasnog doma i sl. graĽevina ļija je izgradnja uvjetovana posebnim 

propisima), mogu se graditi do visine od najviġe tri nadzemne etaģe (podrum+prizemlje+1kat2 kata) 

i ili 812 metara do vijenca, i 14 m do sljemena graĽevine; 

- udaljenost graĽevine od regulacijskog pravca ne moģe biti manja od 5 metara; 

- udaljenost graĽevine od od graĽevine osnovne namjene na susjednoj graĽevnoj ļestici mora biti 

najmanje 6 metara, ali ne manje od 5 metara od granice graĽevne ļestice;  

- kroviġte mora biti koso (najmanje dvostreġno, bez nadozida) nagiba definiranog prema klimatskoj 

zoni, odabranom pokrovu krova i zahtjevima arhitektonskog oblikovanja. Iznimno, sportske dvorane 

mogu imati baļvasti krov dok sve ostale graĽevine mogu imati ravan krov samo u sluļajevima kada 

je isti moguĺe koristiti za parkiraliġte (konfiguracija terena i sl.); 

- graĽevine druġtvene namjene trebaju biti sigurne od poģara te elementarnih i drugih opasnosti. 

TakoĽer, one moraju biti vatrosigurne i u njima se ne smiju odlagati tvari koje su lako zapaljive ili 

eksplozivne; 

- graĽevna ļestica graĽevine druġtvene namjene treba biti ozelenjena, a najmanje 30% njene povrġine 

treba hortikulturno urediti, osim u veĺ izgraĽenim dijelovima naselja, gdje taj postotak moģe biti i 

manji 20%; 

- ograde se grade kao krute metalne (ne smiju biti ģiļane) u kombinaciji sa kamenom ili betonom i ne 

mogu biti viġe od 2 metra, osim, iznimno, kada je to nuģno radi zaġtite graĽevine ili naļina 

koriġtenja; 

-     ograda se postavlja uz regulacijski pravac javne prometne povrġine s unutarnje strane meĽe,   

       a kod postojeĺih kolnih povrġina ġirine 3,0 m i manje na udaljenosti utvrĽenoj stavku (1)  

       ļlanka 111.  ovih Odredbi; 

- uvjeti za arhitektonsko oblikovanje graĽevina moraju biti u skladu s funkcijom i tehnoloġkim 

procesom, uz upotrebu postojanih materijala i boja, uz maksimalnu prilagodbu okolnom prostoru, tj. 

istarskom prostoru i tradiciji, u skladu s uobiļajenim naļinom graĽenja i lokalnim uvjetima; 

- pomoĺne graĽevine mogu se graditi na graĽevnoj ļestici uz graĽevinu osnovne namjene najviġe kao 

jednoetaģne (4,0 m do vijenca) i ulaze u izgraĽenost graĽevne ļestice; 

- parkiranje ili garaģiranje vozila rjeġava se u graĽevini i/ili na graĽevnoj ļestici graĽevine druġtvene 

ili javne namjene u skladu s namjenom i ļlankom 113. ovih Odredbi. Iznimno, unutar veĺ gusto 

izgraĽenih dijelova naselja (podruļja povijesnih graditeljskih cjelina) moguĺe je utvrditi rjeġavanje 

parkiraliġnih mjesta i izvan graĽevne ļestice kupnjom ili zakupom zemljiġta u neposrednoj blizini uz 

javnu prometnu  povrġinu;  

- garaģni prostor moģe zauzeti jednu ili viġe podzemnih etaģa, koje se ako se garaģni prostori nalaze u 

podzemnoj etaģi, ne raļunaju se u izgraĽenost graĽevne ļestice i mogu zauzimati 100% povrġine 

gradivog dijela graĽevne ļestice, ukoliko se krovna povrġina hortikulturno obradi kao okolni teren. 

- udaljenost zgrada ġkole, djeļjeg vrtiĺa i jaslica od gospodarskih zgrada s izvorima zagaĽenja treba 

biti najmanje 50 metara. 

(2) Obvezna je primjena opĺih uvjeta iz ļlanka 37. i 38. ovih Odredbi. 

 

Ļlanak 39.40. 
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(1) Rekonstrukcija postojeĺih graĽevina druġtvene i javne namjene sagraĽenih u skladu s prijaġnjim 

propisima odreĽuje se prema odredbama ovog Prostornog plana, a kada zahvati na graĽevini ne 

zadovoljavaju uvjete propisane ovim Prostornim planom, vrġi se u postojeĺim gabaritama graĽevine. 

(2) Rekonstrukcija graĽevina iz stavka (1) ovoga ļlanka moguĺa je u cilju odrģavanja ili promjene 

namjene.  

(3)  Prenamjena drugih graĽevina izvan povijesnih naselja u graĽevine druġtvene i javne namjene provodi 

se u okviru postojeĺe veliļine graĽevne ļestice i zelene povrġine, ukljuļivo druge uvjete iz ļlanka 39. 

ovih Odredbi. 

(4) Prenamjena drugih graĽevina u povijesnim naseljima provodi se u okviru postojeĺeg gabarita i prema 

posebnim konzervatorskim uvjetima, sukladno ļlanku 151. ovih Odredbi. 

 

2.2.4. GraĽevine gospodarske namjene 

 

Ļlanak 40.41. 

(1) Unutar graĽevinskih podruļja naselja mogu se graditi graĽevine gospodarske namjene na 

pojedinaļnim graĽevnim ļesticama koje svojom veliļinom, smjeġtajem u naselju i osiguranjem osnovnih 

prikljuļaka na prometnu i komunalnu infrastrukturu omoguĺuju obavljanje gospodarskih djelatnosti bez 

ġtetnih utjecaja na okoliġ, tj. koje ne naruġavaju uvjete ģivota i stanovanja.  

(2)  U graĽevinskim podruļjima naselja mogu se graditi: 

- graĽevine poslovne namjene (preteģito usluģne, preteģito trgovaļke, komunalno servisne, te manje 

zanatske),  

- poljoprivredne gospodarske graĽevine, 

- graĽevine ugostiteljsko-turistiļke namjene.  

(3) Unutar graĽevine poslovne namjene moguĺ je smjeġtaj prostora stambene namjene (jedan stan) bruto 

povrġine najviġe 30% od manje od ukupne bruto povrġine namijenjene osnovnoj namjeni graĽevine (ali 

ne viġe od 100 m
2
)odnosno mora prevladavati poslovna namjena. 

 

Ļlanak 41.42. 

(1) Zateļene graĽevine gospodarske namjene u izgraĽenim dijelovima graĽevinskih podruļja naselja 

zadrģavaju se uz uvjet osiguravanja propisanih mjera zaġtite okoliġa.  

(2) Prigodom planiranja, projektiranja i odabira pojedinih sadrģaja i tehnologija  nuģno je osigurati 

propisane mjere zaġtite okoliġa (sukladno ļlanku 164. 166. ovih Odredbi) te ĺe se iskljuļiti one djelatnosti 

i tehnologije koje oneļiġĺuju okoliġ ili ne mogu osigurati propisane mjere zaġtite okoliġa i kvalitetu ģivota 

i rada na susjednim graĽevnim ļesticama, odnosno na prostoru dosega negativnih utjecaja.  

(3) Unutar graĽevinskog podruļja naselja mogu se graditi graĽevine namijenjene smjeġtaju i prehrani, tj. 

ugostiteljsko-turistiļke djelatnosti i to: smjeġtajni, ugostiteljski i catering objekti (Zakon o ugostiteljskoj 

djelatnosti, NN 49/03). 

 

Ļlanak 42.43. 

(1) GraĽevine gospodarske namjene mogu se graditi unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja 

naselja pod uvjetom da je do graĽevne ļestice izgraĽena nerazvrstana prometnica minimalno ġirine 4,5 

3,5 m za jednosmjerni odnosno 5,5 5,0 m za dvosmjerni promet i pjeġaļki nogostup ġirine 0,8 m, a ġirine 

5,5 m kolnika, ukljuļivo 1,5 m pjeġaļkog hodnika u neizgraĽenom dijelu graĽevinskog podruļja naselja. 

Ukoliko lokalni uvjeti to ne dozvoljavaju (samo unutar izgraĽenog graĽevinskog podruļja naselja) 

prometni pristup moģe iznimno biti min. ġirine 3 metra na duģini do 50 m. 

(2) Prikljuļak na graĽevine vodoopskrbe i odvodnje, elektroopskrbe, telekomunikacijsku i plinsku mreģu 

komunalne infrastrukture utvrĽuje se sukladno poglavlju br. 5 ñUtvrĽivanje koridora ili trasa i povrġina 

prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ ovih Odredbi i na osnovi posebnih uvjeta nadleģnih 

komunalnih sluģbi. 

 

Ļlanak 43.44. 

(1) Postojeĺe graĽevine gospodarske namjene sagraĽene u skladu s prijaġnjim propisima mogu se 
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rekonstruirati u postojeĺim gabaritima, ukoliko nisu zadovoljeni uvjeti propisani ovim Prostornim 

planom. Rekonstrukcija graĽevina moguĺa je u cilju odrģavanja ili promjene namjene. 

(2) Iznimno, udaljenosti poljoprivrednih graĽevina s izvorima zagaĽenja mogu biti i manje od udaljenosti 

utvrĽenih ovim Prostornim planom, kada se radi o rekonstrukciji unutar postojeĺih gabarita graĽevina 

koje su graĽene na poseban autohton naļin (seoska naselja i stancije odnosno grupe naselja - (zaselaka) s 

tipiļnom tradicijskom izgradnjom) odreĽena 1.3.8 ñZaġtita posebnih vrijednosti okoliġa ï zaġtita kulturne 

baġtineò tekstualnog dijela Prostornog plana). 

 

2.2.4.1. GraĽevine  poslovne i poslovno-stambene namjene 

 

Ļlanak 44.45. 

(1) UtvrĽuju se slijedeĺe graniļne vrijednosti za izgradnju graĽevina poslovne namjene u postojeĺim, 

izgraĽenim dijelovima naselja ili u planiranim, i neizgraĽenim dijelovima graĽevinskog podruļja naselja: 

- povrġina graĽevne ļestice ne moģe biti manja od 800 600 m
2
; 

- najveĺa dopuġtena veliļina graĽevne ļestice iznosi 2000 m
2
;  

- najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (Kig) iznosi 0,3; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti (Kis) iznosi 0,9; 

- najveĺa dopuġtena povrġina  tlocrtne projekcije  pojedine nove osnovne graĽevine  iznosi 250 m
2
; 

- ġirina graĽevne ļestice u svim njezinim presjecima ne moģe biti manja od 20,0 m; 

- visina graĽevine mora biti u skladu s namjenom i funkcijom graĽevine, te tehnoloġkim procesom;  

- najveĺa dopuġtena visina graĽevine iznosi najviġe podrum+prizemlje+1kat+potkrovlje (P0+P+1 +Pk) 

8,5 9,0 metara do vijenca (do sljemena 10 11 metara); 

(2) Iznimno, utvrĽuju se slijedeĺe graniļne vrijednosti za gradnju individualnih poslovno-stambenih 

graĽevina: 

- Najmanja povrġina graĽevne ļestice iznosi:  

 - za slobodnostojeĺe graĽevine: 500 m
2
, 

 - za dvojne graĽevine: 350 m
2
, 

 - za graĽevine u nizu: 250 m
2
;  

- Najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) odreĽuje se: 

 - za slobodnostojeĺe graĽevine: 0,35,   

 - za dvojne graĽevine: 0,40,   

 - za graĽenje u nizu: 0,50;   
- Najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti (kis) iznosi: 
 - za slobodnostojeĺe graĽevine:              1,4,   
 - za dvojne graĽevine:         1,6,   
 - za graĽenje u nizu:         2,0;   

- Najveĺi dopuġteni broj etaģa iznosi (P0+S+P+1 kat +Pk); 

- Najveĺa dopuġtena visina graĽevine iznosi: 8,5 do vijenca, odnosno 11,0 m do sljemena graĽevine. 

(3) UtvrĽuju se ostali uvjeti gradnje za poslovne i poslovno-stambene graĽevine: 

- udaljenost graĽevine od regulacijskog pravca ne moģe biti manja od 5 metara; 

- udaljenost graĽevine od granice graĽevne ļestice iznosi najmanje 5 4 metara, uz uvjet da je od 

susjedne graĽevine udaljena najmanje 8 metara; 

- pomoĺne graĽevine mogu se graditi na graĽevnoj ļestici uz graĽevinu osnovne namjene najviġe kao 

jednoetaģne (P), tlocrtne povrġine od najviġe 40 % tlocrtne povrġine graĽevine osnovne namjene, 

visine 4 metra do vijenca, kroviġta bez nadozida i ulaze u izgraĽenost graĽevne ļestice. Najmanja 

udaljenost od susjedne graĽevne ļestice mora biti 5 metara ako ima otvore odnosno 4 metra bez 

otvora. Uz graĽevinu osnovne namjene mogu se graditi i ostale graĽevine koje zahtjeva tehnoloġki 

proces graĽevine; 

- graĽevna ļestica prema javno-prometnoj povrġini ureĽuje se sadnjom drveĺa i ukrasnog zelenila, uz 

uvjet da se ne ometa ulaz u graĽevinu, a rubni dijelovi prema susjednim ļesticama moraju se urediti 

kao odgovarajuĺi pojasi zaġtitnog zelenila u skladu s uvjetima zaġtite okoliġa; 

- najmanje 30 20% povrġine graĽevne ļestice mora biti ureĽeno kao parkovno-pejzaģno ili zaġtitno 

zelenilo; 
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- ograde se grade kao krute metalne (ne smiju biti ģiļane) u kombinaciji sa kamenom ili betonom i ne 

mogu biti viġe od 2 1,5 metra, osim, iznimno, kada je to nuģno radi zaġtite graĽevine ili naļina 

koriġtenja; 

- ograda se postavlja uz regulacijski pravac javne prometne povrġine s unutarnje strane meĽe,  

       a kod postojeĺih kolnih povrġina ġirine 3,0 m i manje na udaljenosti utvrĽenoj u stavku (1)  

       ļlanka 111. ovih Odredbi; 

- uvjeti za arhitektonsko oblikovanje graĽevina moraju biti u skladu s funkcijom i tehnoloġkim 

procesom, uz upotrebu postojanih materijala i boja, uz maksimalnu prilagodbu okolnom prostoru; 

- parkiranje ili garaģiranje vozila rjeġava se u graĽevini i/ili na graĽevnoj ļestici poslovne namjene, a 

broj mjesta u skladu s namjenama poslovnih prostora i ļlankom 113. ovih Odredbi. Iznimno, unutar 

veĺ izgraĽenih dijelova naselja investitor moģe osigurati izgraditi parkiraliġno mjesto i kupnjom ili 

zakupom zemljiġta u neposrednoj blizini uz javnu prometnu  povrġinu na drugoj graĽevnoj ļestici ili 

javnoj povrġini na udaljenosti do 300 m uz uvjet da se realizira do puġtanja poslovne graĽevine u 

uporabu; 

- ako se garaģni prostori nalaze u podzemnoj etaģi, ne raļunaju se u izgraĽenost graĽevne ļestice i 

mogu zauzimati do 100% povrġine gradivog dijela graĽevne ļestice, ukoliko se krovna povrġina 

hortikulturno obradi kao okolni teren. 

(2)  Prenamjena drugih graĽevina izvan povijesnih naselja u graĽevine poslovne i poslovno-stambene 

namjene provodi se u okviru postojeĺe veliļine graĽevne ļestice i zelene povrġine te drugih uvjeta iz 

ļlanka 45. ovih Odredbi. 

(3) Prenamjena drugih graĽevina u povijesnim naseljima provodi se u okviru postojeĺeg gabarita i prema 

posebnim konzervatorskim uvjetima, sukladno ļlanku 151. ovih Odredbi. 

 

2.2.4.2. Poljoprivredne gospodarske graĽevine 

 

Ļlanak 45.46. 

(1) UtvrĽuju se slijedeĺe graniļne vrijednosti za izgradnju poljoprivrednih gospodarskih graĽevina u 

postojeĺim, izgraĽenim dijelovima naselja ili u planiranim, i neizgraĽenim dijelovima graĽevinskog 

podruļja naselja: 

- povrġina graĽevne ļestice ne moģe biti manja od 600 m
2
; 

- najveĺa dopuġtena povrġina graĽevne ļestice iznosi 2000 m
2
; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) iznosi 0,4; 

-      najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti (kis) iznosi 0,6; 

- najveĺa dopuġtena povrġina tlocrtne projekcije graĽevine iznosi 250 350 m
2
; 

- ġirina graĽevne ļestice u svim njezinim presjecima ne moģe biti manja od 18,0 m; 

- dopuġtena je izgradnja najviġe podrum + prizemlje (P0+P) najveĺe dopuġtene visine 6 metara do 

vijenca (do sljemena 8 metara) odnosno 7 metara na kosom terenu (do sljemena 9 metara);  

- potkrovlje se moģe koristiti samo za spremanje poljodjelskih proizvoda; 

- najmanja udaljenost graĽevine od regulacijskog pravca iznosi ne moģe biti manja od 5 metara; 

- najmanja udaljenost od susjedne graĽevne ļestice iznosi 5 metara s time da udaljenost 

poljoprivrednih gospodarskih graĽevina s izvorima zagaĽenja mora biti minimalno 12 15 metara od 

graĽevine osnovne namjene na susjednoj graĽevnoj ļestici. Iznimno, se moģe odobriti i bliģe, ali ne 

manje od 10,0 m kada se projektom prikaģe potpuno rjeġavanje higijene u graĽevini i manipulacija 

otpadnim tvarima;  

- graĽevna ļestica se prema javno-prometnoj povrġini ureĽuje sadnjom drveĺa i ukrasnog zelenila; 

- najmanje 30% povrġine graĽevne ļestice mora biti ureĽeno kao parkovno-pejzaģno ili  zaġtitno 

zelenilo, a rubni dijelovi prema susjednim ļesticama  moraju se urediti kao odgovarajuĺi pojasi 

zaġtitnog zelenila u skladu s uvjetima zaġtite okoliġa; 

- ograde se grade kao krute metalne u kombinaciji s kamenom ili  zelenilom i ne mogu biti viġe od 1,50 

m, osim iznimno kada je to nuģno radi zaġtite graĽevine ili  naļina koriġtenja, ali ne viġe od 2,00 m; 

-    ograda se postavlja uz regulacijski pravac javne prometne povrġine s unutarnje strane meĽe,   

       a kod postojeĺih kolnih povrġina ġirine 3,0 m i manje na udaljenosti utvrĽenoj u stavku (1)  
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       ļlanka 111. ovih Odredbi; 

- uvjeti za arhitektonsko oblikovanje graĽevina moraju biti u skladu s funkcijom i tehnoloġkim 

procesom, uz upotrebu postojanih materijala i boja, uz maksimalnu prilagodbu okolnom prostoru i u 

skladu s ļlankom 34. Ovih Odredbi; 

- pomoĺne graĽevine mogu se graditi na graĽevnoj ļestici uz graĽevinu osnovne namjene najviġe kao 

jednoetaģne (P) najveĺe dopuġtene visine 4,0 metra do vijenca, tlocrtne povrġine od najviġe 40 % 

tlocrtne povrġine graĽevine osnovne namjene i ulaze u izgraĽenost graĽevne ļestice. Najmanja 

udaljenost od susjedne graĽevne ļestice mora biti 3 metra bez otvora. Ako graĽevine imaju otvore 

prema susjednoj graĽevnoj ļestici, moraju biti udaljene od te ļestice najmanje 4 metra. Ako se grade 

od drveta te se u njima sprema sijeno i slama, najmanja udaljenost od susjedne graĽevne ļestice 

iznosi 5 metara; 

- potreban prostor s odgovarajuĺim brojem mjesta za smjeġtaj vozila mora se predvidjeti unutar 

graĽevne ļestice; 

- udaljenost pļelinjaka ne moģe biti manja od 5  10 metara od granice graĽevne ļestice, ako su letiliġta 

okrenuta prema toj granici, a 3 5 metra ako su okrenuta u suprotnom smjeru dok od graĽevina 

osnovne namjene na susjednoj ļestici ne moģe biti manja od 10 15 metara; 

- gnojiġta i sabirne jame moraju biti udaljene min. 15 m od graĽevine osnovne namjene na susjednoj 

ļestici, a od granica graĽevne ļestice najmanje 10,0 m; 

- zidovi graĽevina se moraju graditi od negorivog materijala (kamen, beton i opeka). Pod i zidovi 

moraju biti nepropusni za tekuĺine i moraju imati rigole za odvodnju osoke u gnojiġnu jamu; 

- dno i stijene gnojiġta moraju biti izvedeni od nepropusnog materijala. Sve tekuĺine iz staja i gnojiġta 

moraju se odvoditi u jame za osoku i ne smiju se razlijevati po okolnom terenu.  

- jame  za osoku i gnojiġta moraju biti izvedeni od nepropusnog materijala i moraju imati siguran i 

nepropustan pokrov, kao i otvore za ļiġĺenje i zraļenje. Dopuġtene udaljenosti od ostalih graĽevina 

jame za osoku jednake su kao i  za gnojiġta; 

- udaljenost graĽevina od graĽevina za opskrbu vodom (bunari, izvori, cisterne i sl.) odreĽuje se prema 

posebnim uvjetima nadleģnih sluģbi; 

- spoj od gnojiġta do jame za osoku mora biti nepropusan i zatvoren; 

(2) Obvezna je primjena opĺih uvjeta iz ļlanaka 41. i 42. ovih Odredbi.  

 

Ļlanak 46.47.  

(1) Unutar graĽevinskog podruļja naselja poljoprivredne gospodarske graĽevine s izvorima zagaĽenja 

mogu se graditi samo za jednu od niģe navedenih vrsta stoke ili peradi sljedeĺeg kapaciteta, odnosno 

kombinirano, ali ekvivalent navedenom broju za jednu od vrsta stoke ili peradi, ġto se za podruļje Opĺine 

smatra: 

- mljeļnih krava     50 kom, 

- odraslih goveda do     30 kom, 

- teladi ili junadi do     40 kom, 

- konja do      10 kom, 

- koze, ovce, svinje do    10 30 kom, 

- perad i ostalo (zeļevi, krznaġi i sl.)   50 100 kom, 

- divljaļ do      5 30 kom. 

- kuĺni ljubimci (psi, maļke i sl.)   do 10 kom. 

(2) Opĺinsko vijeĺe moģe svojom odlukom o komunalnom redu, smanjiti odnosno poveĺati 
navedene vrijednosti u stavku (1) ovog ļlanka ili zabraniti uzgoj svih vrsta stoke, svinja, peradi, 
divljaļi i sl. za pojedina podruļja, naselja i dijelove naselja u Opĺini. 
 
2.2.4.3. GraĽevine ugostiteljsko-turistiļke namjene 

 

Ļlanak 47.48. 

(1) UtvrĽuju se slijedeĺe graniļne vrijednosti za izgradnju graĽevine ugostiteljsko-turistiļke namjene u 

postojeĺim, izgraĽenim odnosno planiranim, i neizgraĽenim dijelovima graĽevinskog podruļja naselja: 
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- povrġina graĽevne ļestice za graĽevine ugostiteljsko-turistiļke iznosi od 800 1000ï 3000 m
2
; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) iznosi 0,4; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti (kis) iznosi 1,6; 

- najveĺa dopuġtena  povrġina  tlocrtne projekcije  pojedine nove osnovne graĽevine iznosi 250  m
2
; 

- ġirina graĽevne ļestice u svim njezinim presjecima ne moģe biti manja od 20,0 m; 

- visina graĽevine mora biti u skladu s namjenom i funkcijom graĽevine, te tehnoloġkim procesom.  

- najveĺa dopuġtena visina graĽevine iznosi tri nadzemne etaģe: podrum+prizemlje+1 kat+potkrovlje 

(P0+P+1 kat +Pk) 8,50 9,0 m do vijenca (do sljemena 10 11 metara); 

- udaljenost graĽevine od regulacijskog pravca ne moģe biti manja od 5 metara; 

- udaljenost graĽevine od granice graĽevne ļestice iznosi najmanje 5 metara, uz uvjet da je od 

susjedne graĽevine udaljena najmanje 8 metara; 

- pomoĺne graĽevine mogu se graditi na graĽevnoj ļestici uz graĽevinu osnovne namjene najviġe kao 

jednoetaģne (P), tlocrtne povrġine od najviġe 40 % tlocrtne povrġine graĽevine osnovne namjene, 

visine 4,0 metra do vijenca i ulaze u izgraĽenost graĽevne ļestice. Najmanja udaljenost od susjedne 

graĽevne ļestice mora biti 5 metara ako ima otvore odnosno 4 metra bez otvora; 

- u sklopu graĽevne ļestice mogu se predvidjeti sportski tereni, otvoreni bazeni, terase i sl. Navedeni 

sadrģaji ne ulaze u izgraĽenost graĽevne ļestice, ali moraju biti na terenu.  

- najmanje 50 30% povrġine graĽevne ļestice mora biti ureĽeno kao parkovno-pejzaģno ili zaġtitno 

zelenilo, u ġto je uraļunata povrġina otvorenih bazena, teniskih terena i sl., s tim da hortikulturno 

ureĽena povrġina iznosi najmanje 30% povrġine graĽevne ļestice; 

- za arhitektonsko oblikovanje graĽevina vrijede uvjeti iz ļlanka 34. ovih Odredbi; 

- potreban ili propisan prostor s odgovarajuĺim brojem mjesta za smjeġtaj vozila mora se predvidjeti 

unutar graĽevne ļestice u skladu s ļlankom 113. ovih Odredbi; 

- ako se garaģni prostori nalaze u podzemnoj etaģi, ne raļunaju se u izgraĽenost graĽevne ļestice i 

mogu zauzimati do 100% povrġine gradivog dijela graĽevne ļestice, ukoliko se krovna povrġina 

hortikulturno obradi kao okolni teren; 

- ograde se grade kao krute metalne (ne smiju biti ģiļane) u kombinaciji s kamenom ili betonom i ne 

mogu biti viġe od 1,5 metra, osim, iznimno, kada je to nuģno radi zaġtite graĽevine ili naļina 

koriġtenja; 

- ograda se postavlja uz regulacijski pravac javne prometne povrġine s unutarnje strane meĽe, a kod 

postojeĺih kolnih povrġina ġirine 3,0 m i manje na udaljenosti utvrĽenoj u stavku (1) ļlanka 111. 

ovih Odredbi; 

- arhitektonsko oblikovanje graĽevina mora biti u skladu s funkcijom i tehnoloġkim procesom, uz 

prilagodbu okolnom prostoru; 

- parkiranje ili garaģiranje vozila rjeġava se u graĽevini i/ili na graĽevnoj ļestici ugostiteljsko-

turistiļke namjene, a broj mjesta u skladu s namjenama poslovnih prostora i ļlankom 113. ovih 

Odredbi. Iznimno, unutar veĺ izgraĽenih dijelova naselja investitor moģe izgraditi parkiraliġna 

mjesta na drugoj graĽevnoj ļestici ili javnoj povrġini na udaljenosti do 300 m uz uvjet da se ista 

realiziraju do puġtanja ugostiteljsko-turistiļke graĽevine u uporabu; 

- ako se garaģni prostori nalaze u podzemnoj etaģi, ne raļunaju se u izgraĽenost graĽevne ļestice i 

mogu zauzimati do 100% povrġine gradivog dijela graĽevne ļestice, ukoliko se krovna povrġina 

hortikulturno obradi kao okolni teren. 

(2)  Prenamjena drugih graĽevina izvan povijesnih naselja u graĽevine ugostiteljsko - turistiļke namjene 

provodi se u okviru postojeĺe veliļine graĽevne ļestice i zeleno povrġine, te drugih uvjeta iz ļlanka 48. 

ovih Odredbi. 

(3) Prenamjena drugih graĽevina u ugostiteljsko ï turistiļku namjenu u povijesnim naseljima provodi se u 

okviru postojeĺeg gabarita i prema posebnim konzervatorskim uvjetima, sukladno ļlanku 151. ovih 

Odredbi. 

 

2.2.5. GraĽevine infrastrukturne i komunalne namjene 

 

Ļlanak 48.49. 
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(1) GraĽevine infrastrukturne i komunalne namjene su: vodovi i graĽevine u funkciji prometnog sustava, 

sustava veza, sustava vodoopskrbe i odvodnje, sustava energetike, te groblja unutar graĽevinskog 

podruļja naselja. 

(2) GraĽevine infrastrukturne i komunalne namjene grade se neposrednom provedbom ovog Prostornog 

plana unutar svih naselja i izvan naselja , a sukladno kriterijima odreĽenim u poglavlju 5. ñUtvrĽivanje 

koridora ili trasa i povrġina prometnih i drugih infrastrukturnih sustavañ ovih Odredbi.  

 

2.2.5.1. Groblja unutar graĽevinskih podruļja naselja 

 

Ļlanak 49.50. 

(1) Unutar graĽevinskih podruļja naselja ne planiraju se nova groblja veĺ samo zadrģavanje postojeĺih 

unutar postojeĺih prostornih gabarita i to u naseljima Groģnjan, Kostanjica, Sv. Ivan i Sv. Stjepan. 

(2) UreĽenje i oblikovanje na postojeĺim grobljima navedenim u stavku (1) ovog ļlanka, provode se 

neposrednom provedbom ovog Prostornog plana uz obaveznu izradu krajobraznog projekta kao sastavnog 

dijela lokacijske odnosno graĽevinske dozvole. 

(3) Na prostorima groblja mogu se graditi prateĺe graĽevine, tj. graĽevine namijenjene osnovnoj funkciji 

groblja kao ġto su kapele, mrtvaļnice i sl., te komunalna infrastruktura.  

(4) UreĽenje mora biti primjereno istarskoj tradiciji i usklaĽeno sa Zakonom o grobljima i ostalim 

posebnim propisima. 

(5) Za sve graĽevinske radove unutar i u neposrednoj okolini groblja potrebno je ishoditi posebne uvjete 

Konzervatorskog odjela u Puli. 

(6)  Kontaktne neizgraĽene graĽevne ļestice uz prostor groblja (u ġirini do najviġe 30 m) nisu predviĽene 

za izgradnju graĽevina, veĺ se ureĽuju kao javna-parkovna ili zaġtitna zelena povrġina. 

(7)  Za prostor groblja treba osigurati prometni pristup ġirine najmanje 3,5 m i parkiraliġni prostor za 

najmanje 5 vozila smjeġten uz prostor groblja ili u neposrednoj blizini. 

 

 

2.2.5.2. Prikljuļivanje na komunalnu infrastrukturu graĽevina stambene, druġtvene i gospodarske 

namjene 

Ļlanak 50.51. 

(1) Prikljuļak na prometnu povrġinu, sustav vodoopskrbe i odvodnje, na graĽevine elektroopskrbe, 

telekomunikacijsku i plinsku mreģu (moguĺnost, mjesto i naļin prikljuļivanja graĽevine) unutar 

graĽevinskih podruļja naselja utvrĽuje se sukladno poglavlju  br. 5. "Uvjeti utvrĽivanja koridora ili  trasa i 

povrġina prometnih i drugih infrastrukturnih sustava" ovih Odredbi. 

 

2.2.5.3. UreĽenje javnih zelenih povrġina i vodnog dobra unutar graĽevinskih podruļja naselja 

 

Ļlanak 51.52. 

(1) Postojeĺe javne zelene (parkovne) povrġine unutar graĽevinskih podruļja naselja ne mogu se 

prenamjenjivati ukoliko se u okviru istog zahvata ne kompenziraju drugom ureĽenom zelenom istom 

povrġinom. 

(2) Nove parkovne povrġine u naseljima oblikovati ĺe se sukladno prirodnim osobitostima prostora i 

opremati prema potrebama stanovnika naselja, te ĺe se osigurati njihova povrġina s orjentacijskim 

standardom do 5 m
2
/stanovniku. 

(3) Na povrġinama iz stavka (1) ovog ļlanka moguĺe je graditi manje prizemne javne graĽevine, 

paviljone, sanitarne ļvorove, fontane, spomen obiljeģja, djeļja igraliġta, te ureĽivati staze, odmoriġta i sl. 

tako da njihova ukupna povrġina ne prelazi 5 25% ukupne povrġine. 

(4) Parkovi s pripadajuĺim graĽevinama i opremom dimenzioniraju se i oblikuju u okviru cjelovitog 

ureĽenja parkovne povrġine. 

(5) UreĽenje i oblikovanje novih parkovnih povrġina provodi se neposrednom provedbom ovog 

Prostornog plana uz obaveznu izradu krajobraznog projekta kao sastavnog dijela lokacijske odnosno 

graĽevinske dozvole. 
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(6) Na povrġinama iz stavka (1) ovog ļlanka moguĺe je ureĽivati boĺaliġta. 

(7) Boĺaliġte iz stavka (5) ovog ļlanka podrazumijeva igraliġte s dvije "joge" veliļine 8 x 27,5 m. 

 

Ļlanak 52.53. 

(1) Vodno dobro unutar graĽevinskih podruļja naselja odrģavat ĺe se i ureĽivati kao dio cjelovitog 

ureĽenja prostora tako da se osigura primjeren vodni reģim, propisana kvaliteta i zaġtita voda, te zaġtita od 

njihovog ġtetnog djelovanja. Povrġine iznad natkritih vodotoka ne smiju se izgraĽivati veĺ ih je moguĺe 

ureĽivati samo kao prometnice, trgove, zelene ili  druge slobodne povrġine.  

(2) Korita i tokovi potoka te manje vodne povrġine (vlaģni biotopi ï "lokve") saļuvat ĺe se, u pravilu, u 

prirodnom obliku sukladno krajobraznim osobitostima kao posebno vrijedna vodena staniġta naselja. 

Tamo gdje za to ima uvjeta, a sukladno vodopravnim propisima, moguĺe je i njihovo preoblikovanje u 

cilju poveĺanja atraktivnosti krajobraza te oļuvanja i unapreĽivanja bioloġke raznolikosti. Posebne mjere 

radi odrģanja vodnog reģima provode se sukladno ļl. 106. Zakona o vodama.  

(3) Za sve intervencije ili zahvate na i u blizini ļestica ñjavnog dobra vodeò koje mogu poremetiti vodni 

reģim mora se ishoditi suglasnost Hrvatskih voda. 

 

2.2.6. Montaģne Privremene graĽevine ï kiosci, ġtandovi, ġatori i pokretne naprave  

 

Ļlanak 53.54. 

(1) Kiosci su tipski, manji montaģni ili  pokretni objekti koji nisu vezani s tlom na ļvrsti naļin, a sluģe za 

prodaju novina, duhana, galanterije, voĺa i povrĺa i dr., kao i za pruģanje manjih ugostiteljskih ili 

obrtniļkih usluga.  

(2) Lokacije za postavu montaģnih privremenih graĽevina na podruļju graĽevinskog podruļja naselja 

Opĺine Groģnjan utvrĽuju se odlukom nadleģnog tijela jedinice lokalne samouprave prema propisima 

kojima se ureĽuje komunalno gospodarstvo.ĂPlanom lokacija za postavljanje privremenih objekatañ kojeg 

donosi Opĺinsko vijeĺe.  

(3) Montaģne Pokretne graĽevine mogu se postavljati na javnim povrġinama ili drugim povrġinama u 

vlasniġtvu Opĺine Groģnjan kao samostalne jedinice ili se nekoliko njih kioska moģe povezati u jednu 

funkcionalnu cjelinu.  

(4) Dozvoljeno je postavljenje privremenih montaģnih pokretnih graĽevina tipa (ġatori i sl.) za potrebe 

sajmova i manifestacija (koncerti, vinske manifestacije i sl.), s najduģim rokom trajanja 90 dana. prema 

odluci Opĺinskog vijeĺa. 

(4) Iznimno, Montaģne Pokretne graĽevine, osim privremenih graĽevina tipa ġator i sl. za potrebe 

sajmova i manifestacija, se mogu se postavljati i na ļesticama u privatnom vlasniġtvu, ali samo temeljem 

vaģeĺeg dokumenta iz st. (2) ovog ļlanka i prethodnog odobrenja nadleģnog konzervatorskog odjela ako 

se radi o prostoru od kulturno-povijesnog znaļaja. 

(5) Poloģaj kioska ne smije utjecati na sigurnost kolnog i pjeġaļkog prometa te imati negativan utjecaj na 

funkciju okolnih graĽevina. 

 

 

2.3. IZGRAņENE STRUKTURE IZVAN NASELJA 

 

Ļlanak 54.55. 

(1) U smislu ovog Prostornog plana, IzgraĽene strukture van graĽevinskih podruļja obuhvaĺaju naselja 

su: 

- izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja za izdvojene namjene, 

- gradnja graĽevine izvan graĽevinskog podruļja. 

 

2.3.1. Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja za izdvojene namjene 

 

Ļlanak 55.56. 
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(1) Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja za izdvojene namjene utvrĽena su ovim Prostornim 

planom i odreĽena su na kartografskim prikazima br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za 

razvoj i ureĽenjeò u mj. 1:25 000 i br. 4 1-6ñGraĽevinska podruļjaò u mj. 1: 5 000. 

(2) U podruļjima iz stavka (1) ovog ļlanka ne moģe se planirati novo stanovanje niti pogoni opasni za 

kakvoĺu vode, a nova izgradnja moguĺa je samo temeljem prostornih planova uģih podruļja ili detaljnijih 

uvjeta na razini urbanistiļkog plana ureĽenja (UPU) propisanih ovim Planom. 

(3) U podruļjima iz stavka (1) ovog ļlanka mogu se ureĽivati povrġine za prometno-infrastrukturne 

koridore parkove, sport i rekreaciju, kao i druge graĽevine i sadrģaji ġto upotpunjuju osnovne sadrģaje i 

pridonose kvaliteti prostora. 

(4) GraĽevine na povrġinama izvan naselja za izdvojene namjene mogu se graditi pod uvjetom da je do 

graĽevne ļestice izgraĽena prometnica ġirine kolnika 4,5 metra za jednosmjerni, odnosno 5,5 metara za 

dvosmjerni promet, odnosno ako je za javno-prometnu povrġinu navedenog profila prethodno veĺ izdana 

lokacijska dozvola, te osiguran propisani broj parkiraliġnih mjesta sukladno ļl. 113. ovih Odredbi, 

izgraĽena odvodnja (vlastiti zatvoreni kanalizacijski sustav s visokim stupnjem proļiġĺavanja), uz 

omoguĺen prikljuļak na vodoopskrbnu, elektroenergetsku i telekomunikacijsku mreģu, a sve na osnovi 

posebnih uvjeta komunalnih i javnih poduzeĺa. 

(5) U sluļaju smjeġtaja ovih zona na ili uz podruļja pojaļane erozije-fliġa treba poġtivati uvjete iz ļlanka 

171. ovih Odredbi. 

(6) Za zone turistiļkih punktovaugostiteljsko-turistiļke namjene (TP) smjeġtenih smjeġtene na podruļju 

zaġtiĺenog zaġtiĺenom kao prirodno i/ili kulturno dobro treba pribaviti posebne uvjete nadleģnog 

konzervatorskog odjela i struļne podloge prema ļlancima 151.151.-156.156. ovih Odredbi. 

 

Ļlanak 56.57. 

(1) Prostornim planom odreĽena su izdvojena graĽevinska podruļja za: 
- gospodarsku namjenu:  ï proizvodna namjena (I1,I2), proizvodna ï energetska namjena (I3) 
   ï povrġine za iskoriġtavanje mineralnih sirovina (E3), 

 ï poslovna namjena (K),  
  ï ugostiteljsko-turistiļka - turistiļki punktturistiļko naselje (TPT2) i 
ugostiteljsko-turistiļke graĽevine za sportsko-rekreacijsku namjenu (golf) (TGS);  

- sportsko-rekreacijsku namjenu: ï golf (R1), 

ï biciklistiļki park (R2). 

(2) Iskaz povrġina izdvojenih graĽevinskih podruļja izvan naselja je sljedeĺi: 
 

1.2. GRAņEVINSKA PODRUĻJA ZA IZDVOJENE NAMJENE IZVAN NASELJA 

OPĹINA GROĢNJAN Oznaka 
IzgraĽeni 

dio(ha) 

NeizgraĽeni 

dio(ha) 

Povrġina 

ukupno 

(ha) 

Postotak 

od ukupne 

povrġine 

Grada*  

1.2.1 GOSPODARSKA NAMJENA  

Proizvodna I1  

 KAVE I11 3,32 5,31 8,63  

GOSPODARSKA NAMJENA  - PROIZVODNA  

UKUPNO I  3,32 5,31 8,63 0,13 

Poslovna  K  

 KAVE K1 - 4,00 4,00  

BANKOVCI K2 - 4,00 4,00  

 ĠTERNA K3 - 0,4 0,4  

GOSPODARSKA NAMJENA  - POSLOVNA 

UKUPNO K 0,0 8,4 8,4 0,12 

Povrġine za iskoriġtavanje mineralnih sirovina E3  
 GROĢNJAN-KORNARIJA E31 10,0 - 10,0  

 
KAVE I (lokacija uvjetovana studijom 

utjecaja na okoliġ) 
  2,63   

POVRĠINE ZA ISKORIĠTAVANJE MINERALNIH   

SIROVINA                                                       UKUPNO E3 10,0 2,63  12,63 0,12 

Ugostiteljsko-turistiļka  
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VRNJAK TGS 4,70 - 4,70  

RADANIĹI T21 - 2,0 2,0  

JURE T22 0,13 0,42 0,55  

SV. IVAN T23 0,37 - 0,37  

PIĢONI T24 - 0,73 0,73  

SAĢONI T25 - 1,37 1,37  

PAVLETIĹI T26 - 0,83 0,83  

STANCIJA KORACA T27 - 1,52 1,52  

PONTEPORTON  T28 - 1,60 1,60  

VRH ROMAN T29 - 2,00 2,00  

STANICA T210 - 0,61 0,61  

TALARI  T211 - 0,42 0,42  

STEPINJE T212 - 0,51 0,51  

KAĠTELIR T213 - 0,90 0,90  

SV. KANCIJAN T214 - 1,99 1,99  

POROPATI T215 - 0,28 0,28  

ĠTERNA  T216 0,59 - 0,59  

UGOSTITELJSKO -TURISTIĻKA ï TURISTIĻKI 

PUNKT                                                               UKUPNO T2 5,79 15,18 20,97 0,31 

 

1.2.2 
SPORTSKO-REKREACIJSKA 

NAMJENA  
R     

 VRNJAK R1 - 210,18 210,18  
 BICIKLISTIĻKI PARK R2 - 2,0 2,0  

SPORTSKO-REKREACIJSKA  NAMJENA  
UKUPNO 

R - 212,18 212,18 3,12 

 

IZDVOJENA GRAņEVINSKA PODRUĻJA 

IZVAN NASELJA  
UKUPNO 15,95 225,89 262,81 3,87 

 
 

2.3.1.1.  Gospodarska namjena 

Ļlanak 57.58. 

(1) Na povrġinama gospodarske namjene mogu se uz graĽevinu osnovne namjene graditi i ostale 

graĽevine kao ġto su: 

    - nadstreġnice i trijemovi, 

    - prostori za manipulaciju, 

    - parkiraliġta, 

    - potporni zidovi, 

    - komunalne graĽevine i ureĽaji, 

    - prometne graĽevine i ureĽaji, 

    - povrġine i graĽevine za ġport i rekreaciju, 

    - druge graĽevine prema zahtjevima tehnoloġkog procesa. 

(2) Osnovne graĽevine i ostale graĽevine grade se, u pravilu, unutar gradivog dijela ļestice. 

(3) Iznimno, izvan gradivog dijela ļestice mogu se graditi i ureĽivati: 

  - potporni zidovi, 

  - prostori za manipulaciju, 

  - parkiraliġta, 

  - komunalne graĽevine i ureĽaji,  

  - prometne graĽevine i ureĽaji. 

 

Proizvodna namjena (I1,I2) 

Ļlanak 58.59. 



IZMJENE I DO PUNE PROSTORNOG PLANA UREņENJA OPĹINE GROĢNJAN 

PRIJEDLOG PLANA ZA JAVNU RASPRAVU 

 

 

Geoprojekt d.d. Opatija 

39 

 

(1) Povrġine proizvodne namjene namijenjene su djelatnostima koje obuhvaĺaju preteģito veĺe 

proizvodne kapacitete (proizvodnja, preraĽivaļka industrija, obrtniġtvo i sl.). 

(2) Unutar ovih zona mogu se izgraĽivati i specifiļne graĽevine trgovaļke djelatnosti (skladiġta, 

hladnjaļe, trgovina na veliko i sl.). 

(3) Uz osnovnu djelatnost iz ovog ļlanka, moguĺe je na povrġinama proizvodne namjene razviti i drugu 

djelatnost - prateĺu ili u funkciji osnovne djelatnosti, na naļin da ona ne ometa proces osnovne 

djelatnosti. 

(4) Unutar zona proizvodne namjene ne mogu se graditi graĽevine koje koriste, proizvode ili ispuġtaju 

opasne tvari, a obavezna je izgradnja vlastite nepropusne kanalizacijske mreģe s visokim stupnjem 

proļiġĺavanja prije upuġtanja u teren ili prikljuļak na mjesnu kanalizacijsku mreģu. 

(5) Gradnja unutar zona proizvodne namjene (I1) provodi se temeljem plana uģeg podruļja (UPU). 

(6) Gradnja unutar postojeĺe zone (I2) provodi se neposrednom primjenom ovog Plana. 

  

Proizvodno ï energetska namjena (I3) 

          Ļlanak 59a 

(1) Na podruļju naselja Ļirikoti, Planom se predviĽa smjeġtaj lokacije za proizvodnu ïenergetsku 

namjenu I3 

(2) UreĽenje prostora na predmetnoj lokaciji odnosi se na postavljanje fotonaponskih modula radi 

realizacije sunļane elektrane 

(3) Postavljanje fotonaponskog polja treba izvesti na udaljenosti najmanje 5,0m od prometne povrġine i 

3,0m od drugih rubova graĽevne ļestice na kojoj se predviĽa postavljanje fotonaponskih panela 

(4) Podruļje proizvodno-energetske namjene (sunļana elektrana) treba biti prikljuļeno na 

elektroenergetsku mreģu 

(5)  Unutar podruļja iz stavka (1) ovog ļlanka nije dozvoljena gradnja graĽevina osim postavljanja 

fotonaponskih panela, koji ne smiju biti na visini veĺoj od 3,0m, te graĽevina energetskog sustava 

(trafostanica i sl.) 

 

Ļlanak 59.60. 

(1) Ovim Prostornim planom odreĽena je zona proizvodne namjene (djelomice izgraĽena) uz naselje 

Kave (I11), ukupne povrġine cca 7,60 8,57 ha, od ļega je 2,40 3,31 ha izgraĽeno i 5,20  5,26 ha 

neizgraĽeno. 

(2) UreĽenje i organizacija sadrģaja u proizvodnoj zoni (I11) odrediti ĺe se u skladu s potrebama buduĺih 

korisnika i Odredbama ovog Prostornog plana uz obaveznu izradu u okviru Urbanistiļkog plana ureĽenja 

(UPU). 
(3) Ovim Prostornim planom odreĽena je postojeĺa zona proizvodne namjene (I2) uz naselje Pasudija 1, 
ukupne povrġine cca 1,27 ha. 
(4) Gradnja unutar postojeĺe zone (I2) provodi se neposrednom primjenom ovog Plana. 

(5) Ovim Planom je u ļlanku 53a odreĽena zona proizvodno ï energetske namjene (sunļana eletrana ï I3) 

uz naselje Ļirikoti na povrġini od oko 0,54 ha 

(6) UreĽenje zone I3 iz stavka (5) ovog ļlanka, provodi se neposrednom primjenom ovog Plana i 

posebnih uvjeta nadleģnih institucija. 

 

Poslovna namjena (K) 

Ļlanak 60.61. 

(1) Povrġine poslovne namjene namijenjene su poslovnim djelatnostima koje obuhvaĺaju manje 

proizvodne i skladiġne komplekse (trgovina, manji proizvodni pogoni-obrtniġtvo, skladiġtenje, servisi, 

komunalne usluge i sl.). 

(2) Uz osnovnu djelatnost iz ovog ļlanka, moguĺe je na povrġinama poslovne namjene razviti i drugu 

djelatnost - prateĺu ili u funkciji osnovne djelatnosti, na naļin da ona ne ometa proces osnovne 

djelatnosti. 

(3) Unutar zona poslovne namjene ne mogu se graditi graĽevine koje koriste, proizvode ili ispuġtaju 

opasne tvari, a obavezna je izgradnja vlastite nepropusne kanalizacijske mreģe s visokim stupnjem 

proļiġĺavanja prije upuġtanja u teren ili prikljuļak na mjesnu kanalizacijsku mreģu.  
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(4) Gradnja unutar zona poslovne namjene provodi se temeljem plana uģeg podruļja (UPU).  

 

Ļlanak 61.62. 

(1) Ovim Prostornim planom odreĽene su slijedeĺe zone poslovne namjene: 

- Kave (K1), ukupne povrġine cca 4,00  4,13 ha, neizgraĽena; 

- Bankovci (K2), ukupne povrġine cca 4,00  4,04 ha, neizgraĽena; 
-  Ġterna (K3), ukupne povrġine cca 1,0 ha, djelomiļno izgraĽena. 

(2) UreĽenje i organizacija sadrģaja u planiranim zonama poslovne namjene (K1, K2 i K3) odrediti ĺe se u 

skladu s potrebama buduĺih korisnika i Odredbama ovog Prostornog plana uz obaveznu izradu Detaljnog 

plana ureĽenja (DPU) u okviru Urbanistiļkog plana ureĽenja (UPU) pojedine zone.  

(3) Pri izradi detaljnog plana ureĽenja poslovne zone Ġterna (K3) obavezno je ishoĽenje miġljenja 

nadleģnog konzervatorskog odjela u Puli. 

 

Smjernice izgradnje u zonama proizvodne i poslovne namjene 

 

Ļlanak 62.63. 

(1) UtvrĽuju se sljedeĺi opĺi uvjeti za izgradnju u zonama proizvodne (I11, I2) i poslovne namjene (K1, 

K2 i K3), navedenih u ļlancima 58. 59. i 62.61.ovih Odredbi: 

- najmanja dopuġtena veliļina graĽevne ļestice:  

 - proizvodne namjene je 1000 m
2
, ġirina graĽevne ļestice u svim njezinim presjecima ne moģe biti 

manja od 25 metara. Iznimno, za veĺ izgraĽene graĽevne ļestice proizvodne namjene ne primjenjuju 

se navedeni zahtjevi; 

 - poslovne namjene je 800 m
2
, ġirina graĽevne ļestice u svim njezinim presjecima ne moģe biti 

manja od 20 metara. Iznimno, za veĺ izgraĽene graĽevne ļestice poslovne namjene ne primjenjuju se 

navedeni zahtjevi; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti graĽevne ļestice je 0,5; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti graĽevne ļestice je 1,5; 

- visina graĽevine mora biti u skladu s namjenom i funkcijom graĽevine, te tehnoloġkim procesom.  

-   najveĺa dopuġtena visina proizvodne graĽevine iznosi podrum itri dvije nadzemne etaģe (P0+P+1) 

odnosno 11 12 metara do sljemena krova do vijenca i 14,0 m do sljemena krova, a za poslovne 

graĽevine podrum i dvije nadzemne etaģe (Po+P+1) odnosno 8,0 m do vijenca i 10,0 m do sljemena 

krova; 

- obvezni graĽevni pravac udaljen je, u pravilu, najmanje 10 metara od regulacijskog pravca i 

predstavlja granicu gradivog dijela ļestice; 

- na dijelovima graĽevne ļestice prema susjednim ļesticama, granica gradivog dijela ļestice udaljena 

je najmanje 5 metara; 

- meĽusobnu udaljenost graĽevina odrediti u skladu s vaģeĺim Pravilnikom o mjerama zaġtite od 

elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i ureĽenju prostora; 

- graĽevine treba projektirati i oblikovati prema naļelima suvremenog oblikovanja gospodarskih 

graĽevina,  sukladno funkciji i tehnoloġkim potrebama uz upotrebu postojanih materijala te primjenu 

suvremenih tehnologija graĽenja; 

- graĽevine se mogu graditi i kao montaģne prema naļelima iz prethodne alineje; 

- kroviġte graĽevine moģe biti ravno, baļvasto ili koso (do 20
Á
), odnosno nagiba kojeg predviĽa 

usvojena tehnologija graĽenja pojedine graĽevine; 

- vrsta pokrova i broj streha odreĽeni su, u pravilu, usvojenom tehnologijom graĽenja objekta; 

- na kroviġte je moguĺe ugraditi krovne prozore u okviru krovne plohe za prirodno osvjetljavanje te 

kolektore sunļeve energije; 

- ograde graĽevnih ļestica poslovne namjene (funkcionalnih ili vlasniļkih cjelina) grade se, u pravilu, 

od kamena, betona, opeke i metala. GraĽevne ļestice mogu biti ograĽene i ģivicom; 

- dijelovi graĽevnih ļestica i platoa koji su javnog karaktera mogu biti neograĽeni (parkiraliġta za 

posjetitelje, pjeġaļki prilazi i drugi dijelovi graĽevne ļestice); 

- najveĺa dopuġtena visina uliļne ograde graĽevne ļestice je, u pravilu,  do 1,8 metra; 
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- najveĺa dopuġtena visina ograde izmeĽu graĽevnih ļestica je, u pravilu do 2 metra; 

- iznimno, ograde mogu biti i viġe od 1,8 metra, odnosno do 2 metra, kada je to potrebno zbog zaġtite 

graĽevine ili naļina njezina koriġtenja; 

- ograda se postavlja uz regulacijski pravac javne prometne povrġine s unutarnje strane meĽe, a kod 

postojeĺih kolnih povrġina ġirine 3,0 m i manje na udaljenosti utvrĽenoj u stavku (1) ļlanka 111. 

ovih Odredbi; 

- najmanje 20% povrġine graĽevne ļestice poslovne namjene potrebno je urediti kao parkovne ili 

zaġtitne zelene povrġine, u pravilu, travnjacima s autohtonim vrstama ukrasnog grmlja i visokog 

zelenila; 

- rubne dijelove graĽevnih ļestica prema susjednim graĽevnim ļesticama, posebice prema ļesticama  

drugih namjena, treba urediti kao pojaseve zaġtitnog zelenila; 

- postojeĺe kvalitetno visoko zelenilo na graĽevnim ļesticama treba u ġto veĺoj mjeri saļuvati i 

ugraditi u novo ureĽenje zelenih povrġina na graĽenoj ļestici; 

- zelene povrġine na graĽevnoj ļestici potrebno je opremiti odgovarajuĺim elementima urbane opreme: 

klupama, elementima rasvjete, koġevima za otpatke i drugim elementima; 

- prometni pristup zoni te potreban parkiraliġni prostor treba osigurati prema ļlanku 55. i 112.. ovih 

Odredbi; 

- kote prilaza pojedinim graĽevnim ļesticama poslovne namjene potrebno je prilagoditi niveleti 

prilazne ceste ili koti okolnog terena; 

- parkiraliġta na povrġinama poslovne namjene rjeġavaju se na graĽevnim ļesticama, u pravilu, za 

zaposlene na odvojenom parkiraliġtu iza uliļne ograde graĽevne ļestice, a za posjetitelje ispred ili iza 

uliļne ograde graĽevne ļestice.  

- prilaz vatrogasnih vozila graĽevinama poslovne namjene treba omoguĺiti internom kolnom 

prometnicom dimenzioniranom za interventna vozila, prema vaģeĺim zakonima i propisima. 

(2) Postojeĺe graĽevine rekonstruiraju se u okvirima zateļenog gabarita bez obzira na odstupanje od ovih 

uvjeta. 

 

Povrġine za iskoriġtavanje mineralnih sirovina (E3) 

 

Ļlanak 64. 
(1) Planom su odreĽene povrġine namijenjene eksploataciji: 
- Postojeĺa "Groģnjan-Kornarija"  (E31), povrġine cca 10,0 ha, 
- Planirana "Kave I"  (E34), povrġine cca 2,6 ha. 
(2) Iskoriġtavanje nalaziġta kamena i njegova prerada na podruļju opĺine Groģnjan moguĺa je samo u 
skladu s odredbama ovog Prostornog plana. Djelatnost kamenoloma podreĽuje se ograniļenjima 
uvjetovanim zahtjevima zaġtite prirodnih i zaġtite povijesnih vrijednosti okoliġa.   
(3) Lokacijska dozvola za eksploatacijsko polje, sukladno odredbi ļlanka 101. Zakona o prostornom 
ureĽenju, prethodi odobrenjima za izvoĽenje rudarskih radova odreĽenih Zakonom o rudarstvu, kao i 
donoġenju odluke o koncesiji prema posebnom propisu. 
(4) Unutar povrġine "Kave I" (E34) ne smije se koristiti metoda miniranja i drobljenje kamena. 
 

Ļlanak 65. 
(1) Rudarski objekti izvode se unutar eksploatacijskih polja temeljem posebnih propisa o rudarstvu. 
Unutar eksploatacijskog polja mogu se graditi graĽevine i postavljati prijenosne graĽevine i tehnoloġka 
oprema iskljuļivo u neposrednoj funkciji rudarske djelatnosti (vaĽenje i oplemenjivanje sirovine). 
(2) Unutar eksploatacijskih polja mogu se graditi graĽevine i postavljati prijenosne graĽevine i tehnoloġka 
oprema iskljuļivo u neposrednoj funkciji rudarske djelatnosti. 
(3) Skladiġta eksplozivnih materijala potrebnih za miniranje moraju biti smjeġtena na sigurnoj udaljenosti 
od naselja i infrastrukturnih koridora. 
(4) Eksploatacija kamena ne smije prekinuti prometnu i drugu infrastrukturnu mreģu. Koriġtenje i 
ureĽenje prostora kamenoloma mora poġtivati postojeĺu infrastrukturu naselja ili osigurati izgradnju nove 
koja treba unaprijediti komunalne uvjete u susjednim naseljenim prostorima. 
(5) Transport sirovine predvidjeti iskljuļivo izvan podruļja naselja. 
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(6) Eksploatiranje kamena usmjerava se na podzemni kop gdje god je to tehniļki izvedivo i trģiġno 
opravdano te na eksploataciju po etapama. 
(7) Lokacijske dozvole za ureĽenje prostora kamenoloma moraju se temeljiti na planovima i projektima 
saniranja prostora iskoriġtavanja kamena. 
(8) Prostorni plan obvezuje izradu programa saniranja po pojedinaļno zavrġenim etapama eksploatacije 
svih podruļja eksploatiranja kamena, a odobrava ih opĺinsko vijeĺe. 
(9) Programi saniranja prostora kamenoloma moraju utvrditi naļin i uvjete obnove krajolika za privoĽenje 
eksploatacijskog polja konaļnoj namjeni.  
(10) Sanaciju podruļja provesti sukladno ļl. 183. ovih Odredbi. 
 
 

Ugostiteljsko-turistiļka namjena ï turistiļki punktturistiļko naselje (TPT2) i ugostiteljsko-

turistiļke graĽevine za sportsko-rekreacijsku namjenu (golf) - Vrnjak (TGS) 

 

Ļlanak 63.66. 
(1) Prostornim planom predviĽeno je sedamnaest (1716) zona ugostiteljsko-turistiļke namjene: ï 
turistiļki punktovi (TP) (T2) ukupne povrġine 19,9 20,15 ha i povrġina za ugostiteljsko-turistiļke 
graĽevine za sportsko-rekreacijsku namjenu (golf) - Vrnjak (TGS), s 1001 1525 planiranih postelja. 
Kapacitet pojedinog turistiļkog punkta odreĽen je temeljem standarda 60 leģaja/ha, a samo za TGSTP1-
Vrnjak standard iznosi 120 leģaja/ha. 
 

TP1 TGS   - Vrnjak 4,7 ha 550  postelja 

T21TP2   - Radaniĺi 1,8 2,0 ha  50 120 postelja 

T22TP3   - Jure 0,50,6 ha   20 33 postelja 

T23TP4   - Sv. Ivan  0,4 ha   24 22 postelja 

T24TP5   - Pisoni 1,4 0,7 ha   45 44 postelja 

T25TP6   - Sasoni 1,4 1,4 ha   40 82 postelja 

TP7   - Stanica Zavrġje 1,0  ha   40  postelja 

T26TP8   - Pavletiĺi 0,8 ha   50  postelja 

T27TP9   - Koraca 1,5 ha   40 91 postelja 

T28TP10  - Ponteporton 1,31,6 ha   20 96 postelja 

T29TP11  - Monte Roman 2,0 ha  24 120 postelja 

T210TP12  - Stanica 0,6 ha  12 37 postelja 

TP13  - Baġtiĺi 1,0 ha  16  postelja 

T211TP14  - Talari 0,4 ha 12 25 postelja 

T212TP15 - Stepinje 0,5 ha   6 30 postelja 

TP16  - Sv. Duh 0,3 ha 40 postelja 

T213TP17  - Kaġtelir 0,9 ha  12 54 postelja 

T214 - Sv. Kancijan 2,0 ha  119 postelja 

T215 - Poropati 0,28 ha  17 postelja 

T216   - Ġterna  0,59 ha 35 postelja 

                          Ukupno: 
20,220,15 

ha 
1001 postelja1525 

postelja 

 
 
(2) Kapaciteti turistiļkih naselja iskazani u stavku (1) ovog ļlanka su orijentacijski, te mogu biti do 10% 
veĺi ili  minimalni, na naļin da ispune propisani minimum od 1000 postelja.  
(3) Na povrġini turistiļkog punkta mogu se graditi samo graĽevine koje ļine zatvorene tehnoloġke cjeline 
jedinstvenog urbanistiļkog koncepta (pojedinaļne graĽevine ne mogu se izdvajati iz predmetnog 
podruļja) u cilju razvoja zdravstvenog i izletniļkog turizma (valorizacije krajobraznih i prirodnih 
vrijednosti Opĺine Groģnjan), sporta te agroturizma (uzgoj i prerada maslina, vinogradarstvo i sl.). Uz 
graĽevine osnovne namjene mogu se planirati i svi prateĺi sadrģaji  (sportski, rekreacijski, zabavni i 
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usluģni sadrģaji i graĽevine, te parkovne povrġine koje upotpunjuju i obogaĺuju osnovne sadrģaje) uz 
osobito izraģene planske mjere poboljġanja infrastrukture i zaġtite okoliġa.  

(4) Povrġina graĽevinskog podruļja turistiļkog punkta Vrnjak (TP1TGS) odreĽena je u postojeĺim 

prostornim gabaritima naselja Vrnjak za potrebe smjeġtajnih kapaciteta i ostalih prateĺih sadrģaja golf 

igraliġta (R11 i R12) odreĽenog odreĽenih ovim Planom. 

(5) U sklopu turistiļkog punkta moģe se u okviru dijela ugostiteljsko-turistiļke graĽevine izgraditi 

stambeni prostor (1 stan) povrġine do najviġe 100 m
2
 brutto, dok nije dozvoljena gradnja zasebne 

stambene graĽevine. 

(6) Planom su utvrĽena podruļja ugostiteljsko-turistiļke namjene - turistiļko naselje (T21 - T216) koji se 

realiziraju u formi turistiļkog naselja, sukladno pravilniku o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim 

standardima ugostiteljskih objekata iz skupine hoteli, ļija je graĽevna ļestica utvrĽena veliļinom 

graĽevinskog podruļja odreĽenog ovim Planom, te je nije moguĺe parcelirati na manje dijelove. 
(7) Planom je utvrĽeno podruļje ugostiteljsko-turistiļke namjene - ugostiteljsko-turistiļke graĽevine za 

sportsko-rekreacijsku namjenu (golf) (TGS) koje se realizira u formi difuznog hotela utvrĽenog vaģeĺim 

pravilnikom o razvrstavanju, kategorizaciji i posebnim standardima ugostiteljskih objekata iz skupine 

hoteli, ļija je graĽevna ļestica utvrĽena veliļinom graĽevinskog podruļja odreĽenog ovim Planom, te je 

nije moguĺe parcelirati na manje dijelove. 

(8) Iznimno u odnosu na stavke (6) i (7) ovog ļlanka, podruļje ugostiteljsko-turistiļke namjene i prateĺa 

prometno-komunalna infrastruktura mogu se realizirati u viġe faza koje na kraju realizacije ļine 

jedinstveno podruļje ugostiteljsko-turistiļke namjene, pri ļemu prva faza realizacije podruļja 

ugostiteljsko-turisiļke namjene treba obuhvatiti najmanje 25 % njegove povrġine. 

 

 

Smjernice izgradnje u zonama ugostiteljsko-turistiļke namjene ï turistiļko naselje (T2) i 

ugostiteljsko-turistiļke graĽevine za sportsko-rekreacijsku namjenu (golf) - Vrnjak (TGS)  

 

Ļlanak 64.67. 

(1) Ovim Prostornim planom propisuje se obavezna izrada Detaljnog urbanistiļkog plana ureĽenja (DPU 

UPU), odnosno odreĽuju se detaljni uvjeti za provedbu zahvata na razini UPU-a, za lokacije TP1TGS i 

TP2TP1, - TP1116 i TP18 povrġine TP1-TP17 (ali ne i za TP4) odreĽene ovim Planom, kojim kojima ĺe se 

odrediti detaljna namjena namjensko strukturiranje i razgraniļenje unutar prostora pojedinog pojedine 

TP-aprostorne cjeline ugostiteljsko-turistiļke namjene te i uvjeti smjeġtaja graĽevina u graĽevinskom 

podruļju zona turistiļkih punktovaugositeljsko-turistiļke namjene.  

(2) UtvrĽuju se slijedeĺi opĺi uvjeti za izgradnju na povrġinama turistiļkih punktovaugostiteljsko-

turistiļke namjene: 
- unutar turistiļkog punktapovrġine ugostiteljsko-turistiļke namjene moģe se graditi jedna ili viġe 
graĽevina osnovne namjene; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent izgraĽenosti (kig) odreĽene povrġine turistiļkog punkta naselja iznosi 
0,3 0,25, a iznimno, kod turistiļkog punktapovrġine za ugostiteljsko-turistiļke graĽevine za sportsko-
rekreacijsku namjenu (golf) (TP1TGS) smije biti i veĺi i odrediti ĺe se planom uģeg podruļja ali ne 
viġe od 0,35, a (TP4) 0,4; 

- najveĺi dopuġteni koeficijent iskoriġtenosti odreĽene povrġine turistiļkog punkta iznosi 1,0 1,2; 

Iznimno, ova odredba se ne odnosi sena graĽevinsko podruļje Vrnjak (TP1TGS), a odrediti ĺe se 

planom uģeg podruļja; 

- unutar turistiļkog punkta moģe se izgraditi do najviġe 400 m
2
 bruto povrġine stambenog prostora za 

potrebe vlasnika odnosno za zaposlene djelatnike; 

- visina graĽevina mora biti u skladu s namjenom i funkcijom graĽevine, te tehnoloġkim procesom.  

- najveĺa dopuġtena visina graĽevina iznosi podrum+prizemlje+1kat+potkrovlje (P0+P+1kat+Pks) 8,50 

9,0 m do vijenca (10 11,0 metara do sljemena). Od ove odredbe izuzimaju se postojeĺe graĽevine 

koje se zadrģavaju u postojeĺim visinskim gabaritima ukoliko nisu u skladu s ovim uvjetom; 

- pomoĺne graĽevine mogu se graditi na graĽevnoj ļestici najviġe kao jednoetaģne (P) visine 4,0 metra 

do vijenca i ulaze u izgraĽenost graĽevne ļestice; 

-      udaljenost novih graĽevina od regulacijskog pravca i meĽa iznosi najmanje 5,0 m;  
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- u sklopu zone ugostiteljsko-turistiļke namjene graĽevne ļestice mogu se predvidjeti sportski tereni, 

otvoreni bazeni, terase i sl. Navedeni sadrģaji ne ulaze u izgraĽenost zone turistiļkog punkta 

graĽevne ļestice, ali moraju biti na u razini terena;  

- najmanje 30% povrġine mora biti ureĽeno kao parkovno-pejzaģno, zaġtitno zelenilo ili prirodno 

zelenilo. Iznimno, ova odredba se ne odnosi se na graĽevinsko podruļje Vrnjak (TP1TGS); 

-     prometni pristup zonama turistiļkog punkta te druge prometne uvjete treba osigurati prema ļlanku 55. 

ovih Odredbi; 

- ograde graĽevnih ļestica grade se od kamena. GraĽevne ļestice mogu biti ograĽene i ģivicom; 

- najveĺa dopuġtena visina uliļne ograde graĽevne ļestice je do 1,5 metara; 

- iznimno, ograde mogu biti i viġe od 1,5 metra, odnosno do 2 metra, kada je to potrebno zbog zaġtite 

graĽevine ili naļina njezina koriġtenja; 

-      ograda se postavlja uz regulacijski pravac javne prometne povrġine s unutarnje strane meĽe,   

       a kod postojeĺih kolnih povrġina ġirine 3,0 m i manje na udaljenosti utvrĽenoj u stavku (1)  

       ļlanka 110. ovih Odredbi; 

- graĽevine treba planirati na naļelu sukladnosti arhitektonskog izraza s elementima autohtonog 

urbaniteta i tradicijske arhitekture i u skladu  i s ļlankom 34. ovih Odredbi. 
(3) Za izradu detaljnih urbanistiļkih planova ureĽenja turistiļkih punktova zona ugostiteljsko-turistiļke 
namjene - turistiļkih naselja, Pisoni (TP5), Sasoni (TP6), Pavletiĺi (TP8), Talari (TP14), Sv. Duh (TP16) i 
Kaġtelir (TP17) obavezno je ishoĽenje posebnih uvjeta ili miġljenja nadleģnog Konzervatorskog odjela u 
Puli obzirom da se nalaze unutar kultiviranog krajolika seoskih naselja i stancija odnosno grupe naselja 
(zaselaka) s oļuvanim ambijentom (poglavlje 6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine" ovih 
Odredbi), a za detaljni urbanistiļki plan ureĽenja Vrnjak (TP1TGS) potrebno je izraditi odgovarajuĺu 
konzervatorsku podlogu. 
 (4) Za izradu detaljnog urbanistiļkog plana ureĽenja turistiļkog punkta Radaniĺi (TP2) potrebno je 
ishoditi posebne uvjete Konzervatorskog odjela u Puli obzirom da se nalazi na podruļju arheoloġke 
baġtine (poglavlje 6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine" prema ļlanku 149.-156. ovih Odredbi). 

(54) Za povrġinu gradnju na podruļju ugostiteljsko-turistiļkih zona za koje nije propisana izrada plana 

uģeg podruļja, (TP4) TP3 ï TP17 (osim TP11) ovim Planom utvrĽeni su detaljniji uvjeti na razini 

urbanistiļkog plana ureĽenja i prikazani u ļlanku 196. stavak (3) ovih Odredbi, a za iste je potrebno ne 

propisuje se ovim Planom obaveza izrade prostornog plana uģeg podruļja. Povrġina se ureĽuje temeljem 

lokacijske dozvole sukladno opĺim smjernicama iz stavka (1) ovog ļlanka i ostalim odredbama ovog 

Plana uz uvjet da je u cjelini poznat program izgradnje i odobren od Opĺine Groģnjan. Potrebno je 

tijekom ishoĽenja lokacijske, odnosno graĽevinske dozvole ishoditi posebne uvjete nadleģnog 

Konzervatorskog odjela u Puli vezano uz kulturno-povijesne vrijednosti i obzirom da se nalazi na 

podruļje arheoloġke baġtine (poglavlje 6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesne baġtine" ļlanak 149.-156. 

ovih Odredbi). 

 

2.3.1.2. Sportsko-rekreacijska namjena, golf (R1), biciklistiļki park (R2) 

 

Ļlanak 65.68. 

(1) Prostornim planom Istarske ģupanije, na podruļju Opĺine Groģnjan, evidentirana planirana suje kao 

nova (potencijalna) sportska graĽevina - golf (R1) s dva golf igraliġta s 18 (max.27) rupa, graĽevina od 

vaģnosti za RH. Ovim Planom rezervirana utvrĽenea suje zonea sportsko-rekreacijske namjene, golf (R1 i 

R2) (R1), povrġine cca 213,0 ha na podruļju naselja Vrnjak. 

(2) Za planiranu povrġinu iz stavka (1) ovog ļlanka obavezna je izrada procjene utjecaja zahvata na 

okoliġekoloġku mreģu, ļiju struļnu podlogu predstavlja izrada Studije studije utjecaja na okoliġ. U studiji 

ĺe, prema sadrģaju odreĽenom vaģeĺim zakonom i propisima, biti obraĽen moguĺi utjecaj igraliġta na 

krajolik (prvenstveno se to odnosi na zaġtitu prirodne baġtine ï u kategoriji zaġtiĺenih krajobraza podruļja 

i kulturne baġtine), eko sustave, gospodarstvo i druge djelatnosti, prvenstveno poljoprivredu i ġumarstvo. 

(3) Na povrġini iz stavka (1) ovog ļlanka mogu se graditi i ureĽivati i prometne povrġine (parkiraliġne) te 

potrebne infrastrukturne graĽevine i infrastrukturna mreģa, stambeni i smjeġtajni kapaciteti kao i 

postavljati potrebne montaģne prenosive graĽevine i naprave. 
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(4) Smjeġtajni kapaciteti unutar povrġine golfa vezani su uz lokaciju i kapacitet ugostiteljsko-turistiļke 

zone ĂVrnjakñ (TGS) u okvirima naselja Vrnjak, a isti ĺe se odrediti ĺe se urbanistiļkim planom ureĽenja. 

(5) Ovim planom predviĽa se realizacija biciklistiļkog parka oznaļenog kao sportsko-rekreacijska zona 

(R2). 

(6)  Na povrġini iz stavka (5) ovog ļlanka ureĽuju se biciklistiļke staze razliļitih kategorija te druge 

povrġine i grade graĽevine za prateĺe sadrģaje. 

 

Ļlanak 66.69.  

(1) Uvjeti ureĽenja podruļja iz ļlanka 68.65. 66. stavka (1) biti ĺe odreĽeni Urbanistiļkim planom 

ureĽenja (UPU) temeljem slijedeĺih opĺih kriterija: 

- obvezna je izgradnja zatvorenog sustava odvodnje drenaģnih voda kao i ponovna uporaba i 

proļiġĺavanje drenaģnih voda; 

- kvalitetni elementi krajobraza (visoke ġume listaļa ili vazdazelene ġume, terasaste kulture, suhozidi i 

kaģuni, otvorene lokve, vrtaļe, jame,  i dr.) moraju se uklopiti u obuhvat i koncepciju golf igraliġta bez 

bitnih i radikalnih izmjena tih elemenata; 

- osigurati uvjete za nesmetan prolaz divljaļi; 

- voda iz vodoopskrbnog sustava ne smije se koristiti u normalnim uvjetima odrģavanja golf igraliġta, 

osim u izvanrednim uvjetima dugotrajnih suġa, i to samo u kratkim vremenskim periodima i kada nije 

prioritetna vodoopskrba stanovniġtva (noĺni reģim koriġtenja). 

(2)  Za potrebe realizacije biciklistiļkog parka planom je osigurana povrġina unutar koje se ureĽuju 

povrġine i grade graĽevine za potrebe rekreacijske namjene (R2). 

(3)  Unutar povrġine iz stavka (2) ovog ļlanka utvrĽuju se slijedeĺi uvjeti: 

- povrġina za organizaciju biciklistiļkog parka (ili jedne njegove faze) iznosi 2 ha, a unutar zone 

biciklistiļkog parka mogu se graditi graĽevine prateĺih sadrģaja do maximalne TBP od 250 m
2
, visine (P) 

5,0 m sa sadrģajima: prijemni ured, servis i najam bicikla, svlaļionice, sanitarni ļvor, sala za sastanke, 

caffe bar, priruļno spremiġte, koji se sadrģaji mogu organizirati unutar jedne ili viġe graĽevina, a ureĽenje 

otvorenih povrġina obuhvaĺa djeļje igraliġte, biciklistiļke staze raznih kategorija, poligone te parking za 

najmanje 10 vozila. 

 

2.3.2. GraĽevine Gradnja izvan graĽevinskog podruļja 

 

Ļlanak 67.70. 

(1) Pojedinaļne graĽevine koje se nalaze izvan graĽevinskog podruļja, a izgraĽene su na temelju 

graĽevinske dozvole, posebnog rjeġenja ili prije 15.02.1968. godine, odnosno legalizirane temeljem 

posebnog propisa tretiraju se kao postojeĺa izgradnja izvan graĽevinskog podruļja. 

(2) Na graĽevine iz stavka (1) ovog ļlanka primjenjuju se odredbe kao i za izgradnju unutar 

graĽevinskog podruļja. 

(2)(3) Ukoliko se graĽevine iz stavka (1) ovog ļlanka nalaze unutar podruļja planiranog za zaġtitu 

temeljem Zakona o zaġtiti prirode (izuzev podruļja ekoloġke mreģe), na osobito vrijednom 

poljoprivrednom tlu, ġumi ili unutar povrġina infrastrukturnih koridora, moguĺa je rekonstrukcija, 

adaptacija i dogradnja navedenih graĽevina u opsegu neophodnom za poboljġanje uvjeta ģivota i 

rada. 

(2) Za postojeĺe pojedinaļne graĽevine izvan graĽevinskog podruļja naselja dozvoljava se rekonstrukcija 

adaptacija i dogradnja u opsegu neophodnom za poboljġanje uvjeta ģivota i rada, pod uvjetom da prostor 

nije rezerviran za prometno-infrastrukturni koridor. 

(3)(4) (3) Pod opsegom neophodnim za poboljġanje uvjeta ģivota i rada smatra se: 

- obnova, sanacija i zamjena oġteĺenih i dotrajalih konstruktivnih i drugih dijelova graĽevina u 

postojeĺim gabaritima; 

- prikljuļak na graĽevine i ureĽaje komunalne infrastrukture, te rekonstrukcija svih vrsta instalacija; 

- dogradnja ili nadogradnja sanitarnih prostorija (WC, kupaonica) ukupne povrġine od najviġe 20 m
2  

netto korisne povrġine, samo uz stambene graĽevine; 

- ureĽenje potkrovlja unutar postojeĺeg gabarita u stambeni prostor; 
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- sanacija postojeĺih ograda i gradnja potpornih zidova radi sanacije terena. 

(4)(5) (4) Dozvoljava se rekonstrukcija postojeĺih ostataka graĽevina i ruġevina koje se nalaze izvan 

graĽevinskog podruļja, pod uvjetom da prostor nije rezerviran za prometno-infrastrukturni koridor, i 

to u postojeĺim tlocrtnim i visinskim gabaritima graĽevina. Ukoliko nije moguĺe odrediti postojeĺe 

visine graĽevina, iste se mogu rekonstruirati uz uvjet da je dozvoljena maksimalna visina postojeĺe 

osnovne graĽevine tri etaģe (P0+P+1) i 7 metara do vijenca (8,0 m na kosom terenu), a postojeĺe 

pomoĺne graĽevine jedna etaģa (P) i 4 metra do vijenca. Arhitektonsko oblikovanje graĽevina 

provodi se sukladno ļlanku 34. ovih Odredbi. Ukoliko se graĽevine nalaze unutar kultiviranog 

krajolika (odreĽeno u ļl. 154. 156.  ovih Odredbi) potrebno je ishoditi prethodno odobrenje ili 

miġljenje nadleģnog konzervatorskog odjela u Puli.  

(5)(6) (5) Stanje graĽevine i ruġevine utvrĽuje se izvadkom iz katastra zemljiġta, zemljiġno-knjiģnim 

izvadkom i po potrebi arhivskom graĽom. 

 

Ļlanak 68.71. 

(1) Izvan graĽevinskih podruļja mogu se graditi graĽevine i koristiti prostor, u skladu sa Zakonom i ovim 

Prostornim planom, na sljedeĺim povrġinama za koje se ne odreĽuju graĽevinska podruļja:, samo 

slijedeĺe graĽevine: 

A. Eksploatacija mineralnih sirovina 
B. GraĽevine infrastrukture (prometne, telekomunikacijske, energetske, vodnogospodarske i komunalne 
graĽevine ï groblja, izgradnja manjih vjerskih graĽevina (kriģevi, poklonci, kapelice i sl.). 
C. GraĽevine rekreacije (osim zatvorenih sportskih graĽevina); 
D. GraĽevine u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti; 
E. GraĽevine u funkciji gospodarenja ġumama i graĽevine u funkciji lova. 

(2) Eksploatacijska podruļja, zgrade i graĽevine iz stavka (1) ovog ļlanka moraju se projektirati, graditi i 

koristiti na naļin da ne ometaju poljoprivrednu ili ġumsku proizvodnju, te koriġtenje i rad drugih 

graĽevina. Grade se i koriste na naļin da nisu izvor poģara ili eksplozije, da ne ugroģavaju okoliġ i ne 

naruġavaju vrijednosti krajobraza.  

(3) GraĽenje izvan graĽevinskog podruļja odnosi se na gradnju ili ureĽenje pojedinaļnih graĽevina i 

zahvata. Pojedinaļne graĽevine ne mogu biti mjeġovite namjene, a odreĽene su jednom graĽevinskom 

parcelom. 

(4) Stambeno-gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim gospodarstvima 

nisu mjeġovite namjene, nego iste namjene u funkciji poljoprivrede, a njihova gradnja nije dozvoljena na 

podruļju osobito vrijednog poljoprivrednog tla (P1). 

(5) Za gradnju graĽevine iz stavka (1) ovog ļlanka potrebno je prethodno ishoditi suglasnost ģupanijskog 

tijela nadleģnog za poljoprivredu i ġumarstvo, kao i drugih tijela u skladu s vaģeĺim propisima i ovisno o 

vrsti i znaļenju namjene graĽevine ili kompleksa. 

(6) Kriteriji kojima se odreĽuje vrsta, veliļina i namjena graĽevine i zahvata u prostoru su: 

- graĽevina mora biti u funkciji koriġtenja prostora (poljoprivredna, ġumarska, stoļarska, itd.), 

- graĽevina mora imati vlastitu vodoopskrbu (cisternom), odvodnju (proļiġĺavanje otpadnih voda) i 

energetski sustav (plinski spremnik, elektriļni agregat i sl.), 

- graĽevinu treba graditi, a prostor koristiti sukladno kriterijima zaġtite prostora, vrednovanja 

krajobraznih vrijednosti i autohtonog graditeljstva. 

 

Ļlanak 69.72. 

(1) Iskljuļuje se izgradnja graĽevina iz stavka (1) ļlanka 71. 68. ovih Odredbi (osim prometnica i nuģne 

infrastrukture) na slijedeĺim podruļjima: 

-  Poljoprivrednom tlu osnovne namjene razgraniļenom kao osobito vrijedno poljoprivredno tlo (P1) 

(odreĽeno na kartografskom prikazu br. 1.1òKoriġtenje i namjena povrġina-povrġine za razvoj i 

ureĽenjeò u mj.1:25000). Izuzetno Iznimno, dozvoljava se izgradnja graĽevina u funkciji obavljanja 

poljoprivredne djelatnosti (farmi za uzgoj stoke, vinogradarsko-vinarskih pogona te staklenika i 

plastenika) i sportske zraļne luke (letiliġta) u skladu s ovim Planom i posebnim uvjetima koje 

propisuje Ministarstvo poljoprivrede i ġumarstva; 
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- Unutar podruļja predloģenih za zaġtitu prema Zakonu o zaġtiti  prirode kao dijelova prirodnih 

vrijednosti od ģupanijskog znaļaja (odreĽeno na kartografskom prikazu br. 3.1ò ñUvjeti koriġtenja i 

zaġtite prostora ï podruļja posebnih uvjeta koriġtenjaò u mj.1:25000 i kartografskim prikazom 

br.4.òGraĽevinska podruļjaò u mj.1:5000). Izuzetno Iznimno, dozvoljava se:  

- izgradnja znanstveno-istraģivaļkih stanica za praĺenje stanja ġumskih ekosustava i ureĽenje 

postojeĺih i gradnja novih pjeġaļkih, biciklistiļkih i jahaļih staza (turistiļke i pouļne), odmoriġta 

- vidikovci, bez moguĺnosti izgradnje ļvrstih graĽevina obiljeģjima prostora u skladu s posebnim 

uvjetima koje propisuje nadleģno tijelo za zaġtitu prirode; 

- organizacija rekreacijske namjene "sportsko penjanje" kao dio sanacije eksploatacijskog polja 

"Groģnjan-Kornarija" (E31) s moguĺnoġĺu izgradnje ļvrste graĽevine u skladu s posebnim 

uvjetima koje propisuje nadleģno tijelo za zaġtitu prirode; 

- Unutar kultiviranog krajolika humaka akropolskih naselja Groģnjan, Zavrġje i Kostanjica te 

kultiviranog agrarnog krajolika terasastih kultura kanjona rijeke Mirne od Ponteportona do Istarskih 

toplica odreĽenih ovim Planom (odreĽeno na kartografskom prikazu br. 3.1ò ñUvjeti koriġtenja i 

zaġtite prostora ï podruļja posebnih uvjeta koriġtenjaò u mj.1:25000 i kartografskim prikazom 

br.4.òGraĽevinska podruļjaò u mj.1:5000). Izuzetno Iznimno, dozvoljava se izgradnja znanstveno-

istraģivaļkih stanica za praĺenje stanja ġumskih ekosustava i ureĽenje postojeĺih i gradnja novih 

pjeġaļkih, biciklistiļkih i jahaļih staza (turistiļke i pouļne), odmoriġta - vidikovci, sukladno 

obiljeģjima prostora uz obavezno ishoĽenje prethodnog odobrenja od Konzervatorskog odjela u Puli. 

- Unutar podruļja zaġtitnih zona - kultiviranih krajolika seoskih naselja i stancija odnosno grupe 

naselja (zaselaka) s oļuvanim ambijentom odreĽenih ovim Planom (odreĽeno u ļl. 154. 156. ovih 

Odredbi i prikazano na kartografskom prikazu br.3.2òUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja 

posebnih ograniļenja u koriġtenju u mj.1:25000 i br. 4. "GraĽevinska podruļja" u mj.1:5000). 

Izuzetno Iznimno, dozvoljava se izgradnja znanstveno-istraģivaļkih stanica za praĺenje stanja 

ġumskih ekosustava i ureĽenje postojeĺih i gradnja novih pjeġaļkih, biciklistiļkih i jahaļih staza 

(turistiļke i pouļne), odmoriġta-vidikovci, sukladno obiljeģjima prostora te izgradnja graĽevina 

rekreacije ali samo ako se smjeġtavaju uz turistiļke punktove odreĽene ovim Planom. Obavezno je 

ishoĽenje miġljenja od nadleģnog konzervatorskog odjela u Puli. 
- Unutar arheoloġke baġtine odreĽene ovim Planom za zaġtitu (prikazano kao podruļje na 
kartografskom prikazu br. 3.1ò ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih uvjeta 
koriġtenjaò u mj.1:25000 i kartografskim prikazom br.4.òGraĽevinska podruļjaò u mj.1:5000). Za 
izgradnju nuģne infrastrukture potrebno je ishoditi posebne uvjete nadleģnog Konzervatorskog odjela 
u Puli. 

- Unutar obuhvata II . zone sanitarne zaġtite izvora Bulaģ (odreĽeno na kartografskom prikazu br. 

3.2òUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenju u mj.1:25000 i 

br. 4. "GraĽevinska podruļja" u mj.1:5000) Izuzetno Iznimno, dozvoljava se ureĽenje postojeĺih i 

gradnja novih pjeġaļkih, biciklistiļkih i jahaļih staza (turistiļke i pouļne), odmoriġta - vidikovci, bez 

moguĺnosti izgradnje ļvrstih graĽevina; 

- Unutar obuhvata podruļja pojaļane erozije (odreĽeno na kartografskom prikazu br. 3.2ò ñUvjeti 

koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u mj.1:25000 i 

kartografskim prikazom br.4.òGraĽevinska podruļjaò u mj.1:5000). 
(2) U sluļajevima izgradnje graĽevina iz stavka (1) ļlanka 71. 69. ovih Odredbi u blizini arheoloġke 
baġtine predviĽene ovim Planom za zaġtitu (ļl. 153. 155. ovih Odredbi) potrebno je ishoditi posebne 
uvjete nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli (prikazano kao lokalitet na kartografskom prikazu br. 
3.1ò ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih uvjeta koriġtenjaò u mj.1:25000). 

(3) Unutar podruļja krajobraznih cjelina odreĽenih ovim Planom (odreĽeno na na kartografskom prikazu 

br. 3.3.ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u mjerilu 1:25 

000) za izgradnju graĽevina potrebno je prethodno ishoditi suglasnost ģupanijskog tijela nadleģnog za 

zaġtitu okoliġa. 

 

A) Eksploatacija mineralnih sirovina 

 

Ļlanak 70. 
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(1) Planom su odreĽene povrġine namijenjene eksploataciji: 
- Postojeĺa "Groģnjan-Kornarija" (E31), povrġine cca 10,0 ha, 
- Planirana lokacija u istraģivanju "Kave I"  (E34), povrġine cca 2,6 ha. 
(2) Iskoriġtavanje nalaziġta kamena i njegova prerada na podruļju opĺine Groģnjan moguĺa je samo u 
skladu s odredbama ovog Prostornog plana. Djelatnost kamenoloma podreĽuje se ograniļenjima 
uvjetovanim zahtjevima zaġtite prirodnih i zaġtite povijesnih vrijednosti okoliġa. Za zahvat na lokaciji 
planirane povrġine za iskoriġtavanje mineralnih sirovina "Kave I" (E34) potrebno je izraditi procjenu 
utjecja zahvata na okoliġ u sklopu koje je potrebno ishoditi pozitivno miġljenje nadleģnog javnopravnog 
tijela.  
(3) Lokacijska dozvola za eksploatacijsko polje, prethodi odobrenjima za izvoĽenje rudarskih radova 
odreĽenih Zakonom o rudarstvu, kao i donoġenju odluke o koncesiji prema posebnom propisu. 
(4) Unutar povrġine "Kave I" (E34) ne smije se koristiti metoda miniranja i drobljenje kamena. 
 

Ļlanak 71. 
(1) Rudarski objekti izvode se unutar eksploatacijskih polja temeljem posebnih propisa o rudarstvu. 
Unutar eksploatacijskog polja mogu se graditi graĽevine i postavljati prijenosne graĽevine i tehnoloġka 
oprema iskljuļivo u neposrednoj funkciji rudarske djelatnosti (vaĽenje i oplemenjivanje sirovine). 
(2) Unutar eksploatacijskih polja mogu se graditi graĽevine i postavljati prijenosne graĽevine i tehnoloġka 
oprema iskljuļivo u neposrednoj funkciji rudarske djelatnosti. 
(3) Skladiġta eksplozivnih materijala potrebnih za miniranje moraju biti smjeġtena na sigurnoj udaljenosti 
od naselja i infrastrukturnih koridora. 
(4) Eksploatacija kamena ne smije prekinuti prometnu i drugu infrastrukturnu mreģu. Koriġtenje i 
ureĽenje prostora kamenoloma mora poġtivati postojeĺu infrastrukturu naselja ili osigurati izgradnju nove 
koja treba unaprijediti komunalne uvjete u susjednim naseljenim prostorima. 
(5) Transport sirovine predvidjeti iskljuļivo izvan podruļja naselja. 
(6) Eksploatiranje kamena usmjerava se na podzemni kop gdje god je to tehniļki izvedivo i trģiġno 
opravdano te na eksploataciju po etapama. 
(7) Lokacijske dozvole za ureĽenje prostora kamenoloma moraju se temeljiti na planovima i projektima 
saniranja prostora iskoriġtavanja kamena. 
(8) Prostorni plan obvezuje izradu programa saniranja po pojedinaļno zavrġenim etapama eksploatacije 
svih podruļja eksploatiranja kamena, a odobrava ih opĺinsko vijeĺe. 
(9) Programi saniranja prostora kamenoloma moraju utvrditi naļin i uvjete obnove krajolika za privoĽenje 
eksploatacijskog polja konaļnoj namjeni.  
(10) Sanaciju podruļja provesti sukladno ļl. 197. ovih Odredbi. 

 

B) GraĽevine infrastrukture 

Ļlanak 72. 

(1) GraĽevine infrastrukture su vodovi i graĽevine u funkciji prometnog sustava, sustava veza, sustava 

vodoopskrbe i odvodnje, ureĽenje vodotoka i voda, melioracijska odvodnja i sustava energetike, 

smjeġtene u infrastrukturne koridore, te komunalne graĽevine ï proġirenja postojeĺih groblja, izgradnja 

manjih vjerskih graĽevina (kriģevi, poklonci, kapelice i sl.). 

(2) Kriteriji za planiranje graĽevina infrastrukture odreĽeni su ļlankom 11. ovih Odredbi.   

(3) Uvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa povrġina prometnog sustava, sustava veza, vodnogospodarskog 

sustava i sustava energetike odreĽeni su u poglavlju 5."Uvjeti utvrĽivanja koridora ili trasa i povrġina 

prometnih i drugih infrastrukturnih sustava" ovih Odredbi.  

(4) Prilikom izvoĽenja radova unutar ovim na Planom odreĽenim infrastrukturnim koridorima unutar 

utvrĽenih zona zaġtite kulturno-povijesnih vrijednosti obvezan je arheoloġki nadzor tijekom izvoĽenja 

radova. 

 

Groblja i manje vjerske graĽevine 

Ļlanak 73. 
(1) Ovim Planom odreĽena su groblja izvan graĽevinskih podruļja naselja na veĺ postojeĺim grobljima i 
oznaļena simbolom, Vrnjak (G1), Kuberton (G2), Ġterna (G3), Martinļiĺi (G4), Zavrġje (G5 4 i G6 5) i 
Groģnjan (G7 6), na kartografskom prikazu br.1. òKoriġtenje i namjena povrġina - povrġine za razvoj i 
ureĽenjeò u mj. 1:25 000. 
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(2) Za groblja iz stavka (1) ovog ļlanka (osim napuġtenog groblja Vrnjak (G1) koje se zadrģava u 

postojeĺim gabaritima) utvrĽuje se ovim Planom zona za zaġtitu i proġirenja groblja. u ġirini od cca 50 

metara oko postojeĺih groblja.  

(3) U sluļaju potrebe proġirenja postojeĺih groblja toļan prostorni obuhvat definirati ĺe se u postupku 

izdavanja lokacijske (graĽevne) dozvole. Na grobljima se mogu izvoditi potrebni zemljani radovi te 

graditi graĽevine sukladno obavezama iz vaģeĺeg Zakona o grobljima, kao i posebne odluke Opĺine 

Groģnjan. 

(4) Za sve graĽevinske radove unutar i u neposrednoj blizini groblja potrebno je ishoditi posebne uvjete 

Konzervatorskog odjela u Puli. 

 

Ļlanak 74. 

(1) UreĽenje, oblikovanje i proġirenja postojeĺih groblja iz stavka (1) prethodnog ļlanka provodi se 

neposrednom provedbom ovog Prostornog plana uz obaveznu izradu krajobraznog projekta kao sastavnog 

dijela lokacijske odnosno graĽevinske dozvole. 

(2) Najprihvatljiviji tip groblja je tzv. parkovno groblje s akcentom na pejsaģnom i hortikulturnim 

ureĽenju. Postojeĺe zelenilo na povrġini predviĽenoj za razvoj planiranog groblja treba saļuvati u 

najveĺoj moguĺoj mjeri, a sa novim zelenilom treba tvoriti organsku cjelinu. Osnovna jedinica za 

dimenzioniranje povrġine groblja su grobna mjesta, na koja (za parkovno groblje) otpada 10-14 m
2
 

prostora. 

(3) Svakom groblju treba osigurati prometni pristup ġirine najmanje 3,5 m, te parkiraliġni prostor uz 

groblje ili neposrednoj blizini za najmanje 5 vozila, a izvodi se neposrednom provedbom ovog Plana, kao 

zahvat izvan graĽevinskog podruļja. 

(4) Na prostoru Opĺine mogu se izvan graĽevinskog podruļja na prostorima primjerenim za tu namjenu 

graditi manje vjerske graĽevine i to kriģevi, poklonci, kapelice i sl., najveĺe bruto razvijene povrġine do 

20 m
2 
. 

 

C) GraĽevine rekreacije (osim zatvorenih sportskih graĽevina) 

 

Ļlanak 75. 

(1) Pod rekreacijskim graĽevinama podrazumijevaju se graĽevine u ureĽene povrġine na kojima se 

odvijaju djelatnosti funkcionalno vezane za specifiļna prirodno posebno atraktivna podruļja i druge kao 

ġto je za rekreaciju te ljepota krajolika, prirodne resurse i sl., turistiļke punktove (TP)graĽevinska 

podruļja ugostiteljsko-turistiļke namjene odreĽene ovim Planom te kao sanacija postojeĺe eksploatacije 

mineralnih sirovina "Groģnjan ï Kornarija" (E31). 

(2) U rekreacijske graĽevine spadaju vjeģbaliġta, biciklistiļke i trim staze, otvoreni sportski tereni i sliļni 

prostori, namijenjeni aktivnoj rekreaciji i izletniļkom turizmu sa svim prateĺim sadrģajima.  

(3) Povrġina za izgradnju rekreacijskih graĽevina ne moģe se urediti i izgraditi sadrģajima viġe od 40% 

(obuhvaĺa ureĽenu rekreacijsku povrġinu i prateĺe sadrģaje ļija BTP moģe iznositi najviġe 4% povrġine 

obuhvata zahvata), a najmanje 50% mora biti ureĽeno kao parkovni nasadi i /ili prirodno zelenilo; 

(4) Rekreacijske graĽevine mogu se graditi kao pojedinaļni objekti na podruļjima razgraniļenim kao 

ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte (PĠ) i gospodarske ġume (Ġ1) (odreĽeno na 

kartografskom prikazu br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeòu mj. 1:25 

000) uz uvjet da njihova  meĽusobna udaljenost nije manja od 2 500 m osim ako su smjeġteni uz 

turistiļke punktove (TP) odreĽene ovim Planom. 

(5) GraĽevinama (povrġinama) rekreacije treba osigurati prometni pristup minimalne ġirine 3,5 m te 

parkiraliġni prostor uz predmetnu lokaciju. 

 

Ļlanak 76. 

(1) Ukoliko nije u suprotnosti s drugim odredbama ovog Plana Uz rekreacijske graĽevine koje ĺe se 

graditi kao pojedinaļni objekti moguĺ je smjeġtaj prateĺih sadrģaja: ugostiteljskog sadrģaja, ugostiteljstvo, 

sanitarni ļvor, spremiġta i sl. (bez moguĺnosti izgradnje prostorija namijenjenih stanovanju ili 

smjeġtajnim kapacitetima) i to samo u toku ili nakon izgradnje sportsko-rekreacijskih graĽevina uz uvjet: 
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- graĽevina mora biti u funkciji koriġtenja rekreacijskog sadrģaja, 

- postojeĺi kolni prilaz ġirine najmanje 3,0 metra, 

- udaljenost graĽevina od granice graĽevne ļestice najmanje 4,0 10,0 metara, 

- najveĺa dopuġtena visina graĽevine je prizemlje (P) i iznosi 4 5 metara do vijenca, razvijene 

graĽevinske (bruto) povrġine do 60 m
2
, 150 ali najviġe do 4% povrġine obuhvata zahvata 

- arhitektonsko oblikovanje graĽevina uz maksimalnu prilagodbu okolnom prostoru i u skladu s 

ļlankom 34. ovih Odredbi, 

- najmanja udaljenost graĽevina od javne prometnice lokalnog znaļaja i nerazvrstane prometnice 

iznosi 10,0 20,0 metara, a od drģavnog i ģupanijskog znaļaja prema posebnim uvjetima nadleģnih 

pravnih osoba za upravljanje drģavnim, odnosno ģupanijskim cestama, 

- odvodnju i proļiġĺavanje otpadnih voda obavezno rijeġiti u skladu s vodoprivrednim uvjetima 

Hrvatskih voda, 

- osigurati vodoopskrbu i elektroopskrbu infrastrukturu, a obavezno zadovoljavajuĺe rijeġiti odvodnju 

i proļiġĺavanje otpadnih voda, u skladu s vodopravnim uvjetima Hrvatskih voda te zbrinjavanje 

otpadaka s prikupljanjem na graĽevnoj ļestici i odvozom na organizirani i siguran naļin, 

- zabranjuje se podizanje ograda i potpornih zidova, odnosno izvoĽenje drugih radova koji bi mogli 

smanjiti propusnu moĺ korita vodotoka, onemoguļili ļiġĺenje i odrģavanje vodotoka ili ga ugroziti 

na neki drugi naļin, a najmanje na udaljenosti 10 metara od vodotoka. 

 

D) GraĽevine u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti  

 

Ļlanak 77.78. 

(1) Pod graĽevinama u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti, u smislu ovih Odredbi, smatraju se  

- farme za uzgoj stoke i peradi, vinogradarsko vinarski pogoni, staklenici i plastenici te uzgajaliġta 

puģeva, glista i sl.; 

-  stambeno-gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim gospodarstvima. 

(2) Ukoliko nije u suprotnosti s drugim odredbama ovog Plana GraĽevine u funkciji obavljanja 

poljoprivredne djelatnosti, iz prve alineje stavka (1) ovog ļlanka, mogu se graditi na povrġinama osobito 

vrijednog obradivog tla (P1), vrijednog obradivog tla (P2), ostalog obradivog tla (P3) i ostalom 

poljoprivrednom tlu, ġumi i ġumskom zemljiġtu (PĠ) odreĽenim ovim Planom dok se graĽevine iz druge 

alineje stavka (1) ovog ļlanka ne mogu graditi na zemljiġtu kategorije (P1). Navedene kategorije zemljiġta 

prikazane su (odreĽeno na kartografskom prikazu br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za 

razvoj i ureĽenjeòu mj. 1:25 000). MeĽusobna udaljenost ne moģe biti manja od 1500 metara odnosno 2 

500 metara na podruļju krajobraznih cjelina odreĽenih ovim Planom (prikazano na kartografskom 

prikazu br. 3.3 ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u 

mjerilu 1:25 000). 

 

Ļlanak 78.79. 

(1) Ovim Planom evidentirane su tri lokacije postojeĺe izgradnje gospodarskih graĽevina poljoprivredne 

namjene na podruļju osobito vrijednog obradivog tla (P1) u naselju Bijele zemlje te oznaļena simbolom 

(PG1-3) na kartografskom prikaz br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeòu 

mj. 1:25 000. 

(2) GraĽevine iz stavka (1) ovog ļlanka, sagraĽene u skladu s prijaġnjim propisima, zadrģavaju se uz 

moguĺnost rekonstrukcije u vlastitim gabaritima i ako ne zadovoljavaju uvjete propisane ovim Prostornim 

planom, temeljem u skladu s posebnih uvjeta propisanihposebnim uvjetima propisanim od nadleģnih 

tijela za poljoprivredu te uz posebne tehniļke uvjete i suglasnost nadleģnih pravnih osoba za upravljanje 

razvrstanim cestama.  

 

 

Farme za uzgoj stoke i peradi, vinogradarsko-vinarski pogoni, staklenici, plastenici te uzgajaliġta 

puģeva, glista i sl. 

Ļlanak 79.80. 
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(1) Izvan graĽevinskih podruļja odreĽenih ovim Planom mogu se graditi graĽevine u funkciji obavljanja 
poljoprivredne djelatnosti: farme za uzgoj stoke i peradi, vinogradsko-vinarski pogoni, staklenici, 
plastenici te uzgajaliġta puģeva, glista i sl. ali iskljuļivo u funkciji obavljanja poljoprivredne djelatnosti. 
Za izgradnju graĽevina uvjetuje se da je investitor registriran za obavljanje navedene djelatnosti. 
MeĽusobna udaljenost farmi za uzgoj stoke ne moģe biti manja od 1 500 metara odnosno 2 500 metara na 
podruļju krajobraznih cjelina odreĽenih ovim Planom (prikazano na kartografskom prikazu br. 3.2 
ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u mjerilu 1:25 000). 

(2) Prilikom izgradnje potrebno je ispuniti sve propisane uvjete zaġtite okoliġa i oļuvanja krajobraza. 

(3) Prenamjena postojeĺih graĽevina u funkciji poljoprivredne proizvodnje izvan graĽevinskog podruļja u 

graĽevine stambene namjene nije dozvoljena. 

(4) Obavezno je ishoĽenje suglasnosti i pozitivnih miġljenja nadleģnih javnih poduzeĺa i sluģbi 

(vodoprivreda, sanitarna, promet i sl.). 

(5) Uvjet za izgradnju graĽevina iz stavka (1) ovog ļlanka je postojeĺi kolni prilaz ġirine najmanje 3,0 

metara. 

 

Farme za uzgoj stoke i peradi, vinogradarsko-vinarski pogoni 

 

Ļlanak 80.81. 

(1) Najmanja povrġina poljoprivrednog kompleksa za izgradnju graĽevina (farme) za uzgoj stoke i peradi 

odnosno vinogradarsko-vinarskih pogona ne moģe biti manja od vrijednosti utvrĽenih u tablici: 

  

na osobito 

vrijednom 

obradivom tlu 

(P1) 

 

na vrijednom 

obradivom tlu 

(P2) 

 

na ostalom 

obradivom tlu 

(P3) 

ostalo 

poljoprivredno 

tlo, ġume i 

ġumsko zemljiġte 

(PĠ) 

farme za uzgoj stoke 100.000 m2 50.000 m2 10.000 m2 5.000 m2 

peradarske farme nije moguĺa izgradnja 20.000 m2 5.000 m2 2.500 m2 

vinogradarsko-vinarski pogoni 100.000 m2 20.000 m2 10.000 m2 5.000 m2 

  
Ļlanak 81.82. 

(1) Preporuka Uvjeti za minimalni broj uvjetnih grla temeljem kojih se moģe planirati izgradnja graĽevina 

(farma) za uzgoj stoke i peradi na poljoprivrednim povrġinama oznaļenim kao osobito vrijedno obradivo 

tlo (P1), vrijedno obradivo tlo (P2), ostala obradiva tla (P3) iznosi 10 uvjetnih grla. Iznimno, na 

povrġinama oznaļenim kao ostalo poljoprivredno tlo, ġume i ġumsko zemljiġte (PĠ) minimalni broj 

uvjetnih grla temeljem kojeg se moģe planirati izgradnja graĽevina (farma) za uzgoj stoke i peradi moģe 

biti i manji od 10, ali ne manji od 5 uvjetnih grla. 

(2) Uvjetnim grlom podrazumijeva se grlo teģine 500 kg i obiljeģava se koeficijentom 1. Sve vrste stoke i 

peradi svode se na uvjetna grla primjenom slijedeĺih koeficijenata: 

 
Vrsta stoke Koeficijent  Broj grla  

- krava, steona junica 1,00 10 

- bik 1,50 7 

- vol 1,20 8 

- junad 1-2 god. 0,70 14 

- junad 6-12 mjeseci 0,50 20 

- telad 0,25 40 

- krmaļa + prasad 0,055 118 

- tovne svinje do 6 mjeseci 0,25 40 

- teġki konji 1,20 8 

- srednje teġki konji 1,00 10 

- laki konji  0,80 13 
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- ģdrebad 0,75 13 

- ovce, ovnovi, koze i jarci 0,10 100 

- janjad i jarci  0,05 200 

- tovna perad 0,00055 18.000 

- konzumne nesilice 0,002 5.000 

- rasplodne nesilice 0,0033 3.000 

 
(3) Minimalni broj uvjetnih grla za druge ģivotinjske vrste (krznaġi, kuniĺi i sl.) utvrditi ĺe se na temelju 

programa o namjeravanim ulaganjima kojim se dokazuje opravdanost izgradnje.  

 

Ļlanak 82.83. 

(1) GraĽevine (farme) za intenzivnu stoļarsku i peradarsku proizvodnju mogu se planirati na 

odgovarajuĺoj udaljenosti od ruba graĽevinskog podruļja naselja kako bi se sprijeļili moguĺi negativni 

utjecaji koja ne moģe biti manja od: 

Broj uvjetnih grla    Minimalna udaljenost (m) 

5-10         70 

10 - 15       100 

16 - 100      150 

101 - 300      300 

(2) Udaljenosti iz stavka (1) ovog ļlanka mogu biti i manje, ako to nalaģu mjesne prilike (topografija, 

smjer dominantnih vjetrova, jaka poġumljenost i sl.), odnosno ako to nije u suprotnosti s posebnim 

uvjetima propisanim od nadleģnih tijela za poljoprivredu i poslove veterinarstva. 

(3) Kod gradnje graĽevina za uzgoj ģivotinja koje nisu navedene u stavku (2) ļlanka 82. (1) ovog ļlanka, 

udaljenosti od ruba graĽevinskog podruļja naselja odredit ĺe ģupanijsko tijelo nadleģno za prostorno 

ureĽenje u postupku izdavanja lokacijske dozvole temeljem posebnih uvjeta propisanih od nadleģnih 

tijela za poljoprivredu i poslove veterinarstva. 

 

Ļlanak 83.84. 

(1) Minimalne udaljenosti graĽevina (farmi) za intenzivnu stoļarsku i peradarsku proizvodnju od javnih 

cesta iznose: 100 m od drģavnih, 50 m od ģupanijskih, 30 m od lokalnih cesta i 15 metara od 

nerazvrstanih cesta. 

(2) Iznimno, udaljenosti iz stavka (1) mogu biti i manje, prema posebnim uvjetima nadleģnih pravnih 

osoba za upravljanje razvrstanim odnosno nerazvrstanim cestama. 

 

Ļlanak 84.85. 

(1) Povrġina i raspored graĽevina na farmama za uzgoj stoke i peradi odnosno kod vinogradsko-vinarskih 

pogona utvrĽuju se u skladu s potrebama tehnologije pojedine vrste poljoprivredne djelatnosti uz slijedeĺe 

opĺe uvjete:  

- povrġina moģe biti izgraĽena najviġe 40 %, 

- najveĺa dopuġtena visina graĽevina (mjereno od kote zaravnatog terena do sljemena iznosi 8 metara, 

- pojedine graĽevine moraju biti udaljene od ruba ļestice najmanje 5 metara, 

- najmanje 30 % povrġine graĽevne ļestice mora biti ozelenjeno kao ureĽeno kao parkovno-pejzaģno ili 

zaġtitno zelenilo, a rubni dijelovi prema susjednim ļesticama  moraju se urediti kao odgovarajuĺi 

pojasi zaġtitnog zelenila u skladu s uvjetima zaġtite okoliġa, 

- uvjeti za arhitektonsko oblikovanje graĽevina moraju biti u skladu s funkcijom i tehnoloġkim 

procesom, uz upotrebu postojanih materijala i boja, uz maksimalnu prilagodbu okolnom prostoru i u 

skladu s ļlankom 34. ovih Odredbi. 

(2) Lokacijskom dozvolom za gradnju farmi odredit ĺe se uvjeti i mjere za: 

- zaġtitu okoliġa; 

- zaġtitu od poģara i elementarnih opasnosti; 

- djelotvorno sabiranje, odvodnju i proļiġĺavanje otpadnih voda; 

- opskrbu vodom; 
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- postupanje s otpadom; 

- sadnju zaġtitnog zelenila ï drveĺa; 

- prometni pristup. 

(3) Postojeĺe farme za uzgoj stoke i peradi te vinogradarsko-vinarski pogoni, sagraĽeni u skladu s 

prijaġnjim propisima mogu se rekonstruirati u postojeĺim gabaritima i ukoliko nisu zadovoljeni uvjeti 

propisani ovim Prostornim planom. 

 
 
Staklenici, plastenici, uzgajaliġta puģeva, glista i sl. 

 

Ļlanak 85.86. 

(1) Staklenici, plastenici za uzgoj povrĺa, voĺa i cvijeĺa, uzgajaliġta puģeva, glista i sl. mogu se 

postavljati na poljoprivrednim povrġinama, ako to nije u suprotnosti s lokalnim uvjetima i zaġtitom 

okoliġa. Za ove graĽevine nije potrebno formirati graĽevnu ļesticu. 

(2) Najmanja povrġina poljoprivrednog kompleksa za izgradnju graĽevina iz stavka (1) ovog ļlanka ne 

moģe biti manja od: 

  

na osobito vrijednom 

obradivom tlu 

(P1) 

na vrijednom 

obradivom tlu 

(P2) 

na ostalom 

obradivom tlu 

(P3) 

ostalo poljoprivredno 

tlo, ġume i ġumsko 

zemljiġte 

(PĠ) 

Staklenici i plastenici 20.000 m2 10.000 m2 5.000 m2 2.500 m2 

Uzgajaliġta puģeva,  

glista i sl. 
nije moguĺa izgradnja 8.000 m2 4.000 m2 2.000 m2 

(3) IzgraĽenost povrġine namjenjene staklenicima i plastenicima, moģe iznositi najviġe 50 %, a graĽevine 

mogu biti prikljuļene na elektroenergetsku i vodovodnu mreģu, kao i ostale infrastrukturne medije. 

 

Ļlanak 86.87. 

(1) Staklenicima i plastenicima, prema ovim Odredbama, smatraju se graĽevine lagane montaģno-

demontaģne konstrukcije, obloģene staklenim ili plastiļnim stijenama ili sliļnim materijalom, 

maksimalne visine 4 metra.  

(2) Plastenici do 100 m
2
 tlocrtne povrġine mogu se postavljati na graĽevinskom (u naselju) i 

poljoprivrednom zemljiġtu, dok se plastenici iznad 100 m
2
 tlocrtne povrġine mogu postavljati samo na 

poljoprivrednom zemljiġtu. 

(3) Udaljenost graĽevina iz stavka (1) ovog ļlanka od cesta odreĽuje se prema posebnim uvjetima 

nadleģnih pravnih osoba za upravljanje razvrstanim odnosno nerazvrstanim cestama, ali ne manje od 10 

metara i 5 metara od granica poljoprivrednog kompleksa. 

(3) Postojeĺi staklenici i plastenici, sagraĽeni u skladu s prijaġnjim propisima mogu se rekonstruirati u 

postojeĺim gabaritima i ukoliko nisu zadovoljeni uvjeti propisani ovim Prostornim planom. 

 

 

Stambeno-gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim gospodarstvima 

 

Ļlanak 87.88. 

(1)  Ukoliko nije u suprotnosti s drugim odredbama ovog Plana Stambeno-gospodarske graĽevine 

poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim gospodarstvima mogu se graditi na povrġinama vrijednog 

obradivog tla (P2), ostalog obradivog tla (P3) i ostalom poljoprivrednom tlu, ġumi i ġumskom zemljiġtu 

(PĠ) odreĽenim ovim Planom (odreĽeno na kartografskom prikazu br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena 

povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeòu mj. 1:25 000). MeĽusobna udaljenost pojedinaļnih kompleksa 

ne moģe biti manja od 1500 m odnosno 2 500 metara na podruļju krajobraznih cjelina odreĽenih ovim 

Planom (prikazano na kartografskom prikazu br. 3.2 ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja 

posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u mjerilu 1:25 000). 
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(2) Stambeno-gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim gospodarstvima 

nisu mjeġovite namjene, nego iste namjene u funkciji poljoprivrede. 

(3) Izgradnja stambeno - gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim 

gospodarstvima dozvoljava se na temelju programa o namjeravanim ulaganjima kojim se dokazuje 

opravdanost izgradnje, a potrebno je minimalno prikazati: 

- povrġinu poljoprivrednog zemljiġta predviĽenu za koriġtenje, 

- vrstu/vrste poljoprivredne proizvodnje koja ĺe se organizirati na zemljiġtu, 

- broj i okvirnu veliļinu potrebne graĽevine/graĽevina s predviĽenim razmjeġtajem, ovisno o vrsti i 

koliļini namjeravane proizvodnje i obrade, 

- pristup na javnu cestu, 

- rjeġenje komunalne infrastrukture, 

- moguĺu turistiļku ponudu seljaļkog domaĺinstva (seoski turizam), ako se predviĽa, 

- mjere zaġtite okoliġa, 

- ekonomsku opravdanost ulaganja.  

 

Ļlanak 88.89. 

(1) Podruļje izgradnje - zemljiġni kompleks stambeno-gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i 

za turizam na seoskim gospodarstvima ne smije iznositi viġe manje od 2,0 ha 50% zemljiġnog kompleksa 

stambeno-gospodarske cjeline. , a najveĺa dopuġtena izgraĽenost iznosi 30% njegove povrġine 

(2) Zemljiġni kompleks iz stavka (1) ovog ļlanka moģe se sastojati od viġe povezanih cijelina ï ļestica.  

(3) Ovisno o turistiļkom smjeġtajnom kapacitetu veliļine potrebnog zemljiġnog kompleksa utvrĽuje se na 

naļin: 

 - 1000 m
2
 obradivog zemljiġta po prijavljenoj smjeġtajnoj jedinici (postelji), ali nemanje od  

            1,0 ha 

 - jedna stoļna jedinica + 1ha zemljiġta van samostalnih stambeno-gospodarskih objekata i 

kompleksa na 10 prijavljenih smjeġtajnih jedinica (postelji), ali ne manje od 1,0 ha 

(4) Stambene jedinice unutar kompleksa kao i smjeġtajne jedinice agroturizma navedenih u ovom ļlanku 

smatraju se prateĺim graĽevinama te se ne mogu naknadno izdvajati iz predmetnih kompleksa. 

(5) Ukoliko je na jednom poljoprivrednom posjedu smjeġteno viġe graĽevina, potrebno je njihovo 

grupiranje na jednom njegovom dijelu. 

(6) Preparcelacija (smanjenje) poljoprivrednog zemljiġta temeljem kojeg je dobivena lokacijska dozvola 

nije moguĺe. 

(7) UtvrĽuju se slijedeĺi opĺi uvjeti gradnje na povrġinama izgradnje iz ļlanka 88.: 

ï najveĺi dopuġteni broj etaģa osnovne graĽevine iznosi 3 etaģe P0+P+1, visine 7 metara do vijenca (8 

metara na kosom terenu); 

ï najveĺa dopuġtena povrġina tlocrtne projekcije osnovne (stambene) graĽevine iznosi 150 m
2
 brutto 

povrġine; 

ï uz graĽevinu osnovne (stambene) namjene za domaĺinstva koja se bave i turizmom na seoskim 

domaĺinstvima (agroturizmom) moguĺa je i izgradnja do dvije graĽevine za smjeġtaj visine do jedne 

etaģe P visine 4 metara do vijenca i povrġine tlocrtne projekcije pojedine graĽevine do 80 m
2
 brutto 

povrġine; 

ï poljoprivredne graĽevine mogu se graditi na graĽevnoj ļestici najviġe kao jednoetaģne 8 metara do 

sljemena krova tlocrtne veliļine u okvirima ograniļene izgraĽenosti zemljiġnog kompleksa (30%); 

ï pomoĺne graĽevine mogu se graditi na graĽevnoj ļestici najviġe kao jednoetaģne 3,5 metra do 

vijenca i povrġine tlocrtne projekcije do 50 m
2
; 

ï oblikovanje graĽevina iz ovog ļlanka definirano je ļlankom 34. ovih Odredbi za provoĽenje. 

 

Ļlanak 89.90. 

(1) Gradnja stambenih, pomoĺnih i poljoprivrednih graĽevina za vlastite (osobne) potrebe moguĺa je na 

zemljiġnom kompleksu povrġine najmanje 20 ha, na kojem prostoru je moguĺe izgraditi  bruto tlocrtnu 

povrġinu do 5000 m
2
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(2)  Zemljiġni kompleks iz stavka (1) ovog ļlanka moģe se sastojati od viġe nepovezanih cijelina ï 

ļestica, a gradnja graĽevina moģe se realizirati samo na cjelovitoj ļestiti najmanje povrġine 2, 0 ha. 

(3) Pored navedenih povrġina u stavku (2) ovog ļlanka potrebno je osigurati najmanje 4 ha obradivih 

povrġina van samog kompleksa (1 stoļna jedinica/stanovniku x 4 ļlana domaĺinstva x 1 ha),  i dodatnih 

14 mjeġovitih poljoprivrednih povrġina (obradivog zemljiġta, livada, paġnjaka). 

(4) Poljoprivredni kompleks za seoska domaĺinstva poljoprivrednu proizvodnju bez stanovanja ne moģe 

biti manji od 8.000 m
2
 kod vrtlarske proizvodnje, odnosno 20.000 m

2
 kod stoļarstva 

(2) Pored navedenih povrġina u stavku (1) ovog ļlanka potrebno je osigurati najmanje 4 ha obradivih 

povrġina van samog kompleksa (1 stoļna jedinica/stanovniku x 4 ļlana domaĺinstva x 1 ha), tj. najmanje 

4 ha mjeġovitih poljoprivrednih povrġina (obradivog zemljiġta, livada, paġnjaka). 

(3) Za domaĺinstva koja se bave i turizmom na seoskim domaĺinstvima (agroturizmom) potrebno je 

minimalne prostorne normative utvrditi na slijedeĺi naļin: 

 - najmanje 1000 m
2
 obradivog zemljiġta po prijavljenoj smjeġtajnoj jedinici (postelji), 

 - najmanje jedna stoļna jedinica + 1ha zemljiġta van samostalnih stambeno-gospodarskih objekata 

i kompleksa na 10 prijavljenih smjeġtajnih jedinica (postelji). 

(4) Stambene jedinice unutar kompleksa kao i smjeġtajne jedinice agroturizma navedenih u ovom ļlanku 

smatraju se prateĺim graĽevinama te se ne mogu naknadno izdvajati iz predmetnih kompleksa. 

(5) Postojeĺe stambeno-gospodarske graĽevine poljoprivredne namjene i za turizam na seoskim 

gospodarstvima, sagraĽene u skladu s prijaġnjim propisima mogu se rekonstruirati u postojeĺim 

gabaritima i ukoliko nisu zadovoljeni uvjeti propisani ovim Prostornim planom. 

 

 

E) GraĽevine u funkciji  gospodarenja ġumama i graĽevine u funkciji  lova 

 

Ļlanak 90.91. 
(1)  GraĽevine u funkciji gospodarenja ġumama unutar ġuma mogu graditi iskljuļivo ġumarije, 
planinarska i lovaļka druġtva, a sukladno kriterijima zaġtite prostora, vrednovanja krajobraznih 
vrijednosti i tradicionalnog graditeljstva. 
(2) GraĽevine u funkciji gospodarenja ġumama te graĽevine u funkciji lova koje se grade u ġumi ili na 
ġumskom zemljiġtu (odreĽeno na kartografskom prikazu br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï 
povrġine za razvoj i ureĽenjeòu mj. 1:25000) omoguĺavaju se uz posebne uvjete koriġtenja ġuma koje 
propisuje nadleģno Ministarstvo za gospodarenje ġumama, a na podruļju Opĺine Groģnjan mogu se 
graditi slijedeĺe graĽevine: 
 

- unutar ġuma gospodarske namjene (Ġ1): ġumarske postaje (lugarnice), lovaļke kuĺe, depoi drvne 

graĽe, znanstveno-istraģivaļke stanice za praĺenje stanja 

ġumskih ekosustava i otkupne stanice ġumskih plodina; 

- unutar zaġtitnih ġuma (Ġ2) i ġuma posebne namjene (Ġ3): 

  ġumarske postaje (lugarnice), znanstveno-istraģivaļke 

stanice za praĺenje stanja ġumskih ekosustava;. 
(3) MeĽusobna udaljenost pojedinaļnih graĽevina ne moģe biti manja od 2 500m. 

(4) Ovim Planom ne predviĽa se izgradnja planinarskih domova i sliļnih graĽevina za sklanjanje i 

boravak planinara, farmi za uzgoj divljaļi te aboretuma zverinjaka na podruļju Opĺine Groģnjan. 

(5) Postojeĺe graĽevine u funkciji gospodarenja ġumama mogu se rekonstruirati u skladu s odrednicama 

ovog Plana, a kada nisu zadovoljeni uvjeti u vlastitim gabaritima graĽevine. 
 

Ļlanak 91.92. 

(1) Kriteriji kojima se odreĽuje izgradnja graĽevine u funkciji gospodarenja ġumama i graĽevine u 

funkciji lova u prostoru su: 

- graĽevina mora biti u funkciji koriġtenja prostora; 

-  postojeĺi kolni prilaz ġirine najmanje 3 metra; 

- najveĺa dopuġtena visina graĽevine je prizemlje (P) na ravnom terenu odnosno P+1 na kosom; 
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- ġumarske postaje (lugarnice) i znanstveno-istraģivaļke stanice za praĺenje stanja ġumskih ekosustava 

razvijene graĽevinske (bruto) povrġine do 60 m
2
, a lovaļke kuĺe do 150 m

2
; 

- visine 4 metra do vijenca na ravnom terenu odnosno 6 metara na kosom; 

- kroviġte mora biti dvostreġno, izmeĽu 18
o
 - 20

o
, pokriven kupom kanalicom ili mediteran crijepom; 

- kroviġte se na stropnu konstrukciju postavlja direktno bez nadozida; 

- osigurati infrastrukturu, a obavezno zadovoljavajuĺe rijeġiti odvodnju i proļiġĺavanje otpadnih voda, 

zbrinjavanje otpadaka s prikupljanjem na graĽevnoj ļestici i odvozom na organizirani i siguran 

naļin; 

- arhitektonsko oblikovanje graĽevina, te graĽevinski materijali koji ĺe se upotrijebiti moraju biti 

primjereni tipologiji krajolika, tj. istarskom prostoru i tradiciji, u skladu s uobiļajenim naļinom 

graĽenja, ļlankom 34. ovih Odredbi i lokalnim uvjetima. 

 

3. UVJETI SMJEĠTAJA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI 

 

Ļlanak 92.93. 

(1) Gospodarski sadrģaji i njihove graĽevine i ureĽaji grade se prema posebnim propisima, pravilima struke i 

ovim i odredbama ovih Odredbi. 

(2) Prostornim planom odreĽeni su prostori za smjeġtaj gospodarskih sadrģaja i to: 

- u graĽevinskim podruļjima naselja; 

- u izdvojenim graĽevinskim podruļjima izvan naselja za izdvojene namjene; 

- izvan graĽevinskog podruļja. 

(3) Gospodarske djelatnosti smjeġtaju se u prostore iz stavka (2) ovog ļlanka uz uvjet da:  

- racionalno koriste prostor; 

- nisu energetski zahtjevne i prometno su primjerene; 

- nisu u suprotnosti sa zaġtitom okoliġa; 

- zasnovane su na modernim sektorima, temeljenim na novim tehnologijama i sektoru usluga; 

- imaju obiljeģje tradicionalne istarske proizvodnje i usluga; 

- najbolje valoriziraju ljudski rad; 

- materijalno mogu doprinijeti funkcioniranje Opĺine i ġire. 

(4) Prostornim planom su odreĽeni gospodarski sadrģaji slijedeĺih djelatnosti: 

- ġumarstvo; 

- poljoprivreda;  

- ugostiteljstvo i turizam; 

- industrija i obrtniġtvo; 

- eksploatacija mineralnih sirovina. 

 

3.1. ĠUMARSTVO 

Ļlanak 93.94. 

(1) Znaļaj ġuma na podruļju Opĺine Groģnjan osim svoje gospodarske vaģnosti u proizvodnji drvne mase 

treba biti valoriziran i kroz izletniļki i lovni turizam te rekreaciju i zaġtitu ġto se i omoguĺuje 

neposrednom provedbom ovog Prostornog plana, a uvjeti izgradnje odreĽeni su u ļlancima 91. i 92. ovih 

Odredbi. 

 

3.2 POLJOPRIVRED A 

 

Ļlanak 94.95. 

(1) Razvoj poljoprivrede kao gospodarske djelatnosti na prostoru Opĺine Groģnjan treba se temeljiti na 

obiteljskom gospodarstvu i trģiġnim naļelima s preporukom na: 

- proizvodnji zdrave hrane u okviru voĺarstva, povrtlarstva, maslinarstva, vinogradarstva, pļelarstva, 

ovļarstva, kozarstva, govedarstva i konjogojstva,  

- uzgoju krmnog bilja, cvjetnica i ukrasnog bilja. 
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(2) Sve poljoprivredne povrġine, (odreĽene u Prostornom planu kao osobito vrijedno obradivo tlo, vrijedno 

obradivo tlo, te ostala obradiva tla) koriste se kao resursi za proizvodnju kvalitetnih poljoprivrednih 

proizvoda (zdrave hrane). Pri tom se ima u vidu njihova vaģnost za odrģavanje ekoloġke ravnoteģe, 

krajobrazne te bioloġke raznolikosti i odrģivog razvitka prostora. 

(3) U koriġtenju poljoprivrednog zemljiġta postupno treba odbaciti razvitak konvencionalne, a 

promovirati razvitak ekoloġke poljoprivrede, a obavezno unutar II. zone sanitarne zaġtite izvora Bulaģ. 

(4) Ekoloġka poljoprivreda (organska, bioloġka) je poljoprivredna proizvodnja bez primjene mineralnih 

gnojiva, pesticida i drugih agrokemikalija. Konvencionalna poljoprivreda je poljoprivredna proizvodnja 

koja uz pomoĺ mehanizacije, agrokemikalija, velike koliļine energije i novostvorenih sorti i pasmine 

postiģe visoke prinose. 

 

Ļlanak 95.96. 

(1) U Prostornom planu osigurani su prostorni i drugi uvjeti za smjeġtaj graĽevina u funkciji 

poljoprivredne proizvodnje, i to: 

- u graĽevinskim podruļjima naselja: kao manje gospodarske graĽevine - poljoprivredne na graĽevnim 

ļesticama stambene  namjene. Uvjeti graĽenja odreĽeni su u ļlanku 31. - 33. ovog Prostornog plana. 

- u graĽevinskim podruļjima naselja, kao poljoprivredne gospodarske graĽevine na zasebnim graĽevnim 

ļesticama. Uvjeti graĽenja odreĽeni su u ļlancima 46. i 47. ovih Odredbi. 

- na poljoprivrednim povrġinama izvan graĽevinskog podruļja (odreĽeno ļlancima 78. - 87.). 

 

3.3. UGOSTITELJSTVO I TURIZAM  

 

Ļlanak 96.97. 

(1) Razvitak turizma, s glediġta koriġtenja prostora i planiranja sadrģaja u prostoru vezan je prvenstveno 

uz saļuvani prirodni krajolik, osobito sjeverno brdsko fliġno podruļje (predloģeno za zaġtitu u kategoriji 

zaġtiĺenog krajobraza) s pojedinim manjim ruralnim cjelinama (Vrnjak, Kuberton) kao i na juģne obronke 

koji se spuġtaju prema dolini Mirne (osobito vrijedan krajobraz) s vrijednim graditeljskim nasljeĽem 

naselja Groģnjana, Zavrġja i Kostanjice. 

(2) Radi ukljuļivanja Opĺine Groģnjan u krug atraktivnih istarskih turistiļkih opĺina, potrebno je: 

- poveĺanje kvalitete postojeĺih i gradnja novih smjeġtajnih kapaciteta; 

- stvaranje prepoznatljivog "imagea" Opĺine, na temeljima kulturno - povijesne i prirodne baġtine te sporta i 

rekreacije gdje se u tijeku cijele godine mogu odrģavati skupovi i dogaĽanja u svim podruļjima ljudskog 

djelovanja. 

(3) OdreĽena su ļetiri razvojna turistiļka pravca Opĺine Groģnjan: 

1. vrijedno graditeljsko nasljeĽe naselja Groģnjana, Zavrġja i Kostanjice koje zahtijeva investicije u rjeġenju 

prometa i restauraciju najvrijednijih graĽevina te daljnjeg razvoja kulturnog turizma;  
2. obnova napuġtenog naselja Vrnjak s planiranim sportsko-rekreativnim sadrģajem ï golfom; 

3. preostali dio Opĺine, sa brojnim razliļitim, u prostoru rasprġenim posebnostima (dolina rijeke Mirne, 

posebni rezervati ġumske vegetacije ï Motovunska ġuma, podruļje uz naselje Vrnjak kao i podruļje 

Kornarije, jama Filarija, Parenzana, brojni objekti i prostori kulturnih dobara, itd.), u kojima prvenstveno 

treba primjereno oznaļavati i urediti izletiġta, vidikovce, pjeġaļke zone i biciklistiļke staze; 

4. cijelo podruļje Opĺine kojem nedostaje primjereno oznaļavanje i povezanost sa srediġnjim naseljem 

Groģnjanom. Potrebno je na cijelom podruļju razvijati ugostiteljsko-turistiļku djelatnost (seoski, kulturni, 

zdravstveni, gastro turizam) prvenstveno na seoskim obiteljskim gospodarstvima, unutar graĽevinskih 

podruļja naselja te unutar turistiļkih punktova odreĽenih ovim Planom s moguĺnoġĺu rekreacije 

(biciklizam, jahanje, trļanje, hodanje i sl.).  

 

Ļlanak 97.98. 

(1) UreĽenje i izgradnju odgovarajuĺih sadrģaja potrebno je planirati i provoditi kvalitetnom dopunom 

postojeĺe ponude tako da se u najveĺoj moguĺoj mjeri oļuva izvorna vrijednost prirodnog i kulturno-

povijesnog okruģenja. 
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(2) Uvjeti smjeġtaja graĽevina ugostiteljsko-turistiļke namjene unutar graĽevinskog podruļja naselja 

odreĽeno odreĽeni je su ļlankom 48., izvan naselja unutar podruļja za izdvojene namjene turistiļkim 

punktovim (TP)odreĽeni su u ļlancima 66.- 67. 64. i 65., a za graĽevine izvan graĽevinskih podruļja ï 

graĽevina za potrebe seoskog turizma i graĽevina rekreacije u ļlancima 76. i 77. ļlanku 88.- 90. ovih 

Odredbi.  

 

3.4. INDUSTRIJA I OBRTNIĠTVO  

 

Ļlanak 98.99. 

(1) Postojeĺe poslovne zone trebaju se racionalno koristiti i popunjavati, a planiranje novih zona treba 

temeljiti na realnom programu i analizi isplativosti u odnosu na troġkove pripreme, opremanja i ureĽenja 

zemljiġta i kvalitetnom razvoju koji zahtjeva permanentno praĺenje i uvoĽenje promjena vezanih uz sve 

aspekte poslovanja i razvoja trģiġta, proizvoda, tehnologije, kvalitete kadrova, i dr., uz prioritetnu zaġtitu i 

oļuvanje kakvoĺe vode, obzirom da se nalaze unutar III. odnosno u neposrednoj blizini II. zone sanitarne 

zaġtite izvoriġta pitke vode i potencijalna su opasnost za kakvoĺu ekosustava. 

(2) Gospodarska namjena (obrtniġtvo) predviĽa se unutar graĽevinskih podruļja naselja (u samostalnim 

gospodarskim graĽevinama unutar naselja ili u malim gospodarskim graĽevinama na parcelama 

obiteljskih kuĺa i stambenih graĽevina) i na povrġinama izvan naselja za izdvojene namjene (proizvodnim 

(I) i poslovnim (K) odreĽenim ovim Planom. 

(3) Povrġine proizvodne namjene ï zanatske (I) namijenjene su djelatnostima koje obuhvaĺaju preteģito 

veĺe proizvodne kapacitete (proizvodnja, preraĽivaļka industrija, proizvodnja energije obrtniġtvo i sl.), 

dok su povrġine poslovne namjene (K) namijenjene poslovnim djelatnostima koje obuhvaĺaju manje 

proizvodne i skladiġne komplekse (trgovina, manji proizvodni pogoni-obrtniġtvo, skladiġtenje, servisi, 

komunalne usluge i sl.) s nuģnim prateĺim sadrģajima. Za ove povrġine (osim proizvodno-energetske 

zone  Ļirikoti) obavezna je izrada prostornog plana uģeg podruļja. 

(4) Uvjeti smjeġtaja graĽevina gospodarske namjene unutar graĽevinskog podruļja naselja odreĽeni su 

ļlancima 41.- 45., a izvan naselja za izdvojene namjene ļlancima 58.- 63. ovih Odredbi.  

 

3.5.      EKSPLOATACIJA MINERALNIH SIROVINA  

 

Ļlanak 99.100. 

(1) Uvjeti smjeġtaja graĽevina te eksploatacija unutar povrġina namijenjih iskoriġtavanju mineralnih 

sirovina  (E3) odreĽen je ļlancima 64. i 65. 71. i 72. ovih Odredbi. 

(2) Obuhvati napuġtenih kamenoloma ñKaveò (E32) i "Ponte Porton" (E33) odreĽeni su na kartografskim 

prikazima br. 1.1"Koriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenje, br. 3.3 ñUvjeti koriġtenja i 

zaġtite prostora - podruļja primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtiteò u mj. 1:25000 i br.4. "GraĽevinska 

podruļja" u mj.1:5000, a uvjeti sanacije u ļlanku 197., toļki 9.3.1. "UreĽenje zemljiġta i zaġtita posebnih 

vrijednosti i obiljeģja" ovih Odredbi. 

 

4. UVJETI SMJEĠTAJA DRUĠTVENIH DJELATNOSTI 

 

Ļlanak 100.101. 

(1) Prostornim planom osigurani su prostorni uvjeti smjeġtaja i razvitka sustava druġtvenih djelatnosti: 

predġkolskih ustanova, zdravstvenih i socijalnih ustanova, graĽevina kulture i sporta, vjerskih graĽevina 

te ostalih graĽevina javnog interesa unutar granica graĽevinskog podruļja naselja. 

(2) Postojeĺe graĽevine za druġtvene djelatnosti kao i ostale graĽevine od javnog interesa proġirivati ĺe se 

i adaptirati u skladu s prostornim moguĺnostima (ili ograniļenjima). Gradnja novih graĽevina moguĺa je 

unutar graĽevinskih podruļja naselja u dijelovima Opĺine gdje je izraģena potreba za takvim 

graĽevinama. 

(3) Gradnja novih graĽevina za druġtvene djelatnosti kao i ostale graĽevine od javnog interesa moguĺa je 

pod uvjetima odreĽenim u poglavlju 2.2.3."GraĽevine druġtvene i javne namjene" u ļlancima 37.-39. ovih 

Odredbi. 
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(4) Iznimno, manje kapelice, kriģevi i sl. mogu se smjestiti i izvan graĽevinskih podruļja naselja kada 

mjesni uvjeti to zahtjevaju, a uvjeti su odreĽeni u ļlanku 75. ovih Odredbi. 

 

 

 

5. UVJETI UTVRņIVANJA KORIDORA ILI TRASA I POVRĠINA PROMETNIH I 

DRUGIH INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA  

 

Ļlanak 101.102. 

(1) Prostornim su planom osigurane povrġine infrastrukturnih sustava kao linijske, toļkaste i povrġinske 

infrastrukturne graĽevine i to za:  

- promet (cestovni, ģeljezniļki i zraļni); 

- vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja); 

- energetski sustav (opskrba toplinskom, elektriļnom energijom i plinom); 

- poġte i telekomunikacije. 

(2) Kriteriji razgraniļenja infrastrukturnih koridora prikazani su u tablici  br. 1. 

  

Tablica br.1.  Kriteriji razgraniļenja infrastrukturnih koridora 

SUSTAV 

PODSUSTAV GRAņEVINA KORIDOR GRAņEVINE 

vrsta kategorija vrsta 
u naselju 

(m) 

van naselja (m) 

Postojeĺi  planirani  napomena 

 drģavna brza /ostala 30 85/70 150/100  

ceste ģupanijska ģupanijska 20 40 70  

 lokalna lokalna 12  9 15 20  

 ostale nerazvrstana do 10  7 15  10 15  

ģeljeznica drģavna turistiļke 

postojeĺi 

prema 

katastru 

- 100 
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1 1  

lokalni  korisniļki i spojni 1 1  

VODO- 

OPSKRBA I 

ODVODNJA 

vodovodi 
ģupanijski  magistralni 6 10  

lokalni  ostali 6 10  

kolektori  
ģupanijski magistralni 6 10  

lokalni  ostali 4 4  

ENERGE-

TIKA  

dalekovodi 

drģavni 

dalekovod 400 kV 4050 200 
(60) 

projektirani  

dalekovod 220 kV 2340 100 
(50) 

projektirani  

ģupanijski dalekovod 110 kV 19 40 70  
(25) 

projektirani  

lokalni  dalekovod 35(20) kV 1520 40  

plinovod regionalni magistralni  - 60  

 
(3) Koridori i povrġine infrastrukturnih sustava prikazani su na kartografskom prikazu br.1.1 ñKoriġtenje 

i namjena povrġina - promet, poġta i telekomunikacijeò i br. 2 ñInfrastrukturni sustavi i mreģeò, u mjerilu 

1:25000, a planirani cestovni i elektroenergetski i na br.41-6 "GraĽevinska podruļja" u mj. 1:5 000, 

grafiļkog dijela Prostornog  plana. 

(4) Moguĺe su promjene trasa prometnica i koridora infrastrukturnih sustava u odnosu na plansko 

rjeġenje temeljem projektne dokumentacije koja predstavlja tehniļki-ekonomski povoljnije rjeġenje 
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odnosno u skladu sa posebnim uvjetima nadleģnih institucija i moguĺim rijeġenjima imovinsko ï pravnih 

odnosa, pa se takve promjene ne smatraju odstupanjem od ovog Plana. 

(5) Prilikom prolaza infrastrukturnih koridora preko graĽevinskog podruļja na tim povrġinama nije 

dozvoljena gradnja graĽevina (osim za potrebe odreĽenog infrastrukturnog sustava), a koriġtenje zemljiġta 

odreĽuje se temeljem posebnih uvjeta javnopravne osobe u ļijoj je nadleģnosti upravljanje predmetnim 

koridorom. 

(6) Razvrstaj graĽevina infrastrukture od drģavnog i ģupanijskog znaļaja prikazan je u ļlanku 12 ovih 

odredbi.  

 

5.1. PROMETNI SUSTAV  

 

Cestovni promet 

 

Ļlanak 102.103. 

(1) Ovim Prostornim planom odreĽena je osnovna mreģa prometnica koju na podruļju Opĺine Groģnjan 

ļine:  

   - drģavne razvrstane ceste, 

   - ģupanijske razvrstane ceste, 

   - lokalne razvrstane ceste, 

   - ostale nerazvrstane ceste. 

(2) Postojeĺe razvrstane ceste utvrĽene su Prostornim planom temeljem propisa o razvrstavanju i PPIĢ, a 

moguĺe su odreĽene promjene u funkcionalnom (promjena kategorije) i prostornom (promjena trase) 

smislu, u sluļaju izgradnje zamjenskih ili novih pravaca. 

(3) Rekonstrukcija dionice ispravkom ili ublaģavanjem loġih tehniļkih elemenata ne smatra se 

promjenom trase. 

(4) Zaġtitni pojas uz drģavne, i ģupanijske i lokalne razvrstane ceste, te reģimi gradnje i ureĽenja prostora 

unutar njega odreĽeni su vaģeĺim Zakonom o javnim cestama., a za lokalne razvrstane i nerazvrstane 

ceste temeljem odluke Opĺine Groģnjan. UtvrĽuje se zaġtitni pojas ģupanijskih i lokalnih cesta, mjereno 

odvanjskog ruba zemljiġnog pojasa tako da je ġirok 15 m sa svake strane ģupanijske ceste, a 10 m sa 

svake strane lokalne ceste. Za sve zahvate unutar utvrĽenog zaġtitnog pojasa prethodno se moraju zatraģiti 

uvjeti ģupanijske uprave za ceste. 

(5) Ako se kod rekonstrukcije postojeĺih cesta u izgraĽenim graĽevinskim podruļjima naselja, cjelinama 

od povijesnog znaļaja ili u posebnim okolnostima (oteģani terenski uvjeti) ne moģe ostvariti slobodan 

profil ceste, a radi funkcioniranja infrastrukturnog sustava moģe se odobriti i smanjenje profila ceste 

posebnim propisom za podruļje Opĺine Groģnjan. 

 

Drģavne razvrstane ceste 

 

Ļlanak 103.104. 

(1) Drģavne razvrstane ceste na podruļju Opĺine Groģnjan su:  

- dio D-44 brze ceste Buzet ï Ponteporton ï Nova Vas ï Novigrad (djelomiļna rekonstrukcija postojeĺe 

i nova); 

- dio ostale drģavne ceste  Buje ï Ponteporton ï Viģinada ï Baderna ï Sv. Lovreļ ï Bale ï Vodnjan 

(postojeĺa), 

(2) U narednom razdoblju potrebno je uz suradnju i koordinaciju struļnih sluģbi Ģupanije, detaljnije 

razraditi i definirati dinamiku realizacije graĽevina iz stavaka (1) ovog ļlanka. 

(2) Okvirni planski parametri pri rekonstrukciji drģavnih cesta su slijedeĺi: 

-  raļunska brzina 60-80 km/h, 

- maksimalni nagib nivelete do 6%, 

- broj prometnih trakova i ġirina kolnika iznose 2x3,25 m, dok se na usponima veĺim od 4% treba 

predvidjeti treĺi trak za spora vozila, 

- raskriģja u nivou, proġirena s dodatnim trakama za prestrojavanje vozila,  
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- minimalni razmak izmeĽu raskriģja 300-400 m, (na dionicama ceste gdje je to moguĺe), 

 -   traka za bicikliste ġirine min. 1,0 m za obostranu odnosno 1,60 m za jednostranu voģnju biciklom, 

odvojena zelenilom od prometnice ġirine min. 0,75 m (minimalna ġirina zelenog traka za drvored  2,75 

m, a za ģivicu, grmlje i sl. 1,50 m),  

- ugibaliġta za autobusna stajaliġta, 

- ġirina koridora postojeĺe ceste izvan graĽevinskog podruļja brze/ostale drģavne ceste iznosi 85/70 m, 

a unutar graĽevinskog podruļja 30 m (udaljenost regulacijske linije od osi prometnice 15 metara). 

(3) Direktni pristup graĽevinama s drģavne ceste moguĺ je samo unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog 

podruļja (ukoliko ne postoji moguĺnost izgradnje sabirne prometnice), dok se u neizgraĽenom dijelu 

graĽevinskog podruļja pristup graĽevinama osigurava samo preko sabirne prometnice. 

(4) Ġirina koridora postojeĺe drģavne ceste u graĽevinskim podruļjima naselja ovisi o uvjetima 

izgraĽenosti i topografiji terena. Unutar ovog prostora omoguĺuje se rekonstrukcija postojeĺe drģavne 

ceste. Ġirina cestovne graĽevine moģe biti i manja od navedene u stavku (3) (2) ovog ļlanka u skladu s 

posebnim propisima o javnim cestama.  

 

Prateĺi usluģni objekti uz drģavne razvrstane ceste  

 

Ļlanak 104.105. 

(1) Ovim Prostornim Planom omoguĺuje se izgradnja prateĺih usluģnih objekata na cestovnom zemljiġtu 

drģavnih razvrstanih cesta odreĽenih ovim Planom. Prateĺi usluģni objekti nisu prikazani u grafiļkim 

prilozima plana, a njihove moguĺe lokacije na podruļju Opĺine Groģnjan odrediti ĺe u suglasnosti s 

nadleģnom pravnom osobom za upravljanje drģavnim razvrstanim cestama uz suradnju i koordinaciju 

struļnih sluģbi Ģupanije. 

(2) Prateĺim usluģnim objektima smatraju se svi objekti u kojima se pruģaju usluge vozaļima i putnicima 

(benzinske postaje, trgovine, restorani, moteli, autoservisi i sl.). Na taj naļin omoguĺuje im se sigurna i 

udobna voģnja i zadovoljavanje njihovih potreba za gorivom, odmorom, jelom, piĺem, raznim tehniļkim i 

servisnim uslugama, ali isto tako upoznavanje turistiļkih i ambijentalnih znamenitosti okruģenja, te pruģa 

moguĺnost koriġtenja dostupnih informacija, Interneta, bankarskih usluga, zadovoljavanja specifiļnih 

potreba invalida i djece itd. Prateĺi usluģni objekti ne moraju biti prikazani u grafiļkim prilozima plana. 

(3) Koriġtenje cestovnog zemljiġta za izgradnju prateĺih usluģnih objekata i obavljanje prateĺih djelatnosti 

ustupa se putem javnog nadmetanja najpovoljnijem ponuditelju na odreĽeni rok, za ġto je on duģan plaĺati 

zakonom predviĽenu naknadu za koriġtenje cestovnog zemljiġta i naknadu za obavljanje prateĺih 

djelatnosti. Koriġtenje cestovnog zemljiġta je propisano je  "Pravilnikom o koriġtenju cestovnog zemljiġta 

i obavljanju prateĺih djelatnosti" (NN 94/98,126/2003. i 53/04) i Pravilnikom o mjerilima za izraļun 

naknade za koriġtenje cestovnog zemljiġta i naknade za obavljanje prateĺih djelatnosti (NN 135/99 i 

126/03). 

 

(4) Prateĺi usluģni objekti se razvrstavaju u ļetri kategorije od A ï D: 

 

- Najniģa opremljenost je usluģnog objekta D kategorije ļiji je obavezni sadrģaj: 

parkiraliġne povrġine, povrġine za odmor i rekreaciju, WC, pitka voda, sadrģaji za invalide (odmoriġte je 

normirane udaljenosti 10 ï 22,5 km). 

                     

- Kategorija C je opremljena: parkiraliġnim povrġinama, benzinskom postajom s trgovinom i caffeom, 

povrġinama za odmor i rekreaciju, WC-om, pitkom vodom,sadrģajima  za invalide, i informacijama 

(odmoriġte je normirane udaljenosti 20 ï 45 km). 
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- Kategorija B ima parkiraliġne povrġine, benzinska postaja s trgovinom i caffeom, povrġine za odmor i 

rekreaciju, WC, pitku vodu, sadrģaje za invalide, restoran i informacije (odmoriġte je normirane 

udaljenosti 40 ï 90 km). 

                             

- Kategorija A sadrģi parkiraliġne povrġine, benzinska postaja s trgovinom i caffeom, povrġine za 

odmor i rekreaciju,WC, pitka voda, sadrģaj za invalide, djeļje igraliġte, restoran, motel, autoservis, 

turistiļko ï informativni centar (svakih 80 - 180 km). 

                             

         

(5) Na lokacijama PUO moguĺi su i drugi, dopunski sadrģaji, osim navedenih u stavku (4) ovog ļlanka 

kao ġto su: autocamp, mjenjaļnica, bankomat, autopraonica, pomoĺ na cesti, praonica rublja, prva pomoĺ, 

poġta i sl. 

                     

Ģupanijske razvrstane ceste 

Ļlanak 105.106. 

(1) Ģupanijske razvrstane ceste na podruļju Opĺine Groģnjan su:  
- dio Ģ5007 (Buje D21 Ģ5209 ï Ġterna ï Oprtalj ï Karojba ï Ġkropeti ï D48) duģine cca  5,3 km od 

ukupno 38,7 km ï postojeĺa trasa, 
- dio Ģ5008  (Buje D21 Ģ5209ï Groģnjan ï D21) duģine cca 7,6 km od ukupno 11,8 km - postojeĺa 

trasa, 
- Ģ5009 (Ģ5008 ï Martinļiĺi ï Ġterna Ģ5007) duģine 7,8 km ï postojeĺa trasa, 

- Ģ5209 (Buje ï Porteporton - D-44). 

(2) Okvirni planski parametri pri rekonstrukciji ģupanijskih cesta su slijedeĺi: 

-   raļunska brzina 50-70 km/h, 

- maksimalni nagib nivelete do 8 %, 

- broj prometnih trakova i ġirina kolnika iznose 2x3,25m, 

- raskriģja u nivou, proġirena s dodatnim trakama za prestrojavanje vozila na prometno optereĺenim 

kriģanjima, 

- minimalni razmak izmeĽu raskriģja 200-300m, (na dijelovima ceste gdje je to moguĺe), 

- pjeġaļki hodnici (min. 1,20 m za obostrano odnosno 1,6 m za jednostrano voĽenje pjeġaka)  

- traka za bicikliste ġirine min. 1,0 m za obostranu odnosno 1,60 m za jednostranu voģnju biciklom, 

odvojena zelenilom od prometnice ġirine min. 0,75 m (minimalna ġirina zelenog traka za drvored  2,75 

m, a za ģivicu, grmlje i sl. 1,50 m),  

- ugibaliġta za autobusna stajaliġta (ukoliko je organiziran javni prijevoz putnika), 

- ġirina koridora postojeĺe ceste izvan graĽevinskog podruļja iznosi 40 m, a unutar graĽevinskog 

podruļja 20 m (udaljenost regulacijske linije od osi prometnice iznosi 10 metara). 

(3) Direktni pristup graĽevinama sa ģupanijske ceste moguĺ je samo unutar izgraĽenog dijela 

graĽevinskog podruļja (ukoliko ne postoji moguĺnost izgradnje sabirne prometnice), dok se u 

neizgraĽenom dijelu graĽevinskog podruļja pristup graĽevinama osigurava samo preko sabirne 
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prometnice. Iznimno, pristup pojedinaļnom korisniku moģe se utvrditi uz posebne uvjete nadleģne uprave 

za ceste. 

 

Lokalne razvrstane ceste 

 

Ļlanak 106.107. 

(1)   Lokalne razvrstane ceste na podruļju Opĺine Groģnjan su:  

- dio L50014 (Maruġiĺi Ģ5007 ï Martinļiĺi Ģ5009) u duģini cca 2,9 km od ukupno 3,6 km  

(postojeĺa trasa); 

- dio L50016 (Ġterna Ģ5007 ï Ļepiĺ ï L50017) u duģini cca 0,7 km od ukupno 3,5 km (postojeĺa 

trasa); 

- L50021 (Ģ5009 ï Zavrġje ï L50051) duģine cca 7,6 km (postojeĺa trasa); 

- L 50022 (Kuberton ï Ģ5007) duģine cca 1,9 km (postojeĺa trasa); 

- L 50047 (Kostanjica ï D21) duģine cca 2,0 km (postojeĺa trasa); 

- dio L 50051 (L50047 ï Livade ï Gradinje ï Ģ5010) u duģini cca 5,1 km od ukupno     13,2 km ï 

(postojeĺa trasa); 

- dio L 50052 (Antonci ï D44) u duģini cca 2,4 od ukupno 2,6 km (postojeĺa trasa). 

(2) Ovim Planom predlaģu se za prekategorizaciju u lokalne ceste slijedeĺe postojeĺe nerazvrstane ceste:  

- od D21 Ģ5209ï Krasica ï Radaniĺi ï Peroj ï do Ģ5008 (na postojeĺoj trasi) u lokalnu razvrstanu 

cestu (L1N1), obzirom da povezuje drģavnu i ģupanijsku prometnicu, 

- od L1 ï Ġaltarija ï Raskrġĺe ï drģavne ceste  Buje ï Ponteporton ï Viģinada ï Baderna ï Sv. Lovreļ 

ï Bale ï Vodnjan (na postojeĺoj trasi) u lokalnu razvrstanu cestu (L2N2), obzirom da povezuje 

drģavnu i planiranu lokalnu prometnicu. 

(3)   Okvirni planski parametri pri gradnji i rekonstrukciji lokalnih cesta su slijedeĺi: 

-  raļunska brzina 50 - 60 km/h, 

- maksimalni nagib nivelete do 10%, 

- raskriģja u nivou, 

- broj prometnih trakova i ġirina kolnika iznose 2x3,0m (2x3,25m ukoliko je organiziran javni prijevoz 

putnika),  

- ugibaliġta za autobusna stajaliġta (ukoliko je organiziran javni prijevoz putnika), 

- pjeġaļki hodnici (min. 1,20 m za obostrano odnosno 1,6 m za jednostrano voĽenje pjeġaka)  

- traka za bicikliste (ġirine min. 1,0 m za obostranu odnosno 1,60 m za jednostranu voģnju biciklom, po 

moguĺnosti odvojena zelenilom od prometnice ġirine min. 0,75 m, 

- ġirina planskog koridora postojeĺe lokalne ceste izvan graĽevinskog podruļja iznosi 20 m, a unutar 

graĽevinskog podruļja 12 9 m (udaljenost regulacijske linije od osi prometnice iznosi 6 4,5 metara). 

(4) Iznimno, unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja te na podruļjima s prostornim 

ograniļenjima ukupna ġirina lokalne ceste za dvosmjerni promet moģe iznositi najmanje 6,5 m (5,5 m 

kolnik i 1,0 m pjeġaļki hodnik), a za jednosmjerni promet 4,5 m (3,5 m kolnik i 1,0 m pjeġaļki hodnik). 

Tehniļki elementi i udaljenost ograda od lokalnih cesta utvrĽuju se uz posebne uvjete nadleģne uprave za 

ceste.  

(5) Direktni pristup graĽevinama s lokalne ceste moguĺ je samo unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog 

podruļja (ukoliko ne postoji moguĺnost izgradnje sabirne prometnice), dok se u neizgraĽenom dijelu 

graĽevinskog podruļja pristup graĽevinama osigurava samo preko sabirne prometnice. Iznimno, pristup 

pojedinaļnom korisniku moģe se utvrditi uz posebne uvjete nadleģne uprave za ceste. 

 

Nerazvrstane ceste  

Ļlanak 107.108. 

(1)  Nerazvrstane ceste su sve ostale ceste koje povezuju podruļje Opĺine Groģnjan i koriste se za 

promet po bilo kojoj osnovi i koje su pristupaļne veĺem broju korisnika, a nisu razvrstane u smislu 

posebnih propisa (Odluke o razvrstavanju javnih cesta). Razvoj nerazvrstanih cesta iĺi ĺe u skladu s 

potrebama i moguĺnostima Opĺine Groģnjan. 
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(2) Postojeĺe nerazvrstane ceste treba privesti funkciji sistematskim planom rekonstrukcija, a prioriteti 

trebaju biti na prostorima na kojima je moguĺe u ġto kraĺem razdoblju doprinijeti oģivljavanju pojedinih 

dijelova Opĺine. Potrebno je urediti kriģanja te poboljġati horizontalnu i vertikalnu signalizaciju. 

(3) Kolni i pjeġaļki pristup graĽevinama i povrġinama javne i gospodarske namjene potrebno je izvesti u 

skladu s urbanistiļko-tehniļkim uvjetima i normativima za spreļavanje stvaranja arhitektonsko-

urbanistiļkih barijera. 

 

Ļlanak 108.109. 

(1) Okvirni planski parametri pri gradnji i rekonstrukciji nerazvrstanih cesta su slijedeĺi: 

-  raļunska brzina 30 - 40 km/h, 

- maksimalni nagib nivelete do 12%, 

- raskriģja u nivou, 

- broj prometnih traka i ġirina kolnika iznose 2x2,75 m za dvosmjerni (2x3,25m ukoliko je na cesti 

organiziran javni prijevoz putnika), odnosno min 4,5 m za jednosmjerni promet,  

- ugibaliġta za autobusna stajaliġta (ukoliko je organiziran javni prijevoz putnika), 

- pjeġaļki hodnik, minimalno jednostrani, minimalne ġirine 1,20 m. 

- traka za bicikliste (ġirine min. 1,0 m za obostranu odnosno 1,60 m za jednostranu voģnju biciklom), 

- ġirina planskog koridora planirane nerazvrstane ceste izvan graĽevinskog podruļja iznosi 15 m, a 

unutar graĽevinskog podruļja 10 7 m (udaljenost regulacijske linije od osi prometnice iznosi 5 3,5 

metara). 

(2) Iznimno, manja ġirina planskih parametara iz prethodnog stavka ovog ļlanka moguĺa je na 

dijelovima ceste koja prolazi kroz podruļje veĺ ureĽenog dijela naselja ili zbog prilagodbe lokalnim 

uvjetima (broj ļestica koje se prikljuļuju na prometnicu, konfiguracija terena i sl.. 

(3) Kod kategorije lokalnih i nerazvrstanih cesta dozvoljava se direktni pristup graĽevinama unutar 

izgraĽenog i neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja. 

(4) U sluļaju izvedbe jednosmjernih prometnica duģih od 50 m, treba na svakih 50 m izvesti proġirenje za 

mimoilazak vozila. 

(5) Izgradnja nerazvrstanih ulica sa ñslijepimò zavrġetkom moģe se realizirati samo do duģine 200 m, uz 

izvedbu okretiġta na kraju prometnice. 

(6) Sve nerazvrstane ceste trebaju u svom koridoru omoguĺiti promet interventnih vozila (vatrogasci, 

hitna pomoĺ i dr.) sukladno posebnim propisima kojim se odreĽuju minimalni tehniļki uvjeti za takav 

promet. 

 

Izgradnja graĽevina uz prometnice unutar graĽevinskog podruļja naselja 

 

Ļlanak 109. 110. 

(1) Izgradnja unutar graĽevinskog podruļja naselja razvija se uz postojeĺe i planirane razvrstane i 

nerazvrstane javne prometne povrġine odreĽene ovim Planom. 

(2) Pristup s graĽevne ļestice na javnoprometnu povrġinu mora se odrediti tako da na njoj ne bude 

ugroģeno odvijanje prometa. U sluļaju kada se graĽevna ļestica nalazi uz spoj cesta razliļitog znaļaja, 

prilaz s te graĽevne ļestice na cestu, u pravilu, se ostvaruje preko ceste niģeg znaļaja. 

(3) Za neizgraĽeni dio graĽevinskog podruļja naselja koji je planiran uz duģ drģavne odnosno  ģupanijske 

ceste mora se osnovati sabirna ulica. 

(3) Parkiraliġta se ne mogu formirati kao proġirenja uz drģavne i ģupanijske ceste u graĽevinskom 

podruļju. Za posebne sluģbe MUP, vatrogasce, hitnu medicinsku pomoĺ i posebna komunalna vozila, 

ovlasti su regulirane posebnim propisima. 

 

Ļlanak 110.111. 

(1) Regulacijska linija, kod svih graĽevina odreĽenih ovim Planom koje ĺe se graditi unutar graĽevinskih 

podruļja naselja, odreĽuje se od osi prometnice i to: 
- udaljenost regulacijske linije od osi prometnice brze/ostale drģavne ceste iznosi 15 metara, 
- udaljenost regulacijske linije od osi prometnice ģupanijske ceste iznosi 10 metara, 
- udaljenost regulacijske linije od osi prometnice lokalne ceste iznosi 6 4,5 metara, 
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- udaljenost regulacijske linije od osi prometnice nerazvrstane ceste iznosi 5 3,5 metara. 

(2) Iznimno, od stavka 1 ovog ļlanka, ukoliko to nije u suprotnosti s drugim odredbama ovog Plana, 

udaljenosti za lokalne i nerazvrstane ceste mogu biti i manje ali samo u izgraĽenim dijelovima 

graĽevinskih podruļja naselja i cjelinama od povijesnog znaļaja kada se odreĽuje prema moguĺnostima 

sukladno lokalnim uvjetima, ali ne manje od 1,5 3,0 metra za lokalne i 2,5 m za nerazvrstane ceste od 

njihove osi. 

(3) U posebnim okolnostima udaljenosti za lokalne i nerazvrstane ceste mogu biti manje i unutar 

neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja (oteģani terenski uvjeti, strmi teren) kada se odreĽuje 

prema moguĺnostima, ali ne manje od 1,5 2,5 metra od osi. 

(4) Ukoliko to nije u suprotnosti s drugim odredbama ovog Plana, Kada graĽevna ļestica nema 

moguĺnost direktnog kolnog pristupa na javnu prometnu povrġinu (razvrstanu i nerazvrstanu prometnicu) 

za izgradnju novih graĽevina treba osigurati: uvjet je kolno-pjeġaļkog puta, direktni kolni, odnosno javni 

pristup graĽevnoj ļestici minimalne ġirine:  

- kolni pristup ġirine 3 metra unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja s okretiġtem na 

kraju,  

- kolni pristup ġirine 4,5 metra unutar neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja uz uvjet da od 

postojeĺe ili planirane razvrstane i nerazvrstane prometnice nije duģi od 40 50 m, 

- prolaz preko graĽevne ļestice uz prometnicu temeljem ugovorenog trajnog prava sluģnosti. 

(5) Izuzetno, za rekonstrukcije i zamjene postojeĺih graĽevina unutar izgraĽenog dijela svih graĽevinskih 

podruļja naselja pristup se moģe osigurati i postojeĺim pjeġaļkim prolazom ili stubiġtem ġirine najmanje 

1,50 m. 

(6) Prilikom utvrĽivanja uvjeta ureĽenja prostora za graĽevine koje imaju neposredan pristup na 

razvrstane ceste unutar graĽevinskog podruļja naselja potrebno je ishoditi suglasnosti i posebne tehniļke 

uvjete od nadleģnih pravnih osoba za upravljanje razvrstanim cestama. 

(7) Nije dozvoljena gradnja i rekonstrukcija graĽevina na graĽevnim ļesticama unutar graĽevinskog 

podruļja naselja za koje nije moguĺe osigurati pristup na naļin utvrĽen u stavcima (4) i (5) ovog ļlanka. 

 
Turistiļke, biciklistiļke i pjeġaļke staze i vinske ceste 

 

Ļlanak 111.112. 

(1)  Ukoliko nije u suprotnosti s drugim odredbama ovog Plana, Na cijelom podruļju Opĺine Groģnjan, 

neposrednom provedbom ovog Plana, moguĺe je ureĽivati postojeĺe i graditi nove pjeġaļke i biciklistiļke 

staze (turistiļke i pouļne), odmoriġta - vidikovce, bez moguĺnosti izgradnje ļvrstih graĽevina sukladno 

obiljeģjima prostora (poglavlje 6. ĂMjere zaġtite krajobraznih i prirodnih vrijednosti i kulturno-povijesnih 

cjelinañ ovih Odredbi).  

(2) Pjeġaļke i biciklistiļke staze mogu se proġirivati i kvalitetno nadograĽivati na postojeĺe ġumske i 

poljske putove, valorizirajuĺi prirodne vrijednosti i uz obavezno uvaģavanje izvedbe ï zemljani put, te 

obrada u kamenu (podzidi, potporni zidovi i sl.). Uz staze je moguĺe planirati i manje prostore za odmor - 

vidikovce, s odgovarajuĺom urbanom opremom kao ġto su klupe, koġevi za smeĺe i sl., a moraju biti 

obiljeģene putokazima i drugim odgovarajuĺim oznakama.  

(3) Na pjeġaļkim i biciklistiļkim stazama mogu se ograniļeno koristiti i druga prijevozna sredstva samo 

ako su u funkciji povremenog pristupa sadrģajima gospodarske djelatnosti, dok se za rekreacijsko i 

edukativno koriġtenje mogu koristiti samo kao pjeġaļko-biciklistiļke staze.  

(4) Na pjeġaļkim i biciklistiļkim stazama (osim na dijelovima gdje prate trasu ceste) nije dopuġtena 

voģnja motociklima pa na ishodiġne toļke tih staza treba postaviti odgovarajuĺe oznake. TakoĽer, na svim 

stazama zabranjena je motokros voģnja i 'off road' utrke. 

 

Promet u mirovanju (parkiraliġna i garaģna mjesta) 

 

Ļlanak 112.113. 

(1) Potreban broj parkiraliġta i garaģnih mjesta ureĽuje se iskljuļivo na graĽevnoj ļestici graĽevine 

osnovne namjene.   
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(2) Iznimno od stavka (1) ovoga ļlanka, kod izgradnje graĽevina druġtvene, poslovne i ugostiteljsko-

turistiļke namjene unutar izgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja, ako investitor nije u 

moguĺnosti osigurati ukupno parkiranje vozila na vlastitoj graĽevnoj ļestici, dio potrebnih parking mjesta 

(do 75%) moģe se parkiraliġta se mogu ureĽivati i na drugoj graĽevnoj ļestici (u radijusu 200 300 m), 

iskljuļivo istovremeno s gradnjom graĽevina kojima sluģe. 

(3) Za stambene i druge graĽevine na izgraĽenom podruļju povijesnih jezgri, parkiraliġni prostor moģe se 

rjeġiti na udaljenosti do 300 m od predmetne graĽevine neposrednom provedbom ovog Plana, uz primjenu 

posebnih konzervatorskih uvjeta. 

(4) Parkiranje i garaģiranje vozila na izdvojenim graĽevinskim podruļjima izdvojenih namjena izvan 

naselja proizvodne, poslovne, turistiļkih punktova i sportsko-rekreacijske namjene rjeġava se samo na 

graĽevnim ļesticama te namjene.  

(5) Potreban broj parkiraliġnih i garaģnih mjesta ovisno o vrsti, i namjeni i veliļini bruto povrġine 

prostora u graĽevinama odreĽuje se: 

Namjena prostora u graĽevinama 
Broj parkiraliġnih 

ili garaģnih mjesta 
Jedinica 

 Stanovanje  
 1 mjesto 

 2  mjesta  

 stan do 50 m2 brutto pov. 

 stan preko 50 m2 brutto pov. 

 Trgovine  1 mjesto  25 m2 povrġine 

 drugi poslovni sadrģaji  1 mjesto  25-40 m2 povrġine 

 restorani i kavane  1 mjesto  4 sjedeĺa/stajaĺa mjesta 

 proizvodna namjena, poslovna namjena ï servisni i  

skladiġni sadrģaji 
 1 mjesto   1 3 zaposlenika 

 hoteli, pansioni, moteli  1 mjesto   3-4 2 kreveta 

 hoteli, pansioni, moteli  1 mjesto za autobus  100-120 kreveta 

 sportska dvorana i tereni  1 mjesto  20 sjedeĺih mjesta 

 sportska dvorana i tereni  1 mjesto za autobus  200 sjedeĺih mjesta 

 ġkole, predġkolske ustanove  1 mjesto  3 zaposlenika 

turizam uz stanovanje   1 mjesto  2 kreveta 

poslovni prostor uz stanovanje   1 mjesto  20 m2 brutto pov. 

 

Ļlanak 113.114. 

(1) Pri odreĽivanju parkiraliġnih potreba za graĽevine ili grupe graĽevina sa razliļitim sadrģajima moģe 

se predvidjeti isto parkiraliġte za razliļite vrste i namjene graĽevina, ako se koriste u razliļito vrijeme. 

(2) Za parkiranje osobnih vozila moģe se koristiti prostor uz kolnik prvenstveno kao javno parkiraliġte 

namijenjeno preteģito posjetiteljima i drugim povremenim korisnicima, te vozilima javnih sluģbi kad 

njegova ġirina to omoguĺava i kad se time ne ometa pristup vozilima hitne pomoĺi, vatrogascima i 

prolazima za pjeġake i invalide. 

(3) Postojeĺa garaģe i garaģno ï parkiraliġna mjesta ne mogu se prenamijeniti u druge sadrģaje ako se ne 

osigura drugo parkiraliġno-garaģno mjesto na istoj graĽevnoj ļestici ili u neposrednoj blizini graĽevne 

ļestice.  

 

Ļlanak 114.115. 

(1)  Parkiraliġne potrebe rjeġavati ĺe se koriġtenjem tablice i normativa iz ļlanka 113. - 116. ovoga 

Prostornog plana, odnosno prema odredbama detaljnih i urbanistiļkih planova ureĽenja unutar raspona 

temeljem standarda propisanih ovim Prostornim planom.  

(2)  Za proizvodne, trgovaļke, poslovne, te viġesadrģajne graĽevine ļije graĽevne ļestice zauzimaju 

povrġinu veĺu od 0,5 ha, potrebno je u tijeku postupka za ishoĽenje lokacijske dozvole utvrditi i 

eventualne dodatne parkiraliġne potrebe. Pri tome je potrebno voditi raļuna o broju i strukturi zaposlenih, 

oļekivanom broju posjetitelja i intenzitetu opskrbnog prometa, blizini i kvaliteti javnog prometa, kao i 

naļinu prikljuļka tih parkiraliġta na dovoljno propusnu cestovnu prometnicu. 

(3)  Na javnim parkiraliġtima za automobile invalida treba osigurati najmanje 5% parkiraliġnih mjesta od 

ukupnog broja, a najmanje jedno parkiraliġno mjesto na parkiraliġtima s manje od 20 mjesta. 
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Ļlanak 115.116. 

(1)  Parkiraliġta, garaģe ili kombinacija parkiraliġta i garaģa u jednoj ili viġe razina (nadzemnih ili 

podzemnih ) (max. 2P0+P), a radi zadovoljenja normativa u broju parkiraliġnih mjesta prema vaģeĺim 

propisima i Zakonu o prostornom ureĽenju, mogu se graditi i u kontaktnoj zoni graĽevine osnovne 

namjene sukladno stavku (2) ļlanak 113.  (u daljem tekstu: ñizdvojeno parkiraliġte ili garaģaò).  

(2)  Kontaktna zona osnovne graĽevine je okolno zemljiġte s pristupom preko zemljiġta ili s kolnim 

pristupom s druge javne prometne povrġine u blizini lokacije osnovne graĽevine. 

(3)  Minimalna veliļina graĽevne ļestice izdvojenog parkiraliġta ili  garaģe odreĽuje se prema normativu 

35 m
2
 prometne povrġine po svakom vozilu za osobne automobile, a 120 m

2
 prometne povrġine za 

autobuse. (U prometne povrġine uraļunate su povrġine parkirnog mjesta 2,5 x 5,0 metara + 2,5 x 6,0 

metara prilazne ceste i prikljuļenje na javnu povrġinu za osobne automobile, odnosno 12 x 4 metara 

parkirno mjesto + 1 x 4 metra prilazne ceste i prikljuļenje na javnu povrġinu za autobuse).  

(4)  Koecifijent izgraĽenosti izdvojenog parkiraliġta ili  garaģe odnos je izmeĽu povrġine graĽevne ļestice 

te ureĽenih i izgraĽenih prometnih povrġina koji iznosi najviġe:  

- za ureĽenje u jednoj razini: 0,8 

- za ureĽenje u dvije razine: 0,6. 

(5)  Ukoliko se iznad izdvojenog parkiraliġta ili garaģe ureĽuje zelena povrġina, u sklopu ureĽenja 

zemljiġta izgraĽenost se umanjuje za 20%. 

(5)  Katnost izdvojene parkiraliġta ili garaģe regulira se lokacijskom dozvolom i moguĺnoġĺu racionalnog 

koriġtenja graĽevinskog zemljiġta. Orijentacijska, svijetla visina dvije etaģe za smjeġtaj autobusa je 4,5 

metra, a za osobna vozila 2,25 metara. Konstrukcija katnog izdvojenog parkiraliġta dimenzionira se 

prema smjeġtaju vozila kao i prilazne rampe. 

(7)  Izdvojena parkiraliġta ili garaģe mogu se graditi kao galerijski otvoreni prostori, dijelom ukopani ili 

zatvoreni prostori do visine prizemlja. 

(6)  Prilazi izdvojenim parkiraliġtima ili garaģama izvode se prema tehniļkim normativima, s postojeĺih 

internih prometnica uz osnovnu graĽevinu ili s drugih javnih prometnica ili prometnih povrġina prema 

uvjetima nadleģnih sluģbi ili organizacija. 

(7)  Jedno prikljuļenje na interne ili javne prometne povrġine dozvoljeno je za najviġe 40 vozila u jednoj 

razini radi protupoģarne zaġtite, ili moraju biti omoguĺeni razdvojeni prilazi po razinama. 

(10)  Prilazne rampe za osobna vozila mogu biti najviġe 15% nagiba, a nagib se mora uskladiti s 

tehniļkim uvjetima prilazne ceste, prometnom signalizacijom i ograniļenjima brzina. 

(11)  Ako je na izdvojenom parkiraliġtu predviĽen smjeġtaj autobusa iznad garaģa ili parkiraliġta za 

osobne automobile, moraju se provesti posebne mjere sigurnosti, kako graĽevinske konstrukcije tako i 

prometne signalizacije. 

(8)  Sva prometna rjeġenja vezana za izdvojena parkiraliġta ili garaģe ne smiju utjecati na sustav 

protupoģarnih putova niti se oni mogu koristiti za parkiranje, zaustavljanje i povremeno koriġtenje.  

 

Ģeljezniļki promet 

Ļlanak 116.117. 

(1) Ovim Prostornim planom preuzima se iz Prostornog plana Istarske ģupanije koridor turistiļke 

ģeljeznice u ispitivanju zaġtitnog pruģnog pojasa od 100 metara za planirane (jednokolosjeļne ï 

uskotraļne) pruge. Ġirina od 100 metara odreĽena je izvan graĽevinskih podruļja odreĽenih ovim Planom 

dok u sluļajevima kada prolazi kroz graĽevinska podruļja zaġtitnim koridorom se smatra ġirina postojeĺe 

katastarske ļestice ģeljezniļke pruge  prema katastarskoj podlozi u mj. 1:5 000. 

(2) U sluļajevima kada se postojeĺa katastarska ļestica ģeljezniļke pruge iz stavka (1) ovog ļlanka, veĺ 

koristi za drugu namjenu (cestovni promet i sl.) u toku izrade detaljnijih planova potrebno je trasu 

ģeljezniļke pruge potrebno je trasu iste izmjestiti.  

(3) Ovim Prostornim planom predviĽena su stajaliġta ģeljezniļkog prometa u graĽevinskim podruļjima 

odreĽenim ovim Planom: 

- uz graĽevinsko podruļje naselja - Stanica i 
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-  uz graĽevinsko podruļje izdvojenog dijela naselja Zavrġje - izvan naselja za izdvojene namjene, 

turistiļki punkt (TP7) ï stanica Zavrġje.  

(4) Razvoj, rekonstrukcija i odrģavanje ģeljezniļke pruge na podruļju Opĺine Groģnjan iĺi ĺe u skladu s 

potrebama i moguĺnostima Istarske ģupanije i Opĺine Groģnjan, a ģeljezniļki promet odvijati ĺe se u 

skladu s vaģeĺim Zakonom o hrvatskim ģeljeznicama. 

(5) Do izgradnje turistiļke ģeljeznice iz stavka (1) ovog Plana, povijesna trasa Parenzane, zaġtiĺuje se 

ovim Planom i utvrĽuje za ureĽenje biciklistiļke staze u cilju dopune turistiļke ponude ovog prostora. 

 

Ļlanak 117.118. 

(1) Za ģeljezniļka postrojenja, kolodvore, prateĺe i druge sadrģaje uvjeti za gradnju reguliraju se 

detaljnijim planovima sukladno Zakonu o hrvatskim ģeljeznicama i posebnim propisima.  

(2) Odrģavanje ģeljezniļke pruge provoditi ĺe se na temelju posebnih propisa o HĢ. 

(3) Prema Zakonu o sigurnosti u ģeljezniļkom prometu u zaġtitnom pruģnom pojasu (zemljiġni prostor s 

obiju strana pruge ġirine 50 metara, raļunajuĺi od osi krajnjeg kolosjeka i mjereno po horizontali) mogu 

se graditi objekti i postrojenja na odreĽenoj udaljenosti od ģeljezniļke pruge, ovisno o njihovoj vrsti i 

namjeni, te saditi drveĺe, prema posebnim uvjetima koje odreĽuje nadleģna sluģba HĢ-a. Posebni uvjeti 

utvrĽuju se za svaku konkretnu priliku, ovisno o tome da li se radi o otvorenoj pruzi, naseljenom mjestu, 

nasipu, usjeku, kao i o visini i namjeni objekta, uzimajuĺi u obzir norme i tehniļke uvjete kojima ti 

objekti moraju udovoljavati, kao i druge mjere propisane za njihovo graĽenje. 

(4) Ģeljezniļke pruge izdvojene su iz drugih prometnih sustava, a kriģanja se reguliraju u viġe razina. 

Samo u posebnim uvjetima i na ģeljezniļkim prugama niģe kategorije mogu se realizirati cestovni 

prijelazi u razini i to uz posebne sigurnosti. 

(5) GraĽevinsko zemljiġte za ģeljeznicu ļine graĽevne ļestice svih povrġina uz ģeljezniļku prugu: usjeci, 

nasipi, potporni i obloģni zidovi, rigoli donjeg i gornjeg stroja, te pojasi za instalacije uzduģ ģeljezniļke 

pruge. 

(6) Unutar graĽevne ļestice uz ģeljezniļku prugu obuhvaĺeno je i zemljġte na kome se nalaze svi ostali 

sadrģaji i prateĺe graĽevine, instalacije i oprema, rezervni kolosjeci, utovarne rampe, prilazni putovi, 

servisi, ranģirni, pomoĺni kolosjeci, kolodvorski sadrģaji vezani uz putniļki i teretni ģeljezniļki promet, te 

posebna oprema i energetski objekti, te zemljiġte za realiziranje kriģanja u dvije razine. 

 

Zraļni promet 

Ļlanak 118.119. 

(1) Prostor za slijetanje helikoptera - helidrom ne planira se na podruļju Opĺine Groģnjan, a za iznimne 

potrebe mogu se koristiti sve ureĽene slobodne povrġine - sportska igraliġta, kao i velike slobodne 

povrġine. 

(2) Pogodnom povrġinom smatra se zaravnata, zatravnjena i drenirana povrġina na kojoj u min. povrġini 

od 80x80 metara nema postojeĺih niti planiranih graĽevina, prirodnih prepreka niti nadzemne 

infrastrukture.  

 

Ļlanak 119.120. 

(1) Odredbama ovog Prostornog plana daje se osnovni okvir za lociranje manjeg sportskog areodroma 

(kartografski prikaz br. 1.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina - promet, poġta i telekomunikacijeò), a 

detaljniji uvjeti ureĽenja (ukoliko doĽe do moguĺnosti realizacije) odrediti ĺe se detaljnijim planovima 

ureĽenja planom uģeg podruļja sukladno Zakonu i posebnim propisima. 

(2) Sportske zraļne luke (letiliġta) moraju se planirati minimalno kao zaravnate, drenirane i zatravnjene 

povrġine veliļine 800 x 100 metara za 1A/2C kategoriju zraļnih luka. 

(3) Na temelju odredbi Zakona o zaġtiti okoliġa (NN, br.82/94 i 128/99) i Pravilnika o procjeni utjecaja na 

okoliġ (NN, br 59/2000 i 134/04) za poletno-sletne staze duljine 500 m i viġe obavezna je provedba 

procjene utjecaja na okoliġ. 

 

5.2. POĠTA I TELEKOMUNIKACIJE ELEKTRONIĻKE KOMUNIKACIJE 
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Poġta 

Ļlanak 120.121. 

(1) GraĽevine poġtanskog sustava prikazani su na kartografskom prikazu br. 1b. ñKoriġtenje i namjena 

povrġina ï promet, poġta i telekomunikacije elektroniļke komunikacijeò u mj. 1:25 000. 

(2) Prostornim planom odreĽuje se smjeġtaj jedinice poġtanske mreģe u graĽevinskom podruļju naselja 

Groģnjan na dosadaġnjoj lokaciji u postojeĺoj graĽevini. 

 

Telekomunikacije Elektroniļke komunikacije 

Ļlanak 121.122. 

(1) Vodovi i graĽevine telekomunikacijskog sustava elektroniļke komunikacijske mreģe prikazani su na 

kartografskom prikazu br. 1b ñKoriġtenje i namjena povrġina ï Promet, poġta i telekomunikacijeò, u mj. 

1:25 000. 

(2) Sve graĽevine prikljuļuju se na nepokretnu TK EKI mreģu te opremaju telekomunikacijskom 

elektroniļkom komunikacijskom instalacijom kapaciteta i izvedbe prilagoĽene njihovoj veliļini i 

namjeni. 

(3) Rekonstrukcija postojeĺih pristupnih TK EKI mreģa izvoditi ĺe se postupno, najprije  zamjena 

nadzemne kabelske mreģe podzemnom, a potom na mjestima gdje postoji nedostatak kapaciteta 

polaganjem mreģe podzemnih kabela (DTK). 

(4) Gradnja graĽevina ili postavljanje samostojeĺih ormara aktivnih elemenata nepokretne TK EKI mreģe 

moguĺa je unutar graĽevinskog podruļja. Oblik zgrada i samostojeĺih ormara TK EKI mreģe potrebno je 

oblikom uklopiti u ambijent. 

(5) Antenski sustavi baznih postaja pokretnih TK EKI mreģa (antenski stupovi i prostor za opremu) mogu 

se graditi van graĽevinskih podruļja na min. udaljenosti 200 metara od graĽevinskog podruļja naselja s 

osiguranim kolnim pristupom. Isti se ne mogu postavljati u neposrednoj blizini (uģoj i ġiroj zaġtitnoj zoni) 

graĽevina ili kompleksa zaġtiĺene kulturne baġtine, dok se na podruļju osobito vrijednog predjela - 

prirodnog i kultiviranog krajobraza odreĽenih ovim Planom odreĽuje obaveza ishoĽenja posebnih 

suglasnosti Uprave za zaġtitu prirode i okoliġa odnosno Uprave za zaġtitu kulturne baġtine ï 

Konzervatorski odjel u Puli.  

(6) U izdvojenim graĽevinskim podruļjima izvan naselja za izdvojene namjene (industrijske i poslovne 

namjene) dozvoljena je izvedba osnovnih postaja pokretnih komunikacija - antentskih prihvata na 

graĽevinama, do max. 5 metara od najviġe toļke graĽevine i to samo tipovi osnovnih postaja OP tip A, tip 

B1 i tip B2. 

 

Ļlanak 122.123. 

(1) Izgradnja mreģe i graĽevina elektroniļkog telekomunikacijskog sustava odreĽuje se lokacijskim 

dozvolama na temelju Prostornog plana te uvjeta pravnih osoba sa javnim ovlastima. (HT, HTV i sl.). 

(2) Zaġtitni koridor postojeĺih i novih kabelskih sustava iznosi 1 m u kojem treba izbjegavati gradnju 

drugih graĽevina. U sluļaju potrebe gradnje drugih graĽevina, te ekonomske opravdanosti, postojeĺe trase 

TK EKI kabela moguĺe je premjeġtati. Za buduĺe trase TK EKI kabela nije potrebna rezervacija koridora, 

veĺ ĺe se njihova gradnja prilagoĽavati postojeĺoj i planiranoj izgraĽenosti. 

(3) Javne telefonske govornice smjeġtavaju se uz javne sadrģaje i uz glavna prometna raskriģja u 

naseljima. 

 

5.3. VODNOGOSPODARSKI SUSTAV 

 

Vodoopskrba 

Ļlanak 123.124. 

(1) Prostornim planom (kartografski prikaz  br. 2. ñInfrastrukturni sustavi i mreģeò u mj. 1:25000) 

utvrĽen je sustav vodoopskrbe na podruļju Opĺine Groģnjan kojim su obuhvaĺene postojeĺe i planirane 

graĽevine - magistralni cjevovod, ostali cjevovodi koji su uglavnom opskrbnog karaktera, vodozahvat, 

vodospreme, vodne komore i crpne stanice. 

(2) Izgradnja i proġirenje vodoopskrbnog sustava na podruļju Opĺine Groģnjan treba biti u skladu s 
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Vodoopskrbnim planom Istarske ģupanije a provodi se neposrednom provedbom ovog Plana ili 

prostornim planovima uģih podruļja odreĽenih ovim Planom, i sukladno posebnim uvjetima, a prema 

razvojnim planovima nadleģne komunalne sluģbe.   

(3) U naseljima u kojima ovim Planom nije predviĽena izgradnja bez vodovodne mreģe (odnosno do 

izgradnje sustava vodoopskrbe) planirane ovim Planom) opskrba pitkom vodom rjeġti ĺe se: iz cisterne na 

graĽevnoj ļestici, ili iz najbliģeg valjanog koriġtenoga zajedniļkog izvora ili spremiġta pitke vode. 

(4) U sluļaju izgradnje sustava vodoopskrbe obavezno je prikljuļenje svih vrsta graĽevina na sustav 

vodoopskrbe. 

(5) Prikljuļak na graĽevine vodoopskrbe unutar graĽevinskih podruļja naselja utvrĽuje se na osnovi 

posebnih uvjeta javnog komunalnog poduzeĺa.  
(6) Korisnici unutar izdvojenih graĽevinskih podruļja izvan naselja za izdvojene namjene (postojeĺe i 
planirane) odreĽene ovim Planom grade zasebne interne vodovodne mreģe s ureĽajima za protupoģarnu 
zaġtitu prema uvjetima nadleģnog javnog komunalnog poduzeĺa. 

 

Ļlanak 124.125. 

(1) Trase cjevovoda koji se grade treba smjestiti unutar zelenih povrġina izmeĽu prometnica i objekata, 

odnosno u nogostup, a samo iznimno u trup prometnice. 

(2) Koridor za voĽenje vodoopskrbnog cjevovoda odreĽen je u smislu minimalnog potrebnog prostora za 

intervenciju na cjevovodu, odnosno zaġtitu od mehaniļkog oġteĺenja drugih korisnika prostora u ļlanku 

102. stavak (2) ovih Odredbi. 

(3) U sluļajevima kad nije moguĺe zadovoljiti potrebne udaljenosti, moguĺe je zajedniļko voĽenje trase s 

drugim instalacijama na manjoj udaljenosti, ali uz zajedniļki dogovor s ostalim vlasnicima, i  to u 

posebnim instalacijskim kanalima i zaġtitnim cijevima, vertikalno etaģirano, ġto se odreĽuje posebnim 

projektom.  

(4) Vertikalni i horizontalni razmak izmeĽu instalacija izvodi se minimalno 50 cm. Za osiguranje 

potrebne toplinske zaġtite vode u cjevovodu, kao i mehaniļke zaġtite cjevovoda, debljina zemljanog (ili 

drugog) pokrova odreĽuje se prema lokalnim uvjetima iznad tjemena cijevi, a prema uvjetima nadleģnog 

javnog komunalnog poduzeĺa. 

(5) Uz javne prometnice izvodi se mreģa hidranata. Najveĺa meĽusobna udaljenost hidranata je 150 

metara. 

 

Odvodnja 

Ļlanak 125.126. 

(1) Prostornim planom (kartografski  prikaz  br. 2. ñInfrastrukturni  sustavi  i  mreģeò u  mj.  1:25000) 

utvrĽen je sustav i naļin odvodnje i sabiranja otpadnih voda za podruļje Opĺine Groģnjan.  

(2) Sve aktivnosti na izgradnji sustava odvodnje vrġit ĺe se u skladu s odredbama Zakona o vodama, 

Drģavnog plana za zaġtitu voda i drugih pravnih propisa, neposrednom provedbom ovog Plana ili 

prostornim planovima uģih podruļja odreĽenih ovim Planom. 

(3) U glavnim projektima moguĺe je i drugaļije povezivanje pojedinih naselja na ureĽaj za proļiġĺavanje 

ako isto predstavlja tehniļki i ekonomski se prethodno dokaģe studijom odvodnje da je to bolje rjeġenje, 

pa takve promjene ne predstavljaju odstupanje od ovog Plana. 
(4) Za izgradnju novih odnosno za rekonstrukciju postojeĺih graĽevina stambene, druġtvene i 
gospodarske namjene odreĽenih ovim Planom obavezno je ishoĽenje vodopravnih uvjeta Hrvatskih voda 
prema ļlanaku 122. Zakona o vodama i prema Pravilniku o izdavanju vodopravnih akata (NN 28/96). 

 

Ļlanak 126.127. 

(1) Za graĽevinska podruļja naselja Groģnjan (djelomiļno izgraĽen mjeġoviti kanalizacijski sustav) i 

Klija -Martinļiĺi planira se izgradnja dva (2) zasebna sustava javne odvodnje otpadnih voda, te njima 

pripadajuĺih graĽevina graĽevna instalacija (kolektori, crpke, ureĽaji za proļiġĺavanje, ispusti). U gradnji 

se nalazije sustav odvodnje naselja Zavrġje s ureĽajem za proļiġĺavanje. Planirani sustavi odvodnje 

definirani su kao razdjelni sustavi. Posebnim kanalizacijskim sustavom se odvode sanitarno-otpadne vode 

i oborinske vode.  
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(2) Na podruļjima iz stavka (1) ovog ļlanka do izgradnje sustava, zbrinjavanje otpadnih voda vrġiti ĺe se 

sukladno stavku (4) ovog ļlanka. U sluļaju izgradnje sustava odvodnje obavezno je prikljuļenje svih 

vrsta graĽevina na sustav odvodnje.   

(3) U svim graĽevinskim podruļjima naselja Opĺine Groģnjan u kojima je ovim Planom odreĽena III . 

kategorija ureĽenosti zemljiġta (sva graĽevinska podruļja naselja unutar II. Vodozaġtitne zone izvoriġta 

Bulaģ: Filarija, Pasudija 1, Valentin, Meteģi, Ruseti, Oļjak, Brajki, Ġterna, Muģiĺi, Kaġtelir, Kortinari, 

Makovci, Dobriloviĺi, Vigini, Mlini, Sosa) za izgradnju svih vrsta graĽevina odreĽenih ovim Planom 

obavezan je:  

- za graĽevine stambene namjene (do 3 stana odnosno samostalne uporabne cjeline) ili kapaciteta do 15 

ES prikljuļak na nepropusnu sabirnu jamu s kontrolom praģnjenja putem ovlaġtenih institucija prema 

posebnim uvjetima nadleģne komunalne sluģbe, 

- za graĽevine stambene namjene (viġe od 3 stana odnosno samostalnih uporabnih cjelina), graĽevina 

druġtvene i gospodarske namjene (veĺe od 15 ES) odreĽenih ovim Planom, vlastiti zatvoreni 

kanalizacijski sustav s proļiġĺivaĺem i ispuġtanjem proļiġĺenih voda izvan podruļja II. vodozaġtitne 

zone prema posebnim uvjetima Hrvatskih voda i nadleģne komunalne sluģbe.   

(4) U svim ostalim graĽevinskim podruļjima naselja Opĺine Groģnjan (izvan II. Vodozaġtitne zone 

izvoriġta Bulaģ) odreĽenih ovim Planom koja nisu navedena u stavku (3) ovog ļlanka, uvjetuje se:  

- za graĽevine stambene namjene (do 3 stana odnosno samostalne uporabne cjeline), graĽevina 

druġtvene i gospodarske namjene (do veliļine 15 ES) odreĽenih ovim Planom prikljuļak na septiļku 

jamu ili tipski (ili dugi odgovarajuĺi) ureĽaj, s ispuġtanjem otpadne vode putem upojnog bunara ili 

disperzivno u podzemlje, 

- za graĽevine stambene namjene (viġe od 4 3 stana odnosno samostalnih uporabnih cjelina), graĽevina 

druġtvene i gospodarske namjene (veĺe od 15 ES) odreĽenih ovim Planom, vlastiti zatvoreni 

kanalizacijski sustav s proļiġĺivaĺem prema posebnim uvjetima Hrvatskih voda i nadleģne komunalne 

sluģbe.   

(5) Nepropusna sabirna jama iz stavka (3) ovog ļlanka podrazumijeva viġedjelnu nepropusnu jamu, bez 

izljeva, prema prilikama na terenu, u skladu sa sanitarno ï tehniļkim i higijenskim uvjetima i u skladu sa 

prema pozitivnim zakonskim propisima i standardima. Sabirna jama mora biti pristupaļna vozilima radi 

povremenog praģnjenja i raskuģivanja.  

 

Ļlanak 127.128. 

(1) Obavezna je izgradnja vlastitog zatvorenog kanalizacijskog sustava s proļiġĺivaĺem prema posebnim 

uvjetima Hrvatskih voda i nadleģne komunalne sluģbe kod svih izdvojenih graĽevinskih podruļja 

izdvojenih namjena izvan naselja (postojeĺih i planiranih) gospodarske ï proizvodne (I11), poslovne (K1-

3), ugostiteljsko turistiļke - turistiļki punktovituristiļka naselja (TP1-10) i sportsko-rekreacijske (R11) 

namjene odreĽene ovim Planom.  

(2) U sluļaju izdvojenih graĽevinskih podruļja izvan nasljelja unutar II. Vodozaġtitne zone 

potrebno je odvesti otpadne vode nakon tretiranja nepropusnim sustavom odvodnje izvan II. Vodozaġtitne 

zone izvoriġta Bulaģ. 

 

Ļlanak 128.129. 

(1) Upuġtanje otpadnih voda svih subjekata u sustav javne kanalizacije uvjetuje se njihovom predobradom 

na razinu kuĺne otpadne vode prema Pravilniku o maksimalnim dopuġtenim koliļinama ġtetnih tvari 

(proļiġĺavanje od ulja i masti, kiselina, luģina i opasnih tekuĺina). Sva fekalna kanalizacija treba biti 

izvedena od vodonepropusnih cijevi odgovarajuĺih profila. 

(2) Komunalni mulj kao ostatak nakon primarnog proļiġĺavanja vode treba prikupljati i organizirati 

njegovu obradu i doradu na jednom mjestu. 

(3) Za veĺe parkiraliġne i manipulativne povrġine (200 m
2
 i veĺe) obavezna je ugradnja separatora 

mineralnih ulja.  

(4) U graĽevinskim podruļjima odreĽenim ovim Planom koja se nalaze unutar II. Vodozaġtitne zone 

izvoriġta Bulaģ, potrebno je odvesti oborinske vode nakon tretiranja nepropusnim sustavom odvodnje 

izvan zone zaġtite. 
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Uvjeti utvrĽivanja koridora za cjevovode sustava za odvodnju 

 

Ļlanak 129.130. 

(1) Toļan poloģaj trasa fekalne i oborinske kanalizacije odrediti ĺe se na bazi glavnih projekata 

kanalizacijske mreģe. 

(2) Prilikom izrade glavnih i izvedbenih projekata kanalizacijske mreģe odrediti ĺe se toļan poloģaj svih 

instalacija infrastrukture, kako situacijsko tako i visinski, a u ovisnosti o postojeĺim instalacijama.  

(3)  Svijetli razmak izmeĽu cjevovoda i ostalih instalacija je minimalno jedan metar i proizlazi iz uvjeta 

odrģavanja. Kriģanje s ostalim instalacijama u pravilu je na naļin da je odvodnja ispod. 

(4) Radi moguĺnosti pristupa mehanizacijom za odrģavanje sustava odvodnje, kao i za oborinsku 

odvodnju cesta i ulica, preporuļa se voĽenje trase u cestovnom pojasu (na mjestu odvodnog jarka, 

nogostupa ili po potrebi u trupu ceste). 

(5) Veliļina ļestice za smjeġtaj ureĽaja za proļiġĺavanje utvrdit ĺe se na bazi glavnih projekata samog 

ureĽaja. Uvjeti ispuġtanja otpadne vode nakon proļiġĺavanja utvrdit ĺe se na bazi uvjeta na terenu na 

kojem  se ureĽaj nalazi i vodopravnih uvjeta Hrvatskih voda. 

 

UreĽenje vodotoka i voda, melioracijska odvodnja 

 

Ļlanak 130.131. 

(1) Za potrebe navodnjavanja Bujġtine ovim planom osigurava se povrġina za izgradnju akumulacije 

ButariïJugovski potok (AN). 

(2) Akumulacija iz stavka (1) ovog ļlanka namijenjena je prvenstveno za navodnjavanje, a sekundarno 

kao zaġtitni i rekreacijski objekti. 

(3) Izgradnja akumulacija i graĽevina za melioracijsku odvodnju provodi se neposrednom provedbom 

ovog Prostornog plana sukladno Planu navodnjavanja Istarske ģupanije. 

 

Ļlanak 132. 131. 

(1) Izgradnja, rekonstrukcija i odrģavanje graĽevina za ureĽenje vodotoka i voda te melioracijsku 

odvodnju provodi se neposrednom provedbom ovog Prostornog plana sukladno drģavnim i ģupanijskim 

razvojnim planovima. 

 

5.4. ENERGETSKA INFRASTRUKTURA  

 

Elektroopskrba 

Ļlanak 133. 132. 

(1)  Koridori i graĽevine elektroopskrbnog sustava Opĺine Groģnjan prikazani su na kartografskom 

prikazu br. 2. ñInfrastrukturni sustavi i mreģeò, mj. 1:25000, te pojedini i na kartografskom prikazu br. 4. 

ñGraĽevinska podruļjaò u 1:5000.  

(2) Ġirine zaġtitnih koridora utvrĽene su u ļlanku 102. stavak (2) ovih Odredbi. 

(3)  Nadzemni dalekovodi naponskog nivoa 110 kV i 35(20) kV (postojeĺi i planirani) koji prolaze 

podruļjem Opĺine Groģnjan su: 

- DV 110 kV:  TS Buje - TS Buzet (postojeĺi), 

- DV 35(20) kV:  TS Katoro -  TS Buje -  TS Pazin (postojeĺi), 

- DV 35(20) kV:  Od DV 35(20) kV  (TS Katoro -  TS Buje -  TS Pazin) do TS Gradole 

(postojeĺi). 

(4)  Unutar zaġtiĺenog koridora vodova iz st. (2) ovoga ļlanka moguĺa je izgradnja graĽevina 

energetskog sustava i drugih infrastrukturnih graĽevina prema posebnim uvjetima i suglasnosti nadleģne 

institucije izgradnja graĽevina ograniļena je posebnim tehniļkim propisima. 

(5) Rekonstrukcija postojeĺih i gradnja novih elektroenergetskih graĽevina (dalekovodi, rasklopna 

postrojenja, trafostanice) kao i kabliranje vodova odreĽuje se neposrednom provedbom ovog Plana prema 

razvojnim planovima nadleģne elektrodistribucije. 
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Ļlanak 134. 

(1) Postojeĺu 20 kV mreģu treba dograĽivati i s namjerom da se poveĺa sigurnost u napajanju, odnosno 

osigura rezervno napajanje prvenstveno graĽevinskih podruļja izdvojenih namjena izvan naselja, 

gospodarske ï proizvodne (I11), poslovne (K1-3), ugostiteljsko turistiļke - turistiļki punktovi (TP1-17) i 

sportsko-rekreacijske (R11) namjene odreĽene ovim Planom. Lokacije buduĺih trafostanica i trase 20 kV 

vodova odrediti ĺe se neposrednom provedbom ovog Plana prema razvojnim planovima nadleģne 

elektrodistribucije ili  prostornim planovima uģih podruļja odreĽenih ovim Planom. Vodovi ĺe se izvoditi 

podzemnim 20 kV kablovima u sklopu izgradnje ostale komunalne infastrukture, ili  kao nadzemni 

vodovi.  

(2)  Niskonaponska mreģa i javna rasvjeta dograĽivat ĺe se u sklopu postojeĺe i buduĺe mreģe (po 

moguĺnosti) podzemnim kablovima neposrednom provedbom ovog Plana prema razvojnim planovima 

nadleģne elektrodistribucije ili prostornim planovima uģih podruļja odreĽenih ovim Planom. 

 

Ļlanak 135. 133.133. 

(1) Planom se predviĽa racionalno koriġtenje energije koriġtenjem dopunskih izvora ovisno o energetskim 

i gospodarskim potencijalima prostora Opĺine.  

(2) Dopunski izvori energije su prirodno obnovljivi izvori energije, a prvenstveno sunca. 

(3) U razvitku koriġtenja sunļeve energije treba teģiti instaliranju samostojnih fotonaponskih sustava u 

rasponu snage od 100 ï 1000 kW. 

(4) Planom se u naselju Ļirikoti predviĽa postavljanje solarnih fotonaponskih modula (solarnih polja), 

koja povrġina se namjenski tretira kao proizvodno ï energetska graĽevina. 

 

Plinoopskrba 

Ļlanak 136. 134. 

(1) Na podruļju Opĺine Groģnjan radi visokih troġkova izgradnje te malog broja potroġaļa nije planirana 

izgradnja plinoopskrbne mreģe. 

(2) U cilju smanjenja potroġnje ostalih energenata, naroļito el.energije, gdje se u distributivnoj mreģi 

smanjuju troġkovi odrģavanja, a ujedno se smanjuje i zagaĽivanje izazvano izgaranjem loģivih ulja, na 

podruļju Opĺine Groģnjan, Ovim Planom su odreĽene moguĺnosti buduĺe plinoopskrbe potroġaļa s tri 

moguĺe varijante: opskrbe potroġaļa plinom: 

- izgradnja niskotlaļne plinovodne mreģe iz PEHD cijevi u naseljima Groģnjan, Martinļiĺi i Kave, 

povrġinama izdvojenih namjena, proizvodne (I11) i poslovne namjene (K1 i K2), te prikljuļka na 

plinovodni sustav Grada Buja u duljini od 5000 m;  

- ugradnja posebnih spremnika UNP-a (ukapljeni naftni plin) za pojedino naselje odnosno pojedinu 

povrġinu izdvojene namjene izvan naselja uz izgradnju plinovodne mreģe;  

- ugradnja posebnih spremnika UNP-a (ukapljeni naftni plin) kod pojedinaļnih potroġaļa. 

(2) Pri izgradnji lokalnih distributivnih mreģa (plinovoda) te prikljuļaka za potroġaļe, koriste se u 

nedostatku domaĺih normi i standarada uglavnom njemaļke odnosno meĽunarodne DIN, ISO i DVGW 

norme. 

(3) UNP (ukapljeni naftni plin) se skladiġti u bocama ili spremnicima, a moģe se koristiti i kao umreģeni 

energent za opskrbu odreĽenog broja potroġaļa. 

(4) Zakon o gradnji  odreĽuje  ishodovanje  lokacijske  dozvole  za  ugradnju  spremnika  preko 10 m
3
. 

 

Ļlanak 137. 135. 

(1) Ovim Planom uz trasu ceste Buje ï Ponteporton ï Livade  na podruļju Opĺine Groģnjan osiguran je 

koridor od 60 m za planiranu trasu regionalnog plinovoda Buje ï Plomin (preuzeto iz PPIĢ u skladu s 

odredbama Pravilnika o tehniļkim uvjetima i normativima za siguran transport tekuĺih i plinovitih 

ugljikovodika magistralnim naftovodima i plinovodima, SL br.26/85). 

(2) Unutar koridora iz stavka (1) ovog ļlanka zabranjena je gradnja graĽevina namijenjena stanovanju ili 

boravku ljudi. Iznimno je moguĺa izgradnja u pojasu uģem od 30 m sa svake strane ako je gradnja bila 
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predviĽena planom prije projektiranja plinovoda i to: za promjer plinovoda do 125 mm ï koridor  od 10 

m sa svake strane, a za promjer plinovoda od 125 mm do 300 mm ï koridor  od 15 m sa svake strane. 

(3) Kada trasa plinovoda prati prometnice, minimalne udaljenosti su: 

Á za drģavne ceste ï 15 m od ruba cestovnog pojasa, 

Á za ģupanijske i lokalne ceste ï 5 m od vanjskog ruba cestovnog pojasa, 

(4) Prilikom izrade detaljnijih projekata plinovoda iz stavka (1) ovog ļlanka potrebno je  predvidjeti 

slobodan koridor od 18 m (6 m sa jedne strane plinovoda i 12 m sa druge strane plinovoda) iz razloga da 

se mogu raditi potrebni popravci i rekonstrukcije na samom plinovodu.  

(5) Kada trasa plinovoda prati ģeljezniļku prugu, minimalna udaljenost iznosi 20 m od granice pruģnog 

pojasa. 

 

 

6. MJERE ZAĠTITE KRAJOBRAZNIH  I  PRIRODNIH VRIJEDNOSTI  I  KULTURNO-

POVIJESNIH CJELINA  

 

6.1. MJERE ZAĠTITE KRAJOBRAZNIH VRIJEDNOSTI 

 

Ļlanak 138. 136. 

(1) Prostornim planom Istarske ģupanije utvrĽena su podruļja i lokaliteti osobite vrijednosti, osjetljivosti i 

ljepote krajolika unutar Srediġnjeg fliġnog podruļja (ñSiva Istraò) u kojem se nalazi i podruļje Opĺine 

Groģnjan. To su podruļja kojima treba posvetiti posebnu paģnju, a na podruļju Opĺine su to dijelovi 

slijedeĺih krajobraznih cjelina: 

Á kontaktno podruļje fliġa i karbonatnih stijena od naselja Maruġiĺi do Ļepiĺa na gornjoj Bujġtini, s 

nizom kraġkih fenomena (vrtaļa, jama i aluvijalnih struktura); 

Á terasasti kultivirani krajolici na gornjoj Bujġtini iznad kanjona Mirne, posebno oko Bijelih zemalja i na 

potezu Livade ï Oprtalj. 

(2) Podruļja iz stavka (1) ovog ļlanka prikazana su na kartografskom prikazu br. 3.2 ñUvjeti koriġtenja i 

zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u mjerilu 1:25 000.  

 

Ļlanak 137.137. 

(1) Uvjeti koriġtenja i mjere zaġtite krajobraznih cjelina su slijedeĺi: 

- smanjiti upotrebu pesticida i umjetnih gnojiva, a gdje god je to moguĺe poticati bioloġko 

poljodjelstvo. Poticati tradicionalne naļine obrade tala; 

- radi oļuvanja bioloġke i krajobrazne raznolikosti na oranicama treba ļuvati rubne dijelove staniġta: 

ģivice, pojedinaļna stabla, skupine stabala, lokve, bare i livadne pojase. Obnavljati ģivice i suhozide 

izmeĽu oranica; 

- oļuvanje karakteristiļnih krajobraznih cjelina provoditi na naļin da se povrġinama travnjaka unutar 

istih gospodari putem ispaġe reģimom koġnje prilagoĽenoj odreĽenom tipu travnjaka, uz umjereno, 

prirodno prihvatljivo koriġtenje kemikalija. Travnjaci se mogu pretvoriti i u oranice ako time ne 

nastaju znaļajnije ġtetne posljedice za staniġte. Ekstenzivno koriġtenje travnjaka kao livada koġanica 

ili paġnjaka, te opĺenito odrģavanje ugroģenih tipova travnjaka treba poticati; 
- ġumarska nastojanja usmjeriti da se na podruļju nekadaġnje ñMotovunske ġumeò uzgojnim 
zahvatima obnovi ova vrlo vrijedna ġumska zajednica i omoguĺi ophodnja od 120 i viġe godina; 

- oļuvanje lokvi (osobito evidentirane lokve kod sela Grģiĺi) na podruļju Opĺine od oneļiġĺenja,  
zaraġtavanja, isuġivanja i zatrpavanja; 

- nastaviti daljnja istraģivanja leptira-moļvarni okaġ (Coenonympha oedipus) na podruļju Opĺine 
Groģnjan (izmeĽu Maruġiĺa i Ġterne kao i u manjim dolinama pritoka Mirne) kako bi se procijenila 
njihova stvarna ugroģenost, te na temelju istoga predloģile i daljnje mjere zaġtite. 

(2) Prirodni krajobraz ġtititi ĺe se i unaprijediti tako da se osigura zaġtita i primjereno koriġtenje danas 

preteģno ġumskih predjela, eventualni zahvati u prostoru izvan graĽevinskih podruļja odreĽenih ovim 

Planom trebaju se planirati na naļin da u ġto je moguĺe manjoj mjeri naruġavaju karakteristiļnu sliku 

prostora sukladno poglavlju 2.3.2. "GraĽevine Gradnja izvan graĽevinskog podruļjaò ovih Odredbi uz 

obavezno ishoĽenje suglasnosti ģupanijskog tijela nadleģnog za zaġtitu okoliġa. 



IZMJENE I DO PUNE PROSTORNOG PLANA UREņENJA OPĹINE GROĢNJAN 

PRIJEDLOG PLANA ZA JAVNU RASPRAVU 

 

 

Geoprojekt d.d. Opatija 

75 

 

 

 

 

6.2. MJERE ZAĠTITE PRIRODNIH VRIJEDNOSTI  

 

6.2.1.  Podruļja zaġtite prirodnih vrijednosti 

 

Ļlanak 139. 138. 

(1) Unutar podruļja Opĺine Groģnjan nema zakonom zaġtiĺenih podruļja, a podruļja koja su Prostornim 

planom Istarske ģupanije i ovim Planom predviĽena za zaġtitu prema Zakonu o zaġtiti prirode kao dijelovi 

prirodnih vrijednosti navedena su u toļki 3.4.3. Obrazloģenja Prostornog plana i prikazani na 

kartografskom prikazu br. 3.1 ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih uvjeta koriġtenjaò 

u mj. 1:25000, a pojedini i na br. 4. ñGraĽevinska podruļja ò u mj. 1:5000. 

(2) Ukoliko naknadna istraģivanja ili nove spoznaje ukaģu na nuģnost promjene kategorije zaġtite i/ili 

obuhvata predloģenog ovim Planom, isto ĺe se provesti u postupku proglaġenja zaġtite, sukladno 

odredbama Zakona o zaġtiti prirode (NN 70/05 80/13), u postupku proglaġavanja podruļja pod zaġtitu 

odrediti ĺe se uz odreĽivanje kategorija zaġtite.   

(3) Za prostornim planom izdvojene  tj. predloģene osobito vrijedne dijelove prirode potrebno je izraditi 

struļne podloge kako bi se pokrenuo postupak zaġtite, a do donoġenja odluke o utemeljenosti prijedloga 

za zaġtitu ta podruļja treba ġtititi odredbama i mjerama za zaġtitu propisanih ovim Planom. 

(4) Prostori iz stavka (1) ovog ļlanka ureĽuju se lokacijskim dozvolama temeljenim na Prostornom planu 

i uvjetima drģavnih uprava nadleģnih za zaġtitu prirode. 

 

Ļlanak 140. 139. 

(1) Podruļja koja su Prostornim planom Istarske ģupanije i ovim Planom predloģena za zaġtitu prema 

Zakonu o zaġtiti prirode kao dijelovi podruļja prirodnih vrijednosti su: 

 

u kategoriji posebnih rezervata: 

 - ġumske vegetacije:  - (ĠV1) dio Motovunske ġume,   

  - (ĠV12) ġuma bukve i pitomog kestena kod sela Vrnjak, 

  - (ĠV23) ġuma Kornarija. 

u kategoriji znaļajnog krajobraza: 

 - (ZK1) dio sjevernih obronaka kanjona rijeke Mirne ispod Nove Vasi,  

 - (ZK2) dio fliġnog dijela od Kaġtela do Ĺepiĺa (Bujski kras), 

 - (ZK3) okoliġ povijesne cjeline Groģnjan, 

 - (ZK4) okoliġ povijesne cjeline Kostanjica, 

 - (ZK5) okoliġ povijesne cjeline Zavrġje. 

u kategoriji spomenika prirode: 

 - geomorfoloġki:  - (SP1) Martineġka jama kod Filarije., 

  - (SP2) lokva kod sela Grģiĺi. 

u kategoriji spomenika parkovne arhitekture: 
     - (PA1) skupina stabala na ulazu u Groģnjan. 

 

6.2.2. Mjere zaġtite prirodnih vrijednosti 

 

Ļlanak 140.140. 

(1) U cilju utvrĽivanja mjera zaġtite prirodnih vrijednosti za sva podruļja navedena u ļlanku 139. stavku 

(1) ovog ļlanka Plana potrebno je izraditi struļne podloge, kako bi se pokrenuo postupak zaġtite, a do 

donoġenja odluke o valjanosti prijedloga za zaġtitu odnosno do provedbe valorizacije navedenog podruļja 

od strane Drģavnog zavoda za zaġtitu prirode, odnosno do donoġenja akta o preventivnoj zaġtiti ili 

proglaġenju zaġtite ta ĺe se podruļja ġtititi odredbama za provoĽenje ovog Plana. Struļne podloge trebaju 

imati slijedeĺi minimalni sadrģaj: 
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- utvrĽivanje postojeĺeg stanja koriġtenja prostora; 

- utvrĽivanje postojeĺeg stanja temeljnog fenomena; 

- valorizacija temeljnog fenomena obzirom na znaļaj (meĽunarodni, nacionalni, regionalni, lokalni); 

- valorizacija temeljnog fenomena obzirom na planiranje djelatnosti koje ga mogu ugroziti; 

- valorizacija temeljnog fenomena obzirom na moguĺe gospodarsko ili ne gospodarsko koriġtenje; 

- prijedlog mjera zaġtite temeljnog fenomena.  

(2) O posebnim reģimima koriġtenja podruļja navedenih u stavku (1) ovog ļlanka nadleģno tijelo jedinice 

regionalne samouprave Poglavarstvo Istarske ģupanije donijeti ĺe mjere zaġtite. 

 

Ļlanak 141. 

(1) U cilju zaġtite ġiġmiġa potrebno je oļuvati njihova prirodna staniġta u ġpiljama, ġumama te skloniġtima 

po tavanima, crkvenim tornjevima i drugim prostorima na zgradama. U sluļaju obnova zgrada i crkava u 

kojima je naĽena kolonija ġiġmiġa, poģeljno je postaviti nova pogodna mjesta za skloniġte kolonije. Za 

zaġtitu ġiġmiġa koji obitavaju u ġpiljama potrebno je jedan dio ġpilja predvidjeti kao podruļja zatvorena za 

javnost, a u ġpiljama koje su otvorene za posjetitelje ġiġmiġima osigurati nesmetano kretanje prilikom 

postavljanja vrata na ulazu u ġpilju, ne uznemiravati prilikom posjeta te odrediti prihvatni kapacitet ġpilje. 

(2) U cilju zaġtite vrsta vezanih za vlaģna staniġta (moļvarna rovka) potrebno je u ġto veĺoj mjeri oļuvati 

vodena i moļvarna staniġta i sprijeļiti melioraciju i isuġivanje, odnosno ne planirati daljnje regulacije 

vododtoka ovakvih povrġina bez Ocjene prihvatljivosti takvih zahvata na prirodu sukladno Zakonu o 

zaġtiti prirode. 

(3)  Potrebno je voditi brigu o zaġtiti riba prilikom regulacija vodotoka i vodno-gospodarskih radova uz 

obvezu provoĽenja postupka ocjene prihvatljivosti zahvata na prirodu s obzirom da porjeļje rijeke Mirne 

predstavlja ekoloġki znaļajno podruļje uvrġteno u Ekoloġku mreģu RH. Sukladno Zakonu o zaġtiti 

prirode i Zakonu o slatkovodnom ribarstvu, zabranjeno je vodotoke poribljavati stranim (alohtonim) 

vrstama. 

(4)  U cilju zaġtite leptira trebalo bi prvenstveno oļuvati vodna i moļvarna staniġta te o njima voditi brigu 

prilikom gospodarenja ġumama i travnjacima, melioraciji i vodnogospodarskim zahvatima. 

 

Ļlanak 142. 

(1) Mjere zaġtite za staniġni tip neobraslih i slabo obraslih kopnenih povrġina: 

-  oļuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju te dopustiti prirodne procese, ukljuļujuĺi eroziju 

-  oļuvati bioloġke znaļajke za staniġni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane 

organizme. 

(2)  Mjere zaġtite za staniġni tip travnjaka, cretova, visokih zeleni i ġikara: 

-  gospodariti travnjacima putem ispaġe i reģimom koġnje, prilagoĽenim staniġnom tipu, uz prihvatljivo 

koriġtenje sredstava za zaġtitu bilja i mineralnih gnojiva, 

-  oļuvati bioloġke vrste znaļajne za staniġni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme, 

-  oļuvati povoljni omjer izmeĽu travnjaka i ġikare, ukljuļujuĺi i sprjeļavanje procesa sukcesije,  

-  oļuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlaģnih travnjaka, 

-  oļuvati povoljni vodni reģim, ukljuļujuĺi visoku razinu podzemne vode na podruļjima cretova, vlaģnih 

travnjaka i zajednica visokih zeleni, 

-  poticati oģivljavanje ekstenzivnog stoļarstva  

(3)  Mjere zaġtite za staniġni tip ġuma: 

-  gospodarenje ġumama provoditi sukladno naļelima certifikacije ġuma, 

-  prilikom dovrġnog sijeka veĺih ġumskih povrġina, gdje god je moguĺe i prikladno, ostavljati manje 

neposjeļene povrġine, 

-   gospodarenju ġumama oļuvati u najveĺoj moguĺoj mjeri ġumske ļistine (livade, paġnjaci i dr.) i 

ġumske rubove, 

-  u gospodarenju ġumama osigurati produljenje sjeļive zrelosti zaviļajnih vrsta drveĺa s obzirom na 

fizioloġki vijek pojedine vrste i zdravstveno stanje ġumske zajednice, 
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-  u gospodarenju ġumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaġtitu bilja i bioloġkih kontrolnih 

sredstava,  

-  oļuvati bioloġke vrste znaļajne za staniġni tip; ne koristiti genetski modificirane organizme, 

-  u svim ġumama osigurati stalan postotak zrelih, starih i suhih (postojeĺih i oborenih) stabala, osobito 

stabala sa dupljama, 

-  u gospodarenju ġumama osigurati prikladnu brigu za oļuvanje ugroģenih i rijetkih divljih svojti te 

sustavno praĺenje njihova stanja, 

-  poġumljavanje, gdje to dopuġtaju uvjeti staniġta, obavljati autohtonim vrstama drveĺa u sastavu koji 

odraģava prirodni sastav, koristeĺi prirodi bliske metode; poġumljavanje neġumskih povrġina obavljati 

samo gdje je opravdano uz uvjet da se ne ugroģavaju ugroģeni i rijetki neġumski staniġni tipovi. 

(4) Dijelovi Ekoloġke mreģe koji se nalaze unutar Prostornog plana ureĽenja Opĺine Groģnjan, a koja je 

proglaġena Uredbom RH (NN 109/07), u sluļaju zahvata koji mogu bitno utjecati na ekoloġki znaļajno 

podruļje ili zaġtiĺenu prirodnu vrijednost, sukladno ļlanku 36. ZZPa, potrebno je provesti ocjenu 

prihvatljivosti zahvata na prirodu, a prema Pravilniku o ocjeni prihvatljivosti zahvata za prirodu (NN 

89/07). 

 

Ļlanak 143. 141. 

(1) Do donoġenja pojedinaļnog upravnog akta, sukladno Zakonu o zaġtiti prirode, unutar prostora 

podruļja utvrĽenih u stavku (1) ļlanka 140. 141. ovim Prostornim planom odreĽuju se slijedeĺe mjere 

zaġtite: 

- zabranjena je izgradnja izvan graĽevinskih podruļja odreĽenih ovim Planom osim nuģne 

infrastrukture i izuzetno izgradnja graĽevina u funkciji gospodarenja ġumama (samo znanstveno-

istraģivaļke stanice za praĺenje stanja ġumskih ekosustava) i ureĽenje postojeĺih i gradnja novih 

pjeġaļkih, biciklistiļkih i jahaļih staza (turistiļke i pouļne), odmoriġta - vidikovci, bez moguĺnosti 

izgradnje ļvrstih graĽevina sukladno obiljeģjima prostora u skladu s ovim Planom i u skladu s 

posebnim uvjetima koje propisuje nadleģno tijelo za zaġtitu prirode; 

- vlasnici i ovlaġtenici prava nad prirodnim vrijednostima duģni su dopustiti predstavnicima tijela 

drģavne uprave, lokalne samouprave, nadleģnim za zaġtitu prirode ili od njih ovlaġtenim osobama, 

obilazak i pregled tih prirodnih vrijednosti u svrhu istraģivanja, prikupljanja struļnih podataka, te 

struļnog nadzora u provoĽenju propisanih uvjeta i mjera zaġtite prirode; 

- zabranjeno je voziti, zaustavljati, parkirati ili organizirati voģnje vozilima na motorni pogon i 

biciklima na podruļjima izvan ureĽenih naselja, te izvan svih vrsta cesta, poljskih puteva i ureĽenih 

staza za voģnju, osim u sluļaju obavljanja sluģbene duģnosti, poljoprivrednih, ġumarskih ili drugih 

dopuġtenih djelatnosti, odnosno kada je to u skladu sa zakonom i drugim propisima; 

- na cestama i putevima u zaġtiĺenom podruļju zabranjeno je organiziranje voģnji vozilima na motorni 

pogon ili njihova uporaba za test voģnje, cross voģnje, off-road voģnje, sportske, takmiļarske i 

promidģbene voģnje, te njima sliļni oblici koriġtenja, ako nije dopuġteno posebnim propisima zaġtite 

prirode. 

 

Ļlanak 144. 142. 

(1) Nakon izvrġene znanstvene analize ġuma bukve i pitomog kestena kod sela Vrnjak, te konzultacija sa 

"Hrvatskim ġumama", potrebno je izluļiti  ġumski odjel iz eksploatacije i oļuvati ga kao uzorak 

paraklimatske zajednice ġume bukve i pitomog kestena. 

(2) U dijelu zaġtiĺenog krajolika Bujskog krasa od Kaġtela do Ĺepiĺa uspostaviti oznaļenu prirodoslovno-

geoloġku stazu, koja zapoļinje u Bujama i nastavlja se u pravcu Maruġiĺi. U opĺini Groģnjan zapoļinje na 

kriģanju Filarija, pa putem do istoimenog ponora. Stazu nastaviti preko brojnih prostranih i dubokih 

dolina, koje se izmjenjuju sa obraĽenim ravnicama proġaranih karakteristiļnim naslagama crvene zemlje. 

Stazom obuhvatiti i crkvu Sv. Mihovila u Ġterni u ļijoj blizini teļe brzica koja nestaje u ponoru Ġterna-

Filarija, do kojeg se stiģe spuġtanjem nizbrdo do prirodnog vidikovca jame. Ponor je promjera 300 

metara, dok mu je dubina 110 metara. Staza svoj nastavak doģivljava u opĺini Oprtalj (Ĺepiĺi). 

 

Ļlanak 145. 143. 
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(1) Podruļja koja su ovim Prostornim planom predloģena za zaġtitu prema Zakonu o zaġtiti prirode kao 

dijelovi prirodnih vrijednosti su: 

- (PA1) skupina stabala na samom ulazu u Groģnjan (dva stabla ginka, dva stabla kopriviĺa i tri stabla 

cedra) u kategoriji spomenika parkovne arhitekture, 

- (SP2) evidentirana lokva kod sela Grģiĺi u kategoriji spomenik prirode - hidroloġki. 

(2) Skupina stabala na samom ulazu u Groģnjan ġtiti se ovim Planom, te se propisuje mjera zabrane 

njihovog ruġenja odnosno nisu dopuġteni zahvati ni radnje kojima bi se mogle promjeniti ili naruġiti 

vrijednosti zbog kojih je zaġtiĺen. 

(3) Lokva Grģiĺi kao i sve druge lokve na podruļju Opĺine Groģnjan ġtite se ovim Planom, te se 

propisuju mjere zabrane njihova zatrpavanja i isuġivanja ili bilo kakvih radnji u bliģoj okolici koje bi 

mogle dovesti do njihovog oneļiġĺenja i zaraġtanja. 

 

Ļlanak 146. 144. 

(1) Programe gospodarenja ġumama, vodama i mineralnim sirovinama potrebno je uskladiti s uvjetima i 

mjerama zaġtite prirode. Sve planirane lokacije za koriġtenje prirodnih dobara za koje nije provedena 

valorizacija prostora s glediġta zaġtite prirode mogu se planirati samo kao lokacije u istraģivanju do 

usklaĽenja osnova upravljanja vodama, gospodarenja ġumama, odnosno drugim prirodnim dobrima s 

odredbama Zakona o zaġtiti prirode.  

(2)  Pri oblikovanju graĽevina (osobito onih koje se mogu graditi izvan graĽevinskog podruļja naselja) 

treba koristiti materijale i boje prilagoĽene prirodnim obiljeģjima okolnog prostora i tradicionalnoj 

arhitekturi. 

(3)  Za graĽenje i izvoĽenje radova, zahvata i radnji potrebno je ishoditi uvjete zaġtite prirode od Ureda 

drģavne uprave u ģupaniji nadleģnog za poslove zaġtite prirode odnosno tijela u ģupaniji koje je preuzelo 

obavljanje poslova iz upravnog podruļja zaġtite prirode, a za zahvate izvan graĽevinskog podruļja za 

graĽevine od vaģnosti za Republiku Hrvatsku uvjete utvrĽuje Ministarstvo kulture.   

(4)  Prilikom zahvata na ureĽenju i regulaciji vodotoka s ciljem spreļavanja ġtetnog djelovanja voda 

(nastanak bujica i erozije) treba prethodno snimiti postojeĺe stanje te planirati zahvat na naļin da se 

zadrģi doprirodno stanje vodotoka. 

(5)  Potrebno je sprijeļiti zahvate koji znaļajno nagrĽuju krajobraz i mijenjaju prepoznatljive vizure na 

vrijedne prostorne cjeline unutar obuhvata predmetnog plana. Na mjestima s kojih se pruģaju navedene 

vizure nije moguĺa gradnja izuzev graĽevina koje imaju funkciju vidikovca i sl. 

(6)  Pri planiranju trasa novih prometnica uvaģavati specifiļnosti reljefa i vegetacijski pokrov na naļin da 

se utjecaj na krajobraz i prirodne sastavnice prostora svedu na najmanju moguĺu mjeru. 

(7)  Pri planiranju gospodarskih djelatnosti treba osigurati racionalno koriġtenje neobnovljivih prrodnih 

dobara te odrģivo koriġtenje obnovljivih prirodnih izvora. Koriġtenje prirodnih dobara u podruļju 

obuhvata predmetnog plana moģe se planirati samo temeljem programa/planova gospodarenja/upravljanja 

u ġumarstvu, lovstvu, vodnom gospodarstvu, rudarstvu i dr. koji sadrģe uvjete i mjere zaġtite prirode 

Uprave za zaġtitu prirode Ministarstva kulture RH. 

(8)  Otkriĺe svakog minerala i /ili fosila koji bi mogao predstavljati zaġtiĺenu prirodnu vrijednost, 

obvezno prijaviti Upravi za zaġtitu prirode Ministarstva kulture u roku od 8 dana. 

(9)   Ekoloġki vrijedna podruļja koja se nalaze na podruļju Opĺine treba saļuvati i vrednovati u skladu sa 

Zakonom o zaġtiti prirode i Pravilnikom o vrstama staniġnih tipova, karti staniġta, ugroģenim i rijetkim 

staniġnim tipovima te mjerama za oļuvanje staniġnih tipova (NN 7/06). 

 

6.2.3. Podruļja ekoloġke mreģe 

 

Ļlanak 145.145. 

(1) Podruļje obuhvata Prostornog plana ureĽenja Opĺine Groģnjan preklapa se ili je u neposrednoj blizini 

podruļja Ekoloġke mreģe Republike Hrvatske koja je proglaġena Uredbom o ekoloġkoj mreģi Vlade 

Republike Hrvatske (NN 10/13 109/07). Tu se nalaze podruļja vaģna za divlje svojite, ptice i staniġni 

tipovi HR2000545 vlaģne livade kod Maruġiĺa, HR2000546 vlaģne livade uz Jugovski potok (Ġtrcaj), 

HR2000619 Mirna i ġire podruļje Butonige, HR 2000627 2000637 Motovunska ġuma, HR2001484 Istra-
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Ļaļki, HR2000544 Vlaģne livade uz potok Malinska i HR2001845 Istra-Martinļiĺi. Slijedom navedenog, 

za planirana golf - igraliġta na podruļju zona sportsko-rekreacijske namjene (R11 i R12) te za druge 

planirane zahvate u prirodi, koji sami ili sa drugim zahvatima mogu imati bitan utjecaj na ekoloġki 

znaļajno podruļje ili zaġtiĺenu prirodnu vrijednost / prirodnu vrijednost predviĽenu za zaġtitu, treba 

ocijeniti, sukladno Zakonu o zaġtiti prirode Pravilniku o ocjeni prihvatljivosti za ekoloġku mreģu (NN 

146/14), njihovu prihvatljivost za prirodu u odnosu na ciljeve oļuvanja tog ekoloġki znaļajnog podruļja 

ili zaġtiĺene prirodne vrijednosti. 

(2) Dijelovi Ekoloġke mreģe koji se nalaze unutar Prostornog plana ureĽenja Opĺine Groģnjan, a koja je 

proglaġena Uredbom RH (NN 109/07), u sluļaju zahvata koji mogu bitno utjecati na ekoloġki znaļajno 

podruļje ili zaġtiĺenu prirodnu vrijednost, sukladno ļlanku 36. ZZPa, potrebno je provesti ocjenu 

prihvatljivosti zahvata na prirodu, a prema Pravilniku o ocjeni prihvatljivosti zahvata za prirodu (NN 

89/07). 

 

6.2.4. Ekoloġki znaļajna podruļja 

 

6.2.4.1. Ugroģena i rijetka staniġta 

 

Ļlanak 146. 

(1) Ekoloġki znaļajna podruļja obuhvaĺaju podruļja koja su bioloġki iznimno raznovrsna ili dobro 

oļuvana, a koja su meĽunarodno znaļajna po mjerilima meĽunarodnih ugovora te bitno pridonose 

oļuvanju bioraznolikosti, a odnose se na podruļja ugroģenih i rijetkih staniġnih tipova ukljuļujuĺi i 

prioritetne staniġne tipove od interesa za Europsku uniju. 

(2) Prema pravilniku o vrstama staniġnih tipova, karti staniġta ugroģenim i rijetkim staniġnim tipovima te 

o mjerama za oļuvanje staniġnih tipova na podruļju Opĺine Groģnjan prisutna su sljedeĺa ugroģena i 

rijetka staniġta: 

- mozaici kultiviranih povrġina / submediteranski i epimediteranski suhi travnjaci / Buġici 

- poplavne ġume hrasta luģnjaka 

- primorske, termofilne ġume i ġikare medunca 

- primorske, termofilne ġume i ġikare medunca / submediteranski i epimediteranski suhi travnjaci 

- submediteranski i epimediteranski suhi travnjaci / Draģici 

- submediteranski i epimediteranski suhi travnjaci / Primorske, termofilne ġume i ġikare medunca  

- stijene ï toļila: Kvarnersko-liburnijske vapnenaļke stijene / Ilirsko-jadranska primorska toļila. 

 

6.2.4.2. Mjere zaġtite staniġta  

 

Ļlanak 147. 

(1) U cilju zaġtite ġiġmiġa potrebno je oļuvati njihova prirodna staniġta u ġpiljama, ġumama te skloniġtima 

po tavanima, crkvenim tornjevima i drugim prostorima na zgradama. U sluļaju obnova zgrada i crkava u 

kojima je naĽena kolonija ġiġmiġa, poģeljno je postaviti nova pogodna mjesta za skloniġte kolonije. Za 

zaġtitu ġiġmiġa koji obitavaju u ġpiljama potrebno je jedan dio ġpilja predvidjeti kao podruļja zatvorena za 

javnost, a u ġpiljama koje su otvorene za posjetitelje ġiġmiġima osigurati nesmetano kretanje prilikom 

postavljanja vrata na ulazu u ġpilju, ne uznemiravati prilikom posjeta te odrediti prihvatni kapacitet ġpilje. 

(2) U cilju zaġtite vrsta vezanih za vlaģna staniġta (moļvarna rovka) potrebno je u ġto veĺoj mjeri oļuvati 

vodena i moļvarna staniġta i sprijeļiti melioraciju i isuġivanje, odnosno ne planirati daljnje regulacije 

vododtoka ovakvih povrġina bez Ocjene prihvatljivosti takvih zahvata na prirodu sukladno Zakonu o 

zaġtiti prirode. 

(3)  Potrebno je voditi brigu o zaġtiti riba prilikom regulacija vodotoka i vodno-gospodarskih radova uz 

obvezu provoĽenja postupka ocjene prihvatljivosti zahvata na prirodu s obzirom da porjeļje rijeke Mirne 

predstavlja ekoloġki znaļajno podruļje uvrġteno u Ekoloġku mreģu RH. Sukladno Zakonu o zaġtiti 

prirode i Zakonu o slatkovodnom ribarstvu, zabranjeno je vodotoke poribljavati stranim (alohtonim) 

vrstama. 
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(4)  U cilju zaġtite leptira trebalo bi prvenstveno oļuvati vodna i moļvarna staniġta te o njima voditi brigu 

prilikom gospodarenja ġumama i travnjacima, melioraciji i vodnogospodarskim zahvatima. 

 

Ļlanak 148. 

(1) Mjere zaġtite za staniġni tip neobraslih i slabo obraslih kopnenih povrġina: 

-  oļuvati povoljnu strukturu i konfiguraciju te dopustiti prirodne procese, ukljuļujuĺi eroziju 

-  oļuvati bioloġke znaļajke za staniġni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski modificirane 

organizme. 

(2) Mjere zaġtite za staniġni tip travnjaka, cretova, visokih zeleni i ġikara: 

-  gospodariti travnjacima putem ispaġe i reģimom koġnje, prilagoĽenim staniġnom tipu, uz prihvatljivo 

koriġtenje sredstava za zaġtitu bilja i mineralnih gnojiva, 

-  oļuvati bioloġke vrste znaļajne za staniġni tip; ne unositi strane (alohtone) vrste i genetski 

modificirane organizme, 

-  oļuvati povoljni omjer izmeĽu travnjaka i ġikare, ukljuļujuĺi i sprjeļavanje procesa sukcesije,  

-  oļuvati povoljnu nisku razinu vrijednosti mineralnih tvari u tlima suhih i vlaģnih travnjaka, 

-  oļuvati povoljni vodni reģim, ukljuļujuĺi visoku razinu podzemne vode na podruļjima cretova, vlaģnih 

travnjaka i zajednica visokih zeleni, 

-  poticati oģivljavanje ekstenzivnog stoļarstva  

(3) Mjere zaġtite za staniġni tip ġuma: 

-  gospodarenje ġumama provoditi sukladno naļelima certifikacije ġuma, 

-  prilikom dovrġnog sijeka veĺih ġumskih povrġina, gdje god je moguĺe i prikladno, ostavljati manje 

neposjeļene povrġine, 

-   gospodarenju ġumama oļuvati u najveĺoj moguĺoj mjeri ġumske ļistine (livade, paġnjaci i dr.) i 

ġumske rubove, 

-  u gospodarenju ġumama osigurati produljenje sjeļive zrelosti zaviļajnih vrsta drveĺa s obzirom na 

fizioloġki vijek pojedine vrste i zdravstveno stanje ġumske zajednice, 

-  u gospodarenju ġumama izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaġtitu bilja i bioloġkih kontrolnih 

sredstava,  

-  oļuvati bioloġke vrste znaļajne za staniġni tip; ne koristiti genetski modificirane organizme, 

-  u svim ġumama osigurati stalan postotak zrelih, starih i suhih (postojeĺih i oborenih) stabala, osobito 

stabala sa dupljama, 

-  u gospodarenju ġumama osigurati prikladnu brigu za oļuvanje ugroģenih i rijetkih divljih svojti te 

sustavno praĺenje njihova stanja, 

-  poġumljavanje, gdje to dopuġtaju uvjeti staniġta, obavljati autohtonim vrstama drveĺa u sastavu koji 

odraģava prirodni sastav, koristeĺi prirodi bliske metode; poġumljavanje neġumskih povrġina obavljati 

samo gdje je opravdano uz uvjet da se ne ugroģavaju ugroģeni i rijetki neġumski staniġni tipovi. 

 

6.3. MJERE ZAĠTITE KULTURNO ï POVIJESNE BAĠTINE  

 

Ļlanak 147. 149.149. 

(1) Pregled (redni broj) Registrirane i evidentirane kulturno-povijesne vrijednosti baġtine na podruļju 

Opĺine Groģnjan prikazane su i oznaļene rednim brojem na odgovara kartografskom prikazu br. 3.1 

ñUvjeti za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu prostora - podruļja posebnih uvjeta koriġtenjaò u mjerilu 1:25000, 

a kultivirani krajolik i na kartografskom prikazu br.4."GraĽevinska podruļja" u mj.1:5000. 

(2) Mjere zaġtite nepokretnih kulturnih dobara propisane su zakonom, drugim pravnim propisima i ovim 

Prostornim planom. 

(3)  Za nadzor provoĽenja navedenih mjera i odredbi iz ļl. 147. do 154. 150 ï 159.. ovih Odredbi 

nadleģan je Konzervatorski odjel u Puli. 

 

Ļlanak 148. 150. 

(1) Registrirana i evidentirana nepokretna kulturna dobra na podruļju Opĺine Groģnjan utvrĽena su i 

navedena u poglavlju 1.3.8.5. "Kulturno-povijesna baġtina" obrazloģenja Plana. 
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(2) Prostornim planom Istarske ģupanije utvrĽena su podruļja, kompleksi i objekti drģavne i ģupanijske 

razine znaļaja a to su na podruļju Opĺine Groģnjan slijedeĺi: 

- Urbana naselja: Groģnjan i Zavrġje, 

- Kultivirani agrarni krajolik: 

- Terasaste kulture kanjona rijeke Mirne od Ponteportona do Istarskih toplica, 

- Kultivirani krajolik humaka akropolskih naselja Groģnjan, Zavrġje i Kostanjica; 

- Fortifikacije: Gradski fortifikacijski sustav Zavrġja s pripadajuĺim gradskim vratima i slavolucima. 

(3) Sva registrirana i evidentirana nepokretna Kulturna dobra utvrĽena i navedena u poglavlju 1.3.8.5. 

"Kulturno-povijesna baġtina" obrazloģenja Plana koja nisu navedena u stavku (2) ovog ļlanka predlaģu se 

za zaġtitu kao kulturna dobra od lokalnog znaļenja te se ġtite odredbama i mjerama ovog Plana. 

 

6.3.1. Urbana naselja (gradska naselja), poluurbana naselja (gradsko-seoska naselja) i seoska 

naselja 

 

Ļlanak 149. 151. 

(1) Urbana naselja (gradska naselja) ï registrirana, na podruļju Opĺine Groģnjan, su naselja Groģnjan 

(br.1) i Zavrġje (br.2). 

(2) Poluurbano naselje (gradsko-seosko naselje) ï evidentirano (u postupku registracije), na podruļju 

Opĺine Groģnjan, je naselje Kostanjica (br.3). 

(3) Ovim planom predlaģu se za zaġtitu u kategoriji seoskih naselja slijedeĺa evidentirana naselja:  

- Vrnjak (br.15) (preventivno zaġtiĺeno),  

- Kuberton (br.16A) i  

- Gornja Gomila (br.16B). 

(4) Za graĽevinska podruļja naselja navedena u stavcima 1 ï 3 2 ovog ļlanka obavezna je izrada 

detaljnog urbanistiļkog plana ureĽenja urbane sanacije (DPU UPU) s odgovarajuĺom konzervatorskom 

podlogom temeljem odredbi ovog Prostornog plana, smjernica za zaġtitu pojedinog naselja i opĺih 

konzervatorskih smjernica za zaġtitu urbanih i poluurbanih naselja iz poglavlja 3.4.3.2." Zaġtita kulturno-

povijesne baġtine" obrazloģenja Plana. 

(5) Konzervatorsku podlogu iz stavka (4) ovog ļlanka potrebno je izraditi prije ili u toku izrade detaljnog 

urbanistiļkog plana ureĽenja.  

(6) Do donoġenja konzervatorskih podloga nije dozvoljena izgradnja novih graĽevina osim: 

- izgradnje nuģnih prometno-infrastrukturnih graĽevina, rekonstrukcije, promjene namjene i odrģavanja 

postojeĺih graĽevina u vlastitim gabaritima temeljem odredbi ovog Prostornog plana unutar 

graĽevinskog podruļja naselja Groģnjan, Kostanjica, Kuberton i Gornja Gomila,  

- izgradnje nuģnih prometno-infrastrukturnih graĽevina i odrģavanja postojeĺih graĽevina temeljem 

odredbi ovog Prostornog plana unutar graĽevinskog podruļja Zavrġje i Vrnjak. 

(7) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskih podruļja naselja Groģnjan, Zavrġje i 

Vrnjak potrebno je ishoĽenje prethodnog odobrenja nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(8) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskog podruļja naselja Kostanjica potrebno 

je ishoditi miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela, odnosno nakon izvrġenja registracije potrebno je 

ishoditi prethodno odobrenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(9) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskog podruļja naselja Kuberton i Gornja 

Gomila potrebno je ishoditi miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(10) Unutar neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja naselja Zavrġje nije moguĺa izgradnja novih 

graĽevina osim izgradnje nuģnih prometnih povrġina i infrastrukturnih graĽevina te rekonstrukcije i 

odrģavanja postojeĺih graĽevina.  

 

6.3.2. Pojedinaļni graditeljski sklop 

 

Ļlanak 150. 152. 

(1) Pojedinaļni graditeljski sklop na podruļju Opĺine Groģnjan je Stancija Siliĺ (br.4), registriran. 
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(2) Unutar graĽevinskog podruļja naselja Stancija Siliĺ odreĽenog ovim Planom nije dozvoljena 

izgradnja novih graĽevina osim nuģnih prometnih i infrastrukturnih graĽevina te revitalizacija, 

rekonstrukcija, sanacija, restitucija i odrģavanje postojeĺih graĽevina temeljem odredbi ovog Prostornog 

plana, smjernica za zaġtitu graditeljskog sklopa iz poglavlja 3.4.3.2." Zaġtita kulturno-povijesne baġtine" 

obrazloģenja Plana uz prethodno odobrenje radova nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

 

6.3.3. Seoska naselja i stancije odnosno grupe naselja (zaselaka) s tipiļnom tradicijskom 

izgradnjom 

 

Ļlanak 151. 153. 

(1) Seoska naselja i stancije odnosno grupe naselja (zaselaka) s tipiļnom tradicijskom izgradnjom na 

podruļju Opĺine Groģnjan (evidentirana) su naselja: 

 5. Antonci, Pincini, Krti , Zubini , Buzeĺani, Viģintini  Zavrġki , 

 6. Peroj, 

7. Gorjani,  

8. Sv. Ivan, 

9. Piģoni, Saģoni, 

10. Sv. Stjepan,  

11. Ljubiĺi, Franci,  

12. Pertiĺi, Kalcini Mali, Kalcini Veli, Sv. Juraj, 

13. Podeġtatiĺi (Raģmani),  

14. Ġajini, Rovini, Vigini,  

16.  Donja Gomila, Buģleti  

17. Ġtercaj, Gojaki , Jugovci,  

18.  Filarija, Paġudija, Kaġtelir, Muģiĺi, Kortinari, Makovci, Kolari, Poropati i 

Boġkari,  

19. Ġterna.  

(2) Unutar graĽevinskih podruļja (izgraĽenog i neizgraĽenog dijela) naselja iz stavka (1) ovog ļlanka 

moguĺa je izgradnja svih vrsta novih graĽevina odreĽenih ovim Planom te revitalizacija, rekonstrukcija, 

sanacija, restitucija i odrģavanje postojeĺih graĽevina temeljem odredbi ovog Prostornog plana 

poġtivajuĺi smjernice za zaġtitu pojedinog naselja i opĺih konzervatorskih smjernica za zaġtitu sela i 

stancija iz poglavlja 3.4.3.2. "Zaġtita kulturno-povijesne baġtine"6.3."Mjere zaġtite kulturno-povijesnih 

cjelina" obrazloģenja Plana uz ishoĽenje miġljenja nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

 

6.3.4. Sakralne graĽevine 

Ļlanak 152. 154. 

(1) Sakralne graĽevine (registrirane i evidentirane) na podruļju Opĺine Groģnjan predviĽene za zaġtitu su: 

20. Kapela sv. Jurja (registrirana),  

21. Ļirkoti, Crkva sv. Prima i Felicijana (registrirana),    

22. Ģupna crkva sv. Vida, Modesta i Kresencije u Groģnjanu (evidentirana), 

23. Crkva sv. Kuzme i Damjana podno sjeveroistoļnih zidina Groģnjana (evidentirana), 

24. Crkve sv. Nikole i sv. Duha na groģnjanskom groblju (evidentirana), 

25. Crkva sv. Vida i Modesta na starom groģnjanskom groblju (evidentirana), 

26. Crkva Bl. Dj. Marije Ăod Baġtijeñ (evidentirana), 

27. Crkva sv. Ivana Krstitelja u istoimenom zaselku (evidentirana), 

28. Crkva sv. Florijana u blizini istoimenog zaselka (evidentirana), 

29. Ģupna crkva RoĽenja Bl. Dj. Marije u Zavrġju (evidentirana), 

30. Crkva Bl. Dj. Marije od sv. Krunice u Zavrġju (evidentirana), 

31. Crkva sv. Roka podno gradskih vrata u Zavrġju (evidentirana), 

32. Crkva sv. Andrije na groblju sjeverno od Zavrġja (evidentirana), 

33. Crkva sv. Petra pokraj zaselka Antonci (evidentirana),  

34. Ģupna crkva sv. Petra i Pavla u Kostanjici (evidentirana), 
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35. Crkva sv. Stjepana na prilazu Kostanjici (evidentirana),  

36. Crkva sv. Mihovila u Ġterni (evidentirana),  

37. Crkva sv. Kancijana na groblju iznad Ġterne (evidentirana), 

38. Crkva Blaģene Djevice Marije u Vrnjaku (evidentirana), 

39. Crkva sv. Lovre u Kubertonu (evidentirana), 

40. Poklonac na starom putu iznad Zavrġja (evidentirana). 

(2) Zaġtitu sakralnih graĽevina iz stavka (1) ovog ļlanka podrazumijeva sanaciju, rekonstrukciju i 

revitalizaciju sukladno smjernicama za zaġtitu pojedine sakralne graĽevine kao i opĺih konzervatorskih 

smjernica za zaġtitu sakralnih objekata iz poglavlja 3.4.3.2." Zaġtita kulturno-povijesne baġtine". Za sve 

radove na registriranim sakralnim graĽevinama potrebno je ishoditi prethodno odobrenje, dok je za 

evidentirane sakralne graĽevine potrebno ishoditi miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(3) Za sve graĽevinske intervencije na parceli registriranog sakralnog objekta iz stavka (1) ovog ļlanka, 

kao i na onim koje ga okruģuju, potrebno je zatraģiti prethodno odobrenje, dok je za evidentirane sakralne 

graĽevine potrebno ishoditi miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(4) Unutar dijela izgraĽenog graĽevinskog podruļja naselja Sv. Ivan br. 8 (humak s crkvom sv. Ivana 

br.27) odreĽena je zona zaġtite i oznaļena br. 8.1 na kartografskom prikazu br. 4 ñGraĽevinska podruļjaò 

u mj. 1:5000. Unutar iste nije dozvoljena izgradnja novih graĽevina bez odobrenja Konzervatorskog 

odjela osim nuģnih infrastrukturnih graĽevina uz obavezno provoĽenje arheoloġkog nadzora prema 

posebnim uvjetima nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

 

6.3.5. Arheoloġka baġtina  

 

Ļlanak 153. 155. 

(1) Arheoloġka  podruļja i lokaliteti predviĽeni za zaġtitu na podruļju Opĺine Groģnjan su: 

41. Piģoni 

42. Sv. Ivan (Bijele zemlje) 

43. Saltarija  

44.  Radaniĺi 

45. Peroji, Vrh Roman, Stara Caneva  

46. Groģnjan  

47. Sv. Kriģ (S. Croce)  

48. Zavrġje 

49. Kostanjica  

50. i 51. Donja i Gornja Gomila 

52.  Fraġka, Kanjoli (M. Frasco, M. Calcini, M. Cagnoli) 

53. Kuberton, Uġĺak  

54. Groblje Sv. Vida   

55. Rupe 

56. Kalļini Veli (Gornji Kalcini) 

57. Sv. Juraj  

58. Sv. Pelagij (Stancija Siliĺ) 

59. Sv. Anton  

60. Saģoni ï Sv. Marko 

61. Baġtija  

62. Bolari  

63. Sv. Prim i Felicijan  

64. Sv. Stjepan  

65. Sv. Petar  

66.  Ġterna 

67. Dolina Mirne  

(2) Prilikom svih zemljanih radova unutar podruļja odnosno u uģoj zoni lokaliteta iz stavka (1) ovog 

ļlanka kao i unutar graĽevinskih podruļja (izgraĽenog i neizgraĽenog dijela) naselja Piģoni, Sv. Ivan, 
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Saltarija, Radaniĺi, Peroj, Groģnjan, Sv. Kriģ, Zavrġje, Kostanjica, Stancija Siliĺ, Gornja Gomila i 

Kuberton potrebno je ishoditi posebne uvjete nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(3) Prilikom izvoĽenja radova unutar na prostoru ovim Planom odreĽenih prometno-infrastrukturnih 

koridora ï unutar i uz podruļja iz stavka (1) i (2) ovog ļlanka obvezan je arheloġki nadzor tijekom 

izvoĽenja radova. 

 

6.3.6. Kultivirani krajolik  

 

Ļlanak 154. 156. 

(1) Planom su odreĽeni krajolici i njihovi dijelovi (evidentirani) koji svjedoļe o ļovjekovoj prisutnosti u 

prostoru, a imaju umjetniļku, povijesnu i antropoloġku vrijednost, te ih se u najveĺoj moguĺoj mjeri treba 

saļuvati, a to su: 

- Kultivirani krajolik humaka akropolskih naselja:  

68. Groģnjan,  

69. Zavrġje i  

70. Kostanjica. 

- Kultivirani krajolik seoskih naselja i stancija odnosno grupe naselja (zaselaka) s oļuvanim 

ambijentom:   

71. Antonci, Pincini, Krti, Zubini, Buzeĺani i Viģintini, 

72. Peroj, Vrh Roman 

73. Sv. Ivan, 

74. Piģoni, Saģoni, 

75. Sv. Stjepan, 

76. Ljubiĺi, Franci, 

77. Pertiĺi, Kalļini Mali, Kalļini Veli (Gornji Kalcini) i Sv. Juraj, 

78. Raģmani, Podeġtatiĺi, 

79. Ġajini, Rovini i Vigini, 

80. Vrnjak,  

81. Gornja i Donja Gomila, Buġleti i Kuberton, 

82. Ġtercaj, Gojaki i Jugovci, 

83. Filarija, Paġudija, Kaġtelir, Muģiĺi, Kortinari, Makovci, Kolari, 

Poropati i Boġkari, 

84. Ġterna. 
- Kultivirani agrarni krajolik terasastih kultura:  

85. kanjona rijeke Mirne od Ponteportona do Istarskih toplica. 
(2) Unutar kultiviranog krajolika naselja Groģnjan, Zavrġje i Kostanjica te kultiviranog agrarnog krajolika 
terasastih kultura kanjona rijeke Mirne od Ponteportona do Istarskih toplica odreĽenih ovim Planom 
(prikazano na kartografskom prikazu br. 4 ñGraĽevinska podruļjaò u mj. 1:5000) zabranjuje se osim 
nuģnih prometno-infrastrukturnih izgradnja svih vrsta novih drugih graĽevina odreĽenih ovim Planom. 
Izuzetno Iznimno, dozvoljava se izgradnja znanstveno-istraģivaļkih stanica za praĺenje stanja ġumskih 
ekosustava i ureĽenje postojeĺih i gradnja novih pjeġaļkih, biciklistiļkih i jahaļih staza (turistiļke i 
pouļne), odmoriġta - vidikovci, bez moguĺnosti izgradnje ļvrstih graĽevina sukladno obiljeģjima prostora 
s prethodnim odobrenjem Konzervatorskog odjela u Puli. 

(3) Unutar dijela graĽevinskih podruļja naselja (izgraĽenog i neizgraĽenog dijela) koja se nalaze unutar  

kultiviranih krajolika naselja Groģnjan (Peroj, Stanica, Sv.Vid, Sv.Duh, Pertiĺi, Kalcini Mali, Gorjani, 

Ragancini i Gardini) i Zavrġje (Montiģel i Ġtroligi) moguĺa je izgradnja svih vrsta novih graĽevina 

odreĽenih ovim Planom te revitalizacija, rekonstrukcija, sanacija, restitucija i odrģavanje postojeĺih 

graĽevina temeljem odredbi ovog Prostornog plana poġtivajuĺi opĺe konzervatorske smjernice za zaġtitu 

sela i stancija iz poglavlja 3.4.3.2." Zaġtita kulturno-povijesne baġtine" obrazloģenja Plana uz prethodno 

odobrenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli (prikazano na kartografskom prikazu br. 4 

ñGraĽevinska podruļja ò u mj. 1:5000).  

(4) Za zahvate unutar dijela graĽevinskih podruļja naselja (izgraĽenog i neizgraĽenog dijela) koja se 

nalaze unutar kultiviranog krajolika naselja Kostanjica (Sv. Stjepan i Ġparanja) potrebno je ishoĽenje 
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miġljenja nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli (prikazano na kartografskom prikazu br. 4 

ñGraĽevinska podruļjaò u mj. 1:5000). Nakon registracije naselja Kostanjica potrebno je ishoĽenje 

prethodnog odobrenja. 

(5) Unutar kultiviranih krajolika seoskih naselja i stancija odnosno grupe naselja (zaselaka) s oļuvanim 

ambijentom iz stavka (1) ovog ļlanka ne dozvoljava se izgradnja graĽevina izvan graĽevinskih podruļja 

odreĽenih ovim Planom, osim izuzetno iznimno izgradnja znanstveno-istraģivaļkih stanica za praĺenje 

stanja ġumskih ekosustava i ureĽenje postojeĺih i gradnja novih pjeġaļkih, biciklistiļkih i jahaļih staza 

(turistiļke i pouļne), odmoriġta - vidikovci, sukladno obiljeģjima prostora te graĽevina rekreacije ako se 

smjeġtavaju uz turistiļke punktove odreĽene ovim Planim. Obavezno je ishoĽenje miġljenja od nadleģnog 

konzervatorskog odjela u Puli. 

 

 

7. POSTUPANJE S OTPADOM 

 

Ļlanak 155. 157. 

(1) Opĺina Groģnjan ĺe kao i do sada prikupljeni komunalni otpad (kuĺni i s javnih povrġina) odlagati 

izvan granica obuhvata ovog Prostornog plana, na odlagaliġtu otpada Grada Umaga (Donji Picudo), a u 

buduĺnosti na podruļju ģupanijskog centra za gospodarenje otpadom utvrĽenim Prostornim planom 

Istarske ģupanije. 

(2) Postojeĺa ñdivljaò odlagaliġta na cijelom podruļju Opĺine treba ukloniti sanirati, a obavezno 

prvenstveno do 2010. g. unutar II. i III. Vodozaġtitne zone odreĽene ovim Planom. a Postavljanjem 

zaġtitnih ograda uz prometnice sprijeļiti daljnje nekontrolirano odlaganje otpada i sanirati tlo. 

(3) Otpad sa divljih odlagaliġta ukloniti na naļin da se njihov sadrģaj zbrine pod strogom kontrolom 

nadleģnog komunalnog poduzeĺa. 

 

Ļlanak 156. 158. 

(1) Opĺina Groģnjan odgovorana je za odrģivo gospodarenje komunalnim otpadom na svom podruļju. 

(2) Poglavarstvo Opĺine, Nadleģne komunalne sluģbe odnosno Opĺinsko vijeĺe, duģni su na svom 

podruļju osigurati donoġenje i uvjete i provedbu plana propisanih mjera za gospodarenja komunalnim 

otpadom.  

(3) Opĺina Groģnjan duģana je u suraĽivati s ģupanijom i uz njenu koordinaciju temeljem Zakona o 

odrģivom gospodarenju otpadom (NN br. 94/13) osigurati na svom podruļju javnu uslugu prikupljanja 

mijeġanog komunalnog otpada i biorazgradivog komunalnog otpada, ukljuļivo odvojeno prikupljanje 

otpadnog papira, metala, stakla, plastike i tekstila, te krupnog (glomaznog) komunalnog otpada. TakoĽer 

treba provesti spreļavanje odbacivanja otpada suprotno posebnim propisima, odnosno osigurati njegovo 

uklanjanje. provedbu propisanih mjera za odvojeno prikupljanje otpada. 

(4) Obvezu iz stavka (3) ovog ļlanka Opĺina ĺe osigurati putem trgovaļkog druġtva, javne ustanove ili 

pravne ï fiziļke osobe sa koncesijom za predmetnu djelatnost. 

 

Ļlanak 157. 159. 

(1) Vijeĺe Opĺine Groģnjan duģno je donijeti Plan gospodarenja otpadom na svom podruļju koji mora 

sadrģavati osobito: 

1. mjere odvojenog skupljanja komunalnog otpada, 

2. mjere za upravljanje i nadzor odlagaliġta za komunalni otpad, 

3. popis otpadom oneļiġĺenog okoliġa i neureĽenih odlagaliġta, 

4. redoslijed aktivnosti sanacije neureĽenih odlagaliġta i otpadom oneļiġĺenog okoliġa, 

5. izvore i visinu potrebnih sredstava za provedbu sanacije. 

(1) Na podruļju Opĺine Groģnjan provest ĺe se odvojeno prikupljanje problematiļnog otpada, otpadnog 

papira, metala, plastike, te krupnog komunalnog otpada putem: 

- mobilnog reciklaģnog dvoriġta-mobilne jedinice, 

- postavljanjem odgovarajuĺeg broja i vrste spremnika za odvojeno prikupljanje otpada, na javnoj 

povrġini u svim naseljima. 
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Ļlanak 158. 160. 

(1) Opĺina Groģnjan obavezana je donijeti godiġnji plan sanacije otpadom oneļiġĺenog tla i neureĽenih 

odlagaliġta (u daljnjem tekstu neureĽena odlagaliġta) na svom podruļju i u isti unijeti lokacije neureĽenih 

odlagaliġta prema redoslijedu sanacija. utvrĽenom u Listi prioriteta iz "Plana sanacije otpadom 

oneļiġĺenog tla i neureĽenih odlagaliġta na podruļju Istarske ģupanije" (SN br. 34/04). 

 

 

Ļlanak 159.  

(1) ProizvoĽaļ otpada, te svi sudionici u postupanju s otpadom (skupljaļ, obraĽivaļ) duģni su 

pridrģavati se odredbi vaģeĺeg Zakona o otpadu te drugih propisa donesenih na temelju istog. 

  

Ļlanak 160.  

(1) ProizvoĽaļ otpada mora svoj otpad predati osobi koja u skladu sa ļlankom 41. Zakona o otpadu (NN 

178/04) ima dozvolu za skupljanje, oporabu i/ili  zbrinjavanje otpada. 

 

Ļlanak 161. 161. 

(1) Postupanje s otpadom potrebno je provoditi: 

 - izbjegavanjem i smanjenjem nastajanja otpada, 

 - spreļavanjem nenadziranog postupanja s otpadom,  

 - iskoriġtavanjem vrijednih svojstava otpada u materijalne i energetske svrhe, 

 - odlaganjem otpada na odlagaliġta, 

 - saniranjem otpadom oneļiġĺenih povrġina. 

 

Ļlanak 162. 162. 

(1) Otpad ļija se vrijedna svojstva mogu iskoristiti mora se odvojeno skupljati i skladiġtiti kako bi se 

omoguĺilo gospodarenje tim otpadom u skladu s odredbama Zakona o odrģivom gospodarenju otpadom ( 

NN br. 94/13). otpadu (NN 178/04). 

(2) Opasni otpad mora se skupljati, skladiġtiti i prevoziti odvojeno, svaka vrsta opasnog otpada za sebe i 

odvojeno od neopasnog i komunalnog otpada. 

(3) Prilikom skupljanja komunalnog otpada mora se iz njega izdvojiti opasan otpad i njime gospodariti u 

skladu s Zakonom o otpadu (NN 178/04). posebnim propisom. 

 

8. MJERE SPREĻAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA OKOLIĠ 

 

Ļlanak 163. 163. 

(1) U skladu s odredbama drģavnog Plana intervencija u zaġtiti okoliġa (NN 82/99, 86/99 i 12/01) i "Plana 

intervencija u zaġtiti okoliġa Istarske ģupanije" Opĺina Groģnjan duģna je izraditi Plan intervencija u 

zaġtiti okoliġa. 

(2) Ovim se Prostornim Planom, osim za planiranu planirane povrġinu povrġine golf igraliġta (R11 i R12), 

povrġine za planiranu eksploataciju mineralnih sirovina ĂKaveñ (E34) i za solarnu elektranu u naselju 

Ļirkoti, ne propisuju novi zahvati za koje je potrebno izraditi Procjenu utjecaja na okoliġ, pored onih 

navedenih Pravilnikom o procjeni utjecaja na okoliġ (NN br. 59/00, 136/04, 85/06) i ļlankom 35. 

Prostornog plana Istarske ģupanije (SN br. 2/02, 1/0, i 4/05, 14/05 ï proļiġĺeni tekst, 10/08, 07/11, 16/11 

ï proļiġĺeni tekst i 13/12). 

(3) Ovim Prostornim planom odreĽuju se obveze, zadaci i smjernice za zaġtitu tla, zraka, vode te zaġtitu 

od prekomjerne buke i mjere posebne zaġtite. 

 

Ļlanak 164. 164. 

(1) Lokacijskim dozvolama za zahvate u prostoru propisati obavezu pridrģavanja posebnih propisa iz 

podruļja zaġtite okoliġa, a naroļito: Zakon o zaġtiti od poģara (NN 58/93 i 33/05 92/10); Zakon o 

zapaljivim tekuĺinama i plinovima (NN 108/95 i 56/10), Zakon o sanitarnoj inspekciji (NN 27/99); 
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Pravilnik o objektima koji po svojoj veliļini i namjeni nepredstavljaju opasnost za zdravlje ljudi i njihovu 

okolinu (NN 24/87), Zakon o zaġtiti od buke (NN 20/03); Pravilnik o najviġim dopuġtenim razinama buke 

u sredini ukojoj ljudi rade i borave (NN 145/04), Zakon o vodama (NN 107/95 153/09, 63/11, 130/11, 

56/13 i 14/14); Pravilnik o izdavanju vodoprivrednih akata (NN 28/96), Zakon o zaġtiti okoliġa (NN 

82/94, 128/99 i 12/01); Pravilnik o procjeni utjecaja na okoliġ (NN 59/00, 136/04 i 85/06), Zakon o zaġtiti 

zraka (NN 48/95), Zakon o odrģivom gospodarenju otpadom otpadu (NN 178/04 94/13), Zakon o 

komunalnom gospodarstvu (NN 26/03). 

(2) U sluļaju promjene pojedinog navedenog propisa, kod provedbe Plana primjenjivati vaģeĺi propis. 

 

8.1. ZAĠTITA TLA 

 

8.1.1. Ġumsko tlo 

Ļlanak 165. 165. 

(1) Trgovaļko druġtvo odnosno pravna osoba koja gospodari ġumom i vlasnici ġuma duģni su provoditi 

mjere zaġtite u ġumi i ġumskom zemljiġtu sukladno postojeĺoj zakonskoj regulativi i posebnim propisima. 

(2) U ġumi ili na ġumskom zemljiġtu ne smije se graditi osim nuģne prometne i druge infrastrukture i 

graĽevina izvan graĽevinskog podruļja odreĽenih ovim Planom sukladno poglavlju 2.3.2.ñGraĽevine 

Gradnja izvan graĽevinskog podruļjaò ovih Odredbi. 

(3) Kod utvrĽivanja uvjeta za izgradnju graĽevina navedenih u stavku (2) ovog ļlanka, potrebno je 

ishoditi posebne uvjete za gradnju od Trgovaļkog trgovaļkog druġtva odnosno pravne osobe koja 

gospodari odnosnom ġumom ili ġumskim zemljiġtem, kao i u pojasu do 50 metara od ruba ġume. 

 

Ļlanak 166. 166. 

(1) Zaġtitne ġume (Ġ2) i ġume posebne namjene (Ġ3) utvrĽene ovim Planom potrebno je izluļiti iz sustava 

gospodarskog koriġtenja te u njima primjenjivati iskljuļivo mjere i aktivnosti sukladne znaļaju ġume u smislu 

njene zaġtitne funkcije. 

(2) Do donoġenja pojedinaļnog upravnog akta, sukladno Zakonu o zaġtiti prirode, dio gospodarskih ġuma 

unutar podruļja predloģenog za zaġtitu prema Zakonu o zaġtiti prirode kao dijelova prirodnih vrijednosti 

od ģupanijskog znaļaja u kategoriji posebnog rezervata ï ġumske vegetacije ġuma Kornarija, dio 

Motovunske ġume i ġume bukve i pitomog kestena kod sela Vrnjak (odreĽeno na kartografskom prikazu 

br. 3.1ò ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih uvjeta koriġtenjaò u mj.1:25000 i 

kartografskim prikazom br.4.òGraĽevinska podruļjaò u mj.1:5000), 

ġtite se ovim Planom i odreĽuju slijedeĺe mjere zaġtite: 
- Opĺina Groģnjan i trgovaļko druġtvo odnosno pravna osoba koja gospodari ġumama pri izradi novih i 
reviziji postojeĺih programa osnova gospodarenja ġumama obavezna je  utvrditi povrġine i granice 
podruļja predloģenih za zaġtitu, odrediti njihov tretman, reģim koriġtenja i stupanj zaġtite, utvrditi 
povrġine i granice ġuma kao posebno vrijednih podruļja, te odrediti mjere njihove zaġtite, sanacije i 
unapreĽenja, 

- na iskrļenim predjelima obnavljati iskonski tip ġume, 
- graditi na njima samo nuģnu prometnu i drugu infrastrukturu i znanstveno-istraģivaļke stanice za 
praĺenje stanja ġumskih ekosustava u skladu s ovim Planom (poglavlje 2.3.2.ñGraĽevine Gradnja 
izvan graĽevinskog podruļjaò) i posebnim uvjetima koje propisuje nadleģno tijelo za zaġtitu prirode, 

- u sluļaju izgradnje prometne i druge infrastrukture ishoditi suglasnost  lokalne samouprave. 

(3) Pri izradi novih i reviziji postojeĺih programa osnova gospodarenja ġumama, u ġumama koje se nalaze 

unutar II. vodozaġtitne zone odreĽene ovim Planom i prikazane na kartografskom prikazu br. 3.2 ñUvjeti 

koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u mj. 1:25 000,  planirati samo 

njegu i sjeļu sanitarnog karaktera bez koriġtenja mehanizacije. 

 

Ļlanak 167. 167. 

(1) Na kartografskom prikazu br. 3.2 "Uvjeti za koriġtenje, ureĽenje i zaġtitu prostora - podruļja posebnih 

ograniļenja u koriġtenju", mj 1:25000, oznaļeni su prostori posebnih ograniļenja u koriġtenju ï loviġta 

koja su ustanovljena na podruļju Opĺine Groģnjan (obraĽeno u Obrazloģenju Prostornog plana u 

poglavlju 1.2.5.3. Osnovne gospodarske grane). 
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(2) Iz podruļja loviġta izuzimaju se ovim Planom utvrĽena graĽevinska podruļja naselja, izdvojena 

graĽevinska podruļja izvan naselja te graĽevine izvan graĽevinskog podruļja. 

(23) Pravo lova u loviġtu izvrġava se kao pravo i duģnost provedbe lovnogospodarske osnove. Bez 

lovnogospodarske osnove lov divljaļi nije dopuġten. 

(34) U cilju zaġtite lovnih resursa ovim se Prostornim planom utvrĽuje mjera izbjegavanja naseljavanja 

lovne divljaļi koja nije autohtonog porijekla. 

 

8.1.2. Poljoprivredno tlo  

 

Ļlanak 168. 168. 
(1) Poljoprivredno zemljiġte kategorizirano je na podruļju Opĺine Groģnjan trima kategorijama zaġtite 
(prikazano na kartografskom prikazu br. 1 òKoriġtenje i namjena povrġinaò u mj.1:25000) i to kao: 

Á I kategorija zaġtite ï osobito vrijedno obradivo tlo (P1). Ova tla, I. i II. bonitetne klase, 

najkvalitetnija tla, ġtite se i namijenjuju primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji, prvenstveno uzgoju 

viġegodiġnjih kultura. Cca 91 % ovih tala zahvaĺeno je pojaļanom erozijom (prikazano na 

kartografskomi prikazu br.3.3 òUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja primjene posebnih 

mjera ureĽenja i zaġtiteò, mj. 1:25000) i obavezno je u svrhu zaġtite primjenjivati odgovarajuĺe 

poljoprivredne postupke specifiļne za ovu regiju (ñPravila dobre poljoprivredne i ġumarske prakseò). 

Ova tla namjenjuju se primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji (krmne kulture, vinogradi, voĺnjaci, 

maslinici) te samo iznimno, ta se tla mogu koristiti za izgradnju nuģnih poljoprivrednih i prometno-

infrastrukturnih graĽevina i gradnju graĽevina u funkciji zaġtite i koriġtenja ovih prostora sukladno 

poglavlju 2.3.2.ñGraĽevine Gradnja izvan graĽevinskog podruļjaò ovih Odredbi. 

Á II kategorija zaġtite ï vrijedno obradivo tlo (P2). To su zemljiġta III., IV. i V. bonitetne klase, 

zauzimaju najveĺi dio poljoprivrednih povrġina, te imaju najveĺe znaļenje za oģivljavanje 

poljoprivredne proizvodnje (poticati proizvodnju zdrave hrane osobito unutar II. zone sanitarne zaġtite 

izvora Bulaģ  utvrĽene ovim Planom) na podruļju Opĺine Groģnjan. Ġtite se i namjenjuju prvenstveno 

tradicionalnim kulturama i to uzgoju povrtlarskih kultura i krmnog bilja. Ova tla su namijenjena 

prvenstveno poljoprivredi, iznimno ta se tla mogu koristiti za izgradnju nuģnih poljoprivrednih i 

prometno-infrastrukturnih graĽevina i gradnju graĽevina u funkciji zaġtite i koriġtenja ovih prostora 

sukladno poglavlju 2.3.2.ñGraĽevine Gradnja izvan graĽevinskog podruļjaò ovih Odredbi. 

Á III kategorija zaġtite ï ostala obradiva tla (P3). Ovo zemljiġte obuhvaĺa povremeno obraĽeno 

poljoprivredno zemljiġte (uglavnom zapuġtene poljoprivredne i paġnjaļke povrġine) ili djelomiļno 

pokriveno ġumama i manjeg je gospodarskog znaļaja. Veĺe povrġine III. kategorije zemljiġta nalaze se 

unutar veĺine statistiļkih naselja i od osobite su vaģnosti za razvoj stoļarstva i seoskog turizma, te se 

osim drugih poljoprivrednih graĽevina na njima naglaġava izgradnja stambeno-gospodarskih 

kompleksa za vlastite potrebe i potrebe turizma na seoskim gospodarstvima. Ova se tla mogu koristiti 

za izgradnju nuģnih prometno- infrastrukturnih graĽevina i gradnju graĽevina u funkciji zaġtite i 

koriġtenja ovih prostora sukladno poglavlju 2.3.2.ñGraĽevine Gradnja izvan graĽevinskog podruļjaò 

ovih Odredbi. 
(2) Za zaġtitu poljoprivrednih povrġina utvrĽuju se slijedeĺe mjere zaġtite: 
- smanjiti koriġtenje kvalitetnog zemljiġta u nepoljoprivredne svrhe; 
- poticati i usmjeravati proizvodnju zdrave hrane bez upotrebe mineralnih gnojiva, sintetiļkih 
pesticida, regulatora rasta i aditiva u stoļnoj hrani na podruļju cijele Opĺine, a obavezno unutar II. 
zone zaġtite slivnog podruļja izvoriġta Bulaģ; 

- prednost dati tradicionalnim poljoprivrednim granama (uzgoj ģitarica i krmnog bilja vinogradarstvo, 
maslinarstvo, povrtlarstvo, pļelarstvo, stoļarstvo itd.); 

- temelj poljoprivrede trebaju biti obiteljska poljodjelska gospodarstva, a u stoļarstvu  posebno 
poticati gospodarstva s 10 i viġe stoļnih jedinica; 

- zabrana izgradnje graĽevina izvan graĽevinskih podruļja odreĽenih ovim Planom unutar prostora 
degradiranog erozijom ili u njegovoj neposrednoj blizini osim iznimno rekonstrukcije postojeĺe 
infrastrukture odreĽene ovim Planom; 

- obvezu donoġenja i provedbe posebnih programa obnove erozijom degradiranih povrġina, 
prvenstveno primjenom posebnih agrotehniļkih mjera te izgradnjom sustava odvodnje s 
poljoprivrednih povrġina za povrġine na kojima joġ nije primjenjeno. 
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(3) Tijekom pripreme i izvoĽenja zahvata na prometnicama potrebno je: 

- osigurati zaġtitu poljoprivrednog tla od prenamjene; 

- na dijelu trase koja prolazi kroz poljoprivredno tlo osnovne namjene prilikom gradnje sprijeļiti 

devastaciju okolnog poljoprivrednog zemljiġta a nakon dovrġetka gradnje sanirati i ozeleniti sve 

pokose i nasipe;  

- na poljoprivrednim povrġinama koje su najbliģe drģavnim cestama, treba povremeno kontrolirati 

sadrģaj teġkih metala u tlu, te primjeniti eventualno potrebne mjere zaġtite;  
- ġtititi tla od emisije krutih ļestica podizanjem zaġtitnih pojaseva, obavezno autohtonim vrstama 
drveĺa; 

- na tlima s potencijalnom erozijom provoditi odgovarajuĺe mjere zaġtite tla od erozije (sustavi 
odvodnje na mjestima gdje trasa presijeca poljoprivredna tla, konturna obrada, zatravnjivanje i dr.); 

- uklonjene suhozide ponovno vratiti (na granicu ļestice kolnika); 
- za lociranje privremenih deponija graĽevinskog materijala koristiti povrġine unutar zone 

rekonstrukcije prometnice; 
- osigurati prilaģenje ġumskim predjelima kako bi se omoguĺilo gospodarenje ġumama i pristupanje 
interventnim putevima zaġtite od poģara.  

 

8.1.3. Tlo za planiranje izgradnje 

 

Ļlanak 169. 169. 

(1) Prostornim planom Istarske ģupanije i ovim Prostornim planom na podruļju Opĺine Groģnjan 

utvrĽena su podruļja pojaļane erozije i podruļja pojaļane erozije-zone fliġa i prikazana na kartografskom 

prikazu br. 3.2 ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenjuò u mj. 

1:25000 i br. 4. ñGraĽevinska podruļja òu mj. 1:5 000. 

(2) Prostornim planom Istarske ģupanije odreĽena je zaġtitna mjera zabrane izgradnje svih vrsta graĽevina 

i infrastrukture unutar podruļja pojaļane erozije ili u njegovoj neposrednoj blizini te se ista preuzima i 

ovim Planom. 

(3) Ovim Planom se za gradnju u podruļjima pojaļane erozije - zone fliġa uvjetuje prethodno 

dokazivanje-utvrĽivanje stabilnosti tla, a gradnja je moguĺa samo ako se utvrdi potrebna stabilnost tla za 

namjeravanu gradnju i definiraju uvjeti za sprjeļavanje naruġavanja stabilnosti tla. 
(4) Unutar dijela izgraĽenog graĽevinskog podruļja naselja Altini (kod Bolare) koji se nalazi na podruļju 
pojaļane erozije, zabranjuje se izgradnja svih vrsta novih graĽevina odreĽenih ovim Planom osim nuģnih 
infrastrukturnih. 

(5) Prilikom rekonstrukcije postojeĺih prometnica (drģavne ceste, ģupanijska cesta Ģ5008 i nerazvrstane 

ceste do naselja Altini) te izgradnje planiranog regionalnog plinovoda, odreĽenih ovim Planom, koji 

prolaze podruļjem pojaļane erozije u svrhu ograniļavanja erozije treba poġtivati uvjete kojima se 

spreļava erozija tla, odnosno onemoguĺavaju zahvati u prostoru kojima se uzrokuje nestabilnost tla i 

stvaranje kliziġta te poduzimati mjere sliļne prirodnim mjerama. 

(6) Na podruļjima pojaļane erozije - zone fliġa za prostore nagiba veĺeg od 5%, utvrĽuje se ovim Planom 

mjera zaġtite obaveznog geotehniļkog mikrozoniranja kojim ĺe se odrediti posebni geotehniļki uvjeti u 

slijedeĺim sluļajevima: 
- izrade prostornih planova uģih podruļja propisanih ovim Planom u mjerilu topografske podloge 

1:2000, 
- u postupku izdavanja lokacijske (graĽevne) dozvole za izgradnju novih graĽevina unutar 
graĽevinskih podruļja naselja i izdvojenog graĽevinskog podruļja izvan naselja, 

- u postupku izdavanja lokacijske (graĽevne) dozvole za izgradnju graĽevina izvan graĽevinskih 
podruļja (odreĽenih ovim Planom). 

(7) Radovi na sanaciji kliziġta trebaju obuhvatiti ļitavo podruļje na kojem je doġlo do pomicanja 

zemljiġta, ali i ġire ukoliko okolno podruļje ima utjecaja na stabilnost tla, pa nije dozvoljeno parcijalno ï 

djelomiļno saniranje posljedica klizanja tla (samo ceste ili infrastrukture), veĺ se sanacijom treba 

obuhvatiti ļitavo uģe i ġire podruļje. 

 

8.2. ZAĠTITA ZRAKA 
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Ļlanak 170. 170. 

(1) Na podruļju Opĺine Groģnjan kakvoĺa zraka je I. kategorije ï ļist, te preventivnim mjerama treba i 

saļuvati postojeĺu kakvoĺu zraka. 

(2) Postojeĺi i planirani sadrģaji na podruļju Opĺine Groģnjan moraju svoju tehnologiju podrediti 

zahtjevima zaġtite zraka. 

(3) Temeljna mjera za postizanje ciljeva zaġtite zraka jest smanjivanje emisije oneļiġĺujuĺih tvari u zrak. 

(4) Za zaġtitu zraka propisuju se slijedeĺe mjere: 

- Ograniļavati emisije i propisivati tehniļke standarde u skladu sa stanjem tehnike (BAT), te prema 

vaģeĺoj Uredbi o graniļnim vrijednostima emisije oneļiġĺujuĺih tvari u zrak iz stacionarnih izvora ; 

- Visinu dimnjaka za zahvate za koje nije propisana procjena utjecaja na okoliġ, do donoġenja propisa 

treba odreĽivati u skladu s pravilima struke (npr. TA-LUFT standardima); 

- Zahvatom se ne smije izazvati ñznaļajnoò poveĺanje optereĺenja, gdje se razina ñznaļajnogò 

odreĽuje temeljem procjene utjecaja na okoliġ, a poveĺanjem optereĺenja emisija iz novog izvora ne 

smije doĺi do prelaska kakvoĺe zraka u niģu kategoriju u bilo kojoj toļki okoline izvora; 

- Najveĺi dopuġteni porast imisijskih koncentracija zbog novog izvora oneļiġĺenja o ovisnosti o 

kategoriji zraka odreĽen je vaģeĺom Uredbom o preporuļenim i graniļnim vrijednostima kakvoĺe 

zraka; 

- Stacionarni izvori (tehnoloġki procesi,  pogoni, ureĽaji i objekti iz kojih se ispuġtaju u zrak 

oneļiġĺujuĺe tvari) moraju biti proizvedeni, opremljeni, rabljeni i odrģavani na naļin da ne ispuġtaju 

u zrak tvari iznad graniļnih vrijednosti emisije, prema vaģeĺem  Zakonu o zaġtiti zraka i vaģeĺoj 

Uredbi o graniļnim vrijednostima emisije oneļiġĺujuĺih tvari u zrak iz stacionarnih izvora;  

(5) Vlasnici - korisnici stacionarnih izvora duģni su: 

ï  prijaviti izvor oneļiġĺavanja zraka, te svaku rekonstrukciju nadleģnom tijelu uprave i lokalne 

samouprave,  

ï  osigurati redovito praĺenje emisije i o tome voditi evidenciju, 

ï osigurati obavljanje mjerenja emisije oneļiġĺujuĺih tvari iz stacionarnog izvora, 

ï  voditi evidenciju o obavljenim mjerenjima s podacima o mjernim mjestima i rezultatima mjerenja te o 

uļestalosti mjerenja emisija, 

ï  voditi evidenciju o upotrijebljenom gorivu i otpadu kod procesa suspaljivanja, 

ï  voditi evidenciju o radu ureĽaja za smanjivanje emisija, 

ï  ureĽivanjem zelenih povrġina unutar graĽevne ļestice i onih zajedniļkih izvan graĽevne ļestice 

ostvariti povoljne uvjete za prirodno provjetravanje, cirkulaciju i regeneraciju zraka. 

(6) Za nove zahvate u prostoru za koje nije propisana provedba procjene utjecaja na okoliġ, maksimalno 

dopuġteni porast oneļiġĺenja imisijskim koncentracijama i taloģenjem ne smije prijeĺi: 

 

SMJERNICE ZA DODATNO IMISIJSKO OPTEREĹENJE ZBOG EMISIJE NOVOG IZVORA 

Kategorije kakvoĺe zraka Porast prosjeļne godiġnje 

vrijednosti  

Porast koncentracije 98 

percentila 

Porast maksimalne 

koncentracije 

I kategorija kakvoĺe zraka 0,01 PV ili 0,1 PV50 0,3 PV98 0,4 PVm 

GV i PV - vrijednosti Uredbe o preporuļenim i graniļnim vrijednostima kakvoĺe zraka  

 

8.3. ZAĠTITA VODA 

 

8.3.1. Zaġtita povrġinskih i podzemnih voda 

 

Ļlanak 171. 171. 

(1) Cijelo podruļje Opĺine Groģnjan nalazi se na vodonosnom podruļju prioritetnog znaļaja, koje je 

Programom prostornog ureĽenja RH utvrĽeno kao rezerva podzemnih voda treĺe razine. (prikazano na 

kartografskom prikazu br. 3.2 òUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u 

koriġtenjuò u mj.1:25000). 
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(2) Na podruļju Opĺine Groģnjan zabranjena je se izgradnja bilo kakavih novih vodozahvata za javne 

vodoopskrbne sustave ili tehnoloġke potrebe gospodarskih subjekata prije donoġenja provodi sukladno 

Planu gospodarenja vodama na podruļju Istarske ģupanije (vodnogospodarskog plana).  

 

Ļlanak 172. 172. 
(1) Ovim Prostornim planom utvrĽuju se vodotoci te planirana akumulacija, na podruļju Opĺine 
Groģnjan, za koje je obvezno poduzimanje mjera zaġtite i sanacije u cilju dosizanja kakvoĺe voda I i II 
vrste sukladno posebnim propisima te odredbama ovog Plana (prikazano na kartografskom prikazu br.1 
"Koriġtenje i namjena povrġina" i  3.2 òUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih 
ograniļenja u koriġtenjuò u mj.1:25000) i to: 
- Vodotoci I. vrste: bujiļni pritoci rijeke Mirne, vodotoci ï ponornice Zrenjske Visoravni Bazuje s 
pritokom Vrljak, Butari s pritokom Draga, Ġterna i Kuberton, 

- Vodotoci II. vrste: rijeka Mirna sa pripadajuĺim hidromelioracijskim kanalima te planirana 
akumulacija Butari-Jugovski potok (AN). 

 (2) Zaġtita povrġinskih voda I. i II. kategorije koje su utvrĽene ovim Prostornim planom provoditi ĺe se 

detaljno temeljem Plana zaġtite voda Ģupanije, a preliminarno se utvrĽuje zabrana daljne izgradnje bilo 

koje vrste graĽevina uz vodotoke  I. i II. Kategorije odreĽene ovim Planom koje svoje otpadne, oborinske 

ili tehnoloġke vode ispuġtaju neposredno u vodotoke bez prethodnog proļiġĺavanja.  

(3) Ograniļenja na vodotocima navedenim u stavku (1) ovog ļlanka, sukladno Zakonu o vodama odnose 

se na restrikciju gradnje i koriġtenja prostora u i uz korito vodotoka koja nije u funkciji osiguranja 

poticaja protoka vode, obrane od poplava, gradnje vodnih graĽevina i njihovog odrģavanja. Do 

utvrĽivanja inundacijskog pojasa (javnog vodnog dobra i vodnog dobra) minimalna ġirina tog pojasa uz 

vodotok obuhvaĺa izgraĽeno ili  prirodno korito i obostrano po 6 10 m od gornjeg ruba korita.  

(4) Zabranjuje se podizanje ograda i potpornih zidova, odnosno izvoĽenje drugih radova koji bi mogli 

smanjiti propusnu moĺ korita vodotoka, onemoguĺiti ļiġĺenje i odrģavanje vodotoka ili ga ugrozili na 

neki drugi naļin. 

 

Ļlanak 173. 173. 

(1) Zone sanitarne zaġtite izvoriġta na podruļju Opĺine Groģnjan odreĽene su ñOdlukom o zonama 

sanitarne zaġtite izvoriġta (I ïIV)  vode za piĺe u Istarskoj ģupanijiò (SN 12/05 i 02/11) i prikazane na 

kartografskim prikazima br. 3.2 ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora - podruļja posebnih ograniļenja u 

koriġtenjuò, mj. 1:25 000 i br. 4. ñGraĽevinska podruļjaò u mjerilu 1:5000.  

(2) Mjere za spreļavanje i smanjivanje oneļiġĺenja podzemnih voda na podruļju Opĺine Groģnjan 

odreĽene su Odlukom iz stavka (1) ovog ļlanka i ostalim mjerama odreĽenim ovim Prostornim planom, a 

prioritetni su:  

- dogradnja postojeĺih i izgradnja novih sustava javne odvodnje te ostali uvjeti prikljuļivanja graĽevina 

u graĽevinskim podruļjima naselja i izdvojenim namjenama izvan naselja gdje se ne predviĽa 

izgradnja sustava javne odvodnje odnosno do izgradnje sustava javne odvodnje sukladno ļlancima 

127. i 128. ovih Odredbi; 

- zadrģavanje ovim Planom evidentiranog postojeĺeg poslovnog subjekta unutar II. vodozaġtitne zone 

samo ukoliko je ishoĽena vodopravna suglasnost sukladno Zakonu o vodama; 

- saniranje (predvidjeti otjecanje oborinskih voda s kolnika nepropusnim sustavom odvodnje izvan 

zone) ģupanijskih prometnica na dijelu II. zone sanitarne zaġtite odreĽene ñOdlukom o zonama 

sanitarne zaġtite izvoriġta vode za piĺe u Istarskoj ģupanijiò (SN 12/05 i 02/11); 

- saniranje divljih odlagaliġta na podruļju cijeleg Opĺine, te spremnika naftnih derivata u slivnim 

podruļjima izvoriġta, a prioritetno (do 2010.g.) na dijelu II. I III. zone sanitarne zaġtite odreĽene 

ñOdlukom o zonama sanitarne zaġtite izvoriġta vode za piĺe u Istarskoj ģupanijiò (SN 12/05 i 02/11); 

- provoditi mjere spreļavanja upotrebe zaġtitnih sredstava i mineralnih gnojiva u poljoprivredi te 

regulatora rasta i aditiva u stoļnoj hrani unutar II. zone zaġtite izvora Bulaģ utvrĽene ovim Prostornim 

planom, kao i nekontrolirane upotrebe na podruļju III. vodozaġtitne zone, gdje je naļin upotrebe 

propisan vaģeĺim Zakonom, propisima i standardima. 

(2) Ostale mjere za spreļavanje i smanjivanje oneļiġĺenja podzemnih  voda su: 

- zabraniti pranje automobila, drugih vozila i strojeva, odlijevanje vode oneļiġĺene deterdģentima, te 
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odlaganje tehnoloġkog i drugog otpada na zelene povrġine duģ prometnica, 

- korisnik graĽevne ļestice mora brinuti o zaġtiti i odrģavanju vodovodne mreģe, hidranata i drugih 

vodovodnih ureĽaja, unutar i ispred ļestice, te ġtititi pitku i sanitarnu vodu od zagaĽivanja, 

- opasne i druge tvari koje se ispuġtaju u sustav javne odvodnje otpadnih voda ili u drugi prijemnik, 

moraju biti u okvirima graniļnih vrijednosti pokazatelja  i dopuġtene koncentracije prema vaģeĺem 

Pravilniku o graniļnim vrijednostima pokazatelja, otpadnih i drugih tvari u otpadnim vodama. 

(3) Unutar obuhvata ovog Prostornog plana mogu se obavljati sve djelatnosti koje ukoliko nisu u 

suprotnosti sa odredbama ovog Plana i odredbama vaģeĺe Odluke o zonama sanitarne zaġtite. 

Momentalno je to Odluke o zonama sanitarne zaġtite izvoriġta vode za piĺe u Istarskoj ģupaniji (SN IĢ 

12/05 i 02/11).  

(4) Unutar II i III zona sanitarne zaġtite zabranjena je podzemna i povrġinska eksploatacija mineralnih 

sirovina, a u IV samo ako je provedena procjena utjecaja na okoliġ prema odredbama Odluke o zonama 

sanitarne zaġtite izvoriġta vode za piĺe u Istarskoj ģupaniji (SN IĢ 12/05 i 02/11). Djelatnosti odnosno 

zahvati koji se ne smiju obavljati u II, III i IV zoni sanitarne zaġtite moguĺe je realizirati jedino temeljem 

ļl. 23. Odluke o zonama sanitarne zaġtite u Istarskoj ģupaniji (SN IĢ 12/05). 

 

8.3.2. Zaġtita od ġtetnog djelovanja voda 

 

Ļlanak 174. 174. 

(1) U cilju obrane od poplave srediġnjeg dijela Opĺine sluģiti ĺe planirana akumulacija ButariïJugovski 

potok (AN) za koju je potrebno izraditi projektnu dokumentaciju. 

(21) Sustav ureĽenja vodotoka i zaġtite od ġtetnog djelovanja voda dio je cjelovitog sustava ureĽenja 

vodotoka i obrane od poplava na vodama slivnog podruļja çMirna ï Dragonjaè.  

(32) Do utvrĽivanja indundacijskog podruļja (javnog vodnog dobra i vodnog dobra) ġirina koridora 

vodotoka obuhvaĺa prirodno ili ureĽeno korito vodotoka korito i korito ureĽeno nasipom s obostranim 

pojasom ġirine do 20,00 m mjereno od gornjeg ruba korita, odnosno vanjske noģice nasipa i korito 

ureĽeno ļvrstim graĽevinama s obostranim pojasom ġirine do 6,00 10 m mjereno od vanjske noģice 

nasipa, ili vanjskog ruba graĽevine ureĽenja toka gornjeg vanjskog ruba ureĽajne graĽevine.  

(43) Unutar navedenog koridora planira se dogradnja sustava ureĽenja vodotoka i zaġtite od poplava, 

njegova mjestimiļna rekonstrukcija, sanacija i redovno odrģavanje korita i vodnih graĽevina.  

(54) Koriġtenje koridora i svi zahvati kojima nije svrha osiguranje protoļnosti mogu se vrġiti  samo 

sukladno Zakonu o vodama.  

(65) Radi preciznijeg utvrĽivanja koridora sustava ureĽenja vodotoka i zaġtite od bujiļnih voda, potrebno 

je se za sve vodotoke utvrditi inundacijski pojas, te javno vodno dobro i vodno dobro.  

(76) Do utvrĽivanja vodnog dobra i javnog vodnog dobra, kao mjerodavni kartografski podaci uzimaju se 

oni iz karata ovog Plana.  

(87) Poplavno podruļje prikazano je na Kartografskom prikazu 3.2. :ñPodruļja posebnih ograniļenja u 

koriġtenjuñ u mjerilu 1:25 000, a obrana od poplava provodi se temeljem Drģavnog plana obrana od 

poplava i glavnim provedbenim planom obrane od poplava ï Sjeverni Jadran, branjeno podruļje ï 22 ï 

mali slivovi ĂMirna-Dragonjañ i ĂRaġa-Boljunļicañ, te Operativnog plana obrane od poplava na vodama 

1. reda ï podruļje ģupanije Istarske i Operativnog plana obrane od poplava na vodama 2. reda (lokalne 

vode) Istarske ģupanije ï Slivno podruļje çMirna ï Dragonjaè.  

 

8.4. ZAĠTITA OD PREKOMJERNE BUKE 

 

Ļlanak 175. 175. 

(1) Opĺina Groģnjan sukladno Zakonu o zaġtiti od buke (NN 20/03) duģana je izraditi kartu buke i 

akcijske planove. Karta buke je sastavni dio informacijskog sustava zaġtite okoliġa Republike Hrvatske i 

predstavlja struļnu podlogu za izradu prostornih planova. Potrebno je utvrditi nulto stanje, obaviti 

istraģivanja na podruļjima koja su posebno osjetljiva, provesti monitoring, te uspostaviti sustav zaġtite 

okoliġa od prekomjerne buke. 
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(2) Na osnovi rezultata snimanja i odredbi vaģeĺeg Zakona o zaġtiti od buke donijeti Odluku o zaġtiti od 

buke kojom se regulira dozvoljeni nivo buke, ovisno o namjeni prostora. 

(3) Do donoġenja propisa iz stavka (2) ovog ļlanka primjenjuju se vrijednosti iz vaģeĺeg Pravilnika o 

najveĺim dopuġtenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave.  

(4) Unutar graĽevinskog podruļja naselja dopuġta se izgradnja manjih obrtniļkih i proizvodnih pogona, 

uz uvjet da ne stvaraju buku  veĺu od 55 dBa danju i 45 dBa noĺu. 

(5) Ukoliko se utvrdi prekoraļenje dopuġtene razine buke potrebno je osigurati njeno smanjenje 

izmjeġtanjem ili ukidanjem odreĽene djelatnosti, ili, ako to neĺe biti moguĺe postavljanjem zvuļnih 

barijera (prirodnih ili izgraĽenih). 

 

8.5. ZAĠTITA OD POĢARA 

 

Ļlanak 176. 

(1)  Zaġtita od poģara stambenih, druġtveno-javnih, gospodarskih i infrastrukturnih graĽevina, kao i 

zaġtita od eksplozija, provodi se tijekom projektiranja primjenom posebnih propisa, kao i prihvaĺenih 

normi iz podruļja zaġtite od poģara i eksplozija te u skladu s pravilima struke. 

(2)  Radi veĺe kvalitativne unificiranosti u odabiru mjere zaġtite od poģara, prilikom procjene 

ugroģenosti graĽevine od poģara, u prikazu mjera zaġtite od poģara kao sastavnom dijelu izvedbene 

projektne dokumentacije, potrebno je primjenjivati sljedeĺe proraļunske metode, odnosno norme: 

- TRVB ï za stambene graĽevine i preteģito stambene graĽevine s poslovnim prostorima i manjim 

radionicama (bez etaģa ispod zemlje, ako one nisu odvojene vatrootpornom konstrukcijom), 

- TRVB ili GRETENER ili DIN 18230 ili EUROALARM ï za poslovne i preteģito poslovne graĽevine 

razne namjene i veliļine, ustanove i druge javne graĽevine u kojima se okuplja ili boravi veĺi broj 

ljudi, 

- DIN 18230 ili TRVB ili GRETENER ili EUROALARM ï za industrijske graĽevine, razna skladiġta i 

ostale gospodarske graĽevine. 

(3) Kod projektiranja nove vodovodne mreģe ili rekonstrukcije postojeĺe mreģe u naselju, obvezno je 

planiranje vanjske hidrantske mreģe (hidranskog razvoda i postave nadzemnih hidranata), a sve u skladu s 

Pravilnikom o hidrantskoj mreģi  za gaġenje poģara. 

(4) Kod projektiranja novih prometnica (razvrstanih i nerazvrstanih) ili rekonstrukcija postojeĺih 

obavezno je planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu ġirinu, nagibe, okretiġta, nosivost i 

radijuse zaokretanja, a sve u skladu s Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN broj 35/94, 

55/94 i 142/03). 

(5)  Kod poluugraĽenih i ugraĽenih graĽevina obvezna je gradnja protupoģarnih zidova kojima se 

sprjeļava ġirenje poģara na susjedne graĽevine. 

(6)  Rekonstrukcija postojeĺih graĽevina u pojedinim zonama treba se izvesti na naļin da se ne poveĺava 

ukupno postojeĺe poģarno optereĺenje graĽevine, zone ili naselja kao cjeline. 

(7)  Radi smanjenja poģarnih opasnosti kod planiranja ili projektiranja rekonstrukcije graĽevina treba 

provesti zamjenu prostora s poģarno opasnim sadrģajima prema poģarno neopasnim sadrģajima. 

(8)  Za izvedbenu projektnu dokumentaciju za izgradnju graĽevina za koje su posebnim propisima 

predviĽene mjere zaġtite od poģara, ili posebnim uvjetima graĽenja zatraģen prikaz primijenjenih mjera 

zaġtite od poģara, obveza je investitora ishoditi suglasnost od nadleģnih drģavnih upravnih tijela. 

(9)  Za graĽevine javno-druġtvene i gospodarske namjene treba u cilju zaġtite od poģara osigurati 

protupoģarnu dojavu prema nadleģnoj sluģbi. 

(10) Vezano na zaġtitu ġuma od poģara, podruļna ġumarija donosi godiġnje planove zaġtite od poģara sa 

poģarnim kartama i poģarnim putevima, te je duģna po njima i postupati. 
(11) Planom se propisuju sljedeĺe mjere zaġtite od poģara: 

- Kod odreĽivanja meĽusobne udaljenosti graĽevina voditi raļuna o poģarnom optereĺenju graĽevina, 

intenzitetu toplinskog zraļenja kroz otvore graĽevina, vatrootpornosti graĽevina i fasadnih zidova, 

meteoroloġkim uvjetima i dr. Ako se izvode slobodnostojeĺe niske stambene graĽevine, njihova 

meĽusobna udaljenost trebala bi biti jednaka visini viġe graĽevine, odnosno minimalno 6 m. 

MeĽusobni razmak kod stambeno-poslovnih graĽevina ne moģe biti manji od visine sljemena 
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kroviġta viġe graĽevine. Ukoliko se ne moģe postiĺi minimalna propisana udaljenost meĽu 

graĽevinama potrebno je predvidjeti dodatne, pojaļanje mjere zaġtite od poģara. 

- Kod projektiranja novih prometnica i mjesnih ulica ili rekonstrukcije postojeĺih obavezno je 

planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu ġirinu, nagibe, okretiġta, nosivost i radijuse 

zaokretanja, a sve u skladu sa zakonskom regulativom. Sve pristupne ceste u dijelovima naselja koje 

se planiraju izgraditi sa slijepim zavrġetkom, moraju se projektirati s okretiġtem na njihovom kraju za 

vatrogasna i druga interventna vozila. 

- Kod projektiranja nove vodovodne mreģe obvezno je planiranje izgradnje hidrantskog razvoda i 

postave nadzemnih hidranata najmanje Ï100 na meĽurazmaku od 150 m sukladno zakonskoj 

regulativi. 

- Za gradnju graĽevina i postrojenja za skladiġtenje i promet zapaljivih tekuĺina i/ili plinova mora se 

poġtivati zakonska regulativa. 

- Prilikom projektiranja i gradnje garaģa, zbog nedostatka domaĺih propisa, primijeniti austrijske 

smjernice TVRB N106. 

- Temeljem vaģeĺe zakonske regulative o zaġtiti od poģara potrebno je izraditi elaborat zaġtite od 

poģara za sloģenije graĽevine (graĽevine skupine 2). 

(12) Planom se propisuje obveza pridrģavanja posebnih propisa iz podruļja zaġtite od poģara: 

- Zakon o zaġtiti od poģara (NN 92/10), 

- Zakon o zapaljivim plinovima i tekuĺinama (NN 108/95 i 56/10), 

- Zakon o eksplozivnim tvarima (NN 178/04, 109/07, 67/08 i 144/10), 

- Zakon o prijevozu opasnih tvari (NN 79/07), 

- Pravilnik o otpornosti na poģar i drugim zahtjevima koje graĽevine moraju zadovoljiti u sluļaju 
poģara (NN 29/13), 

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 35/94, 55/94 i 142/03), 

- Pravilnik o zapaljivim tekuĺinama (NN 54/99), 

- Pravilnik o ukapnjenom nafnom plinu (NN 111/07), 

- Pravilnik o naļinu prijevoza opasnih tvari u cestovnom prometu (NN 54/95, 2/02 i 9/02) 

- Pravilnik o hidrantskoj mreģi za gaġenje poģara (NN 8/06) ï predvidjeti vanjsku hidrantsku mreģu, 

- Pravilnik o postajama za opskrbu prijevoznih sredstava gorivom (NN 93/98 i 116/07), 

- Pravilnik o zaġtiti od poģara ugostiteljskih objekata (NN 100/99), 

- Pravilnik o zaġtiti poģara u skladiġtima (NN 93/08), 

- Pravilnik o uvjetima i naļinu provedbe sigurnosnih mjera kod skladiġtenja eksplozivnih tvari (NN 

26/09), 

- Pravilnik o temeljnim zahtjevima za zaġtitu od poģara elektroenergetskih postrojenja i ureĽaja (NN 
146/05), 

- Pravilnik o zaġtiti ġuma od poģara (NN 33/14), 

- Pravilnik o zahvatima u prostorima u kojima tijelo nadleģno za zaġtitu od poģara ne sudjeluje u 

postupku izdavanja rjeġenja o uvjetima graĽenja odnosno lokacijske dozvole (NN 115/11), 

- ostali Pravilnici i usvojena pravila tehniļke prakse kojima su propisane mjere zaġtite od poģara, 

- procjena ugroģenosti od poģara i plan zaġtite od poģara za Opĺinu Groģnjan . 

(13) U sluļaju promjene pojedinog navedenog propisa, kod provedbe Plana primjenjivat ĺe se vaģeĺi 

propis. 

 

8.5. MJERE POSEBNE ZAĠTITE 

 

8.5.1. Sklanjanje ljudi  

 

Ļlanak 176.  

(1) Na podruļju Opĺine Groģnjan nije utvrĽena obvezna izgradnja skloniġta osnovne zaġtite (Pravilnik o 

kriterijima za odreĽivanje gradova i naseljenih mjesta u kojima se moraju graditi skloniġta i drugi objekti 

za zaġtitu NN broj 2/91), osim u sklopu graĽevina od znaļaja za Republiku Hrvatsku za koje se lokacija i 

posebni uvjeti graĽenja utvrĽuju na razini Republike Hrvatske prema posebnim planovima. 
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(2) Sklanjanje ljudi osigurava se privremenim izmjeġtanjem stanovniġtva, prilagoĽavanjem pogodnih 

podrumskih i drugih pogodnih graĽevina za funkciju sklanjanja ljudi u odreĽenim zonama, ġto se utvrĽuje 

Planom zaġtite i spaġavanje Opĺine Groģnjan, odnosno posebnim planovima sklanjanja i privremenog 

izmjeġtanja stanovniġtva, prilagoĽavanja i prenamjene pogodnih prostora koji se izraĽuju u sluļaju 

neposredne ratne opasnosti.  

(3) Skloniġta osnovne i dopunske zaġtite, u sklopu graĽevina od znaļaja za Republiku Hrvatsku, ukoliko 

se za njih utvrde posebni uvjeti graĽenja, projektiraju se kao dvonamjenske graĽevine s prvenstvenom 

mirnodopskom funkcijom sukladnom osnovnoj namjeni graĽevine, s otpornoġĺu od 100 kPa za osnovnu i 

50 kPa za dopunsku zaġtitu. 

(4) Pri projektiranju podzemnih graĽevina (javnih, komunalnih i sl.) dio kapaciteta treba projektirati kao 

dvonamjenski prostor za potrebe sklanjanja ljudi, ako u krugu od 250 metara od takvih graĽevina 

sklanjanje ljudi nije osigurano na drugi naļin. 

 

 

8.5.2. Zaġtita od potresa 

 

Ļlanak 177. 

(1) Prostornim planom Istarske ģupanije (ļl. 149.) utvrĽena je obaveza izrade ñStudije seizmotektonskog 

zoniranja Ģupanijeò. Do izrade nove seizmiļke karte Ģupanije,  protupotresno projektiranje i graĽenje 

treba provoditi u skladu s postojeĺim seizmiļkim kartama, Zakonu o graĽenju i postojeĺim tehniļkim 

propisima, te osobito uvaģavati da se prostor Opĺine ubraja u VII
o 
 seizmiļnosti po MCS. 

(2) Projektiranje, graĽenje i rekonstrukcija vaģnih graĽevina mora se provesti tako da graĽevine budu 

otporne na potres, te ĺe se za njih, tj. za konkretnu lokaciju obaviti detaljna seizmiļka, geomehaniļka i 

geofiziļka istraģivanja. 

(3) Vaģne graĽevine iz stavka (2) ovog ļlanka su sve veĺe graĽevine druġtvene i ugostiteljsko-turistiļke 

namjene, energetske graĽevine, mostovi, vijadukti,  tuneli i sl. 

(4) Prilikom izdavanja lokacijskih dozvola za rekonstrukcije starijih graĽevina koje nisu projektirane u 

skladu s propisima za protivpotresno projektiranje i graĽenje, potrebno je uvjetovati analizu otpornosti na 

ruġilaļko djelovanje potresa, a izdavanje dozvole za graĽenje treba uvjetovati ojaļavanjem konstruktivnih 

elemenata na djelovanje potresa. 

 

8.6.      MJERE ZAĠTITE OD PRIRODNIH I DRUGIH NESREĹA 

 

8.6.1.   Opĺi uvjeti 

 

Ļlanak 177. 

Primjena mjera za zaġtitu i spaġavanje stanovniġtva i materijalnih dobara utvrĽena je sljedeĺim zakonskim 

i podzakonskim aktima: 

- Zakon o zaġtiti i spaġavanju (NN 174/04, 79/07, 38/09 I 127/10), 

- Pravilnik o mjerama zaġtite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i 

ureĽivanju prostora (NN 29/83, 36/85 i 42/86), 

- Pravilnik o kriterijima za gradove i naseljena mjesta u kojima se moraju graditi skloniġta i drugi 

zaġtitni objekti (NN 2/91), 

- Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugroģenosti i planova zaġtite i spaġavanja (NN 30/14 i 

67/14), 

- Pravilnik o postupku uzbuljivanja stanovniġtva (NN 47/06). 

 

8.6.2.  Zaġtita od elementarnih nepogoda 

 

8.6.2.1.  Poplavno podruļje  

 

Ļlanak 178. 
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(1) Planom je utvrĽeno potencijalno poplavno podruļje uz vodotok rijeke Mirne. 

(2) Na prostoru ugroģeno poplavom Planom nisu predviĽena graĽevinska podruļja, veĺ se zadrģava 

zateļeno prirodno okruģenje s poljoprivrednim i ġumskim zemljiġtem. 

(3) Kod gradnje graĽevina izvan graĽevinskog podruļja nije dozvoljeno smjeġtavati stambeno-

poljoprivredne graĽevine sa ili bez turistiļkog smjeġtaja (seoski turizam), kao niti graditi farme odnosno 

smjeġtavati stoku u okviru poljoprivrednih graĽevina, a svaki korisnik treba individualno predvidjeti 

mjere obrane od poplave pojedine poljoprivredne graĽevine (staklenik, plastenik i sl.). 

 

8.6.2.2.  Potres 

 

Ļlanak 179. 

(1) Prostornim planom Istarske ģupanije utvrĽena je obaveza izrade ñStudije seizmotektonskog zoniranja 

Ģupanijeò. Do izrade nove seizmiļke karte Ģupanije,  protupotresno projektiranje i graĽenje treba 

provoditi u skladu s postojeĺim seizmiļkim kartama, Zakonu o graĽenju i postojeĺim tehniļkim 

propisima, te uvaģavati da se prostor Opĺine ubraja u VII
o 
 seizmiļnosti po MCS. 

(2) Kod gradnje graĽevina javno-druġtvene i gospodarske namjene graĽevinske brutto povrġine preko 600 

mĮ, potrebno je provesti seizmiļka, geotehniļka i geomehaniļka istraģivanja. 

(3) Protupotresno projektiranje i graĽenje (tehnika gradnje i izbor materijala) treba provoditi  sukladno 

zakonskim propisima kojima ĺe se kod rekonstrukcije postojeĺih te izgradnje novih graĽevina osigurati 

otpornost na potres do VIIÁ MCS. 

(4) Potrebna ġirina putova (evakuacijski-protupoģarni) i propisani razmak izmeĽu graĽevina radi 

nesmetanog pristupa svih ekipa ģurne pomoĺi osigurana je odredbama ovoga Plana s definiranim 

udaljenostima gradivog dijela graĽevne ļestice od granica graĽevne ļestice i regulacijskog pravca, ļime 

se osiguravaju potrebni koridori i spreļava meĽusobno zaruġavanje. 

(5) Prilikom izdavanja lokacijskih dozvola za rekonstrukcije starijih graĽevina koje nisu projektirane u 

skladu s propisima za protivpotresno projektiranje i graĽenje, potrebno je uvjetovati analizu otpornosti na 

djelovanje potresa, a izdavanje dozvole za graĽenje treba uvjetovati ojaļavanjem konstruktivnih 

elemenata na djelovanje potresa. 

 

8.6.3. Zaġtita od ratnih opasnosti 

 

8.6.3.1. Sklanjanje stanovniġtva 

  

Ļlanak 180. 

(1) Na podruļju Opĺine Groģnjan nije utvrĽena obvezna izgradnja skloniġta osnovne zaġtite (Pravilnik o 

kriterijima za odreĽivanje gradova i naseljenih mjesta u kojima se moraju graditi skloniġta i drugi objekti 

za zaġtitu NN broj 2/91), osim u sklopu graĽevina od znaļaja za Republiku Hrvatsku za koje se lokacija i 

posebni uvjeti graĽenja utvrĽuju na razini Republike Hrvatske prema posebnim planovima. 

(2) Sklanjanje ljudi osigurava se privremenim izmjeġtanjem stanovniġtva, prilagoĽavanjem pogodnih 

podrumskih i drugih pogodnih graĽevina za funkciju sklanjanja ljudi u odreĽenim zonama, ġto se utvrĽuje 

Planom zaġtite i spaġavanje Opĺine Groģnjan, odnosno posebnim planovima sklanjanja i privremenog 

izmjeġtanja stanovniġtva, prilagoĽavanja i prenamjene pogodnih prostora koji se izraĽuju u sluļaju 

neposredne ratne opasnosti.  

(3) Skloniġta osnovne i dopunske zaġtite, u sklopu graĽevina od znaļaja za Republiku Hrvatsku, ukoliko 

se za njih utvrde posebni uvjeti graĽenja, projektiraju se kao dvonamjenske graĽevine s prvenstvenom 

mirnodopskom funkcijom sukladnom osnovnoj namjeni graĽevine, s otpornoġĺu od 100 kPa za osnovnu i 

50 kPa za dopunsku zaġtitu. 

(4) Pri projektiranju podzemnih graĽevina (javnih, komunalnih i sl.) dio kapaciteta treba projektirati kao 

dvonamjenski prostor za potrebe sklanjanja ljudi, ako u krugu od 250 metara od takvih graĽevina 

sklanjanje ljudi nije osigurano na drugi naļin. 

 

8.6.4.  Zaġtita od ruġenja 
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Ļlanak 178. 181. 

(1) Prometnice unutar neizgraĽenih  dijelova graĽevinskih podruļja  moraju se projektirati na  naļin da 

razmak graĽevina od prometnice omoguĺuje da eventualne ruġevine graĽevina ne zaprjeļavaju 

prometnicu radi omoguĺavanja evakuacije ljudi i pristupa interventnim vozilima.  

(2) Kod projektiranja veĺih raskrġĺa i ļvoriġta s prometnicama projektiranim u dvije ili viġe razina mora 

se osigurati cijeli lokalitet ļvoriġta na naļin da se isti reģim prometa moģe, unaprijed projektiranim 

naļinom, odvijati na jednoj (prizemnoj) razini. 

(3) Kod projektiranja graĽevina mora se koristiti tzv. projektna seizmiļnost sukladno utvrĽenom stupnju 

eventualnih potresa po MSC ljestvici njihove jaļine prema mikroseizmiļkoj rajonizaciji Istarske ģupanije, 

odnosno seizmoloġkoj karti Hrvatske za povratni period za 500 godina. 

(4) Prostornim planovima uģih podruļja za pojedina podruļja Opĺine Groģnjan, a posebno za izgraĽene 

jezgre naselja koje nisu izgraĽene po protivpotresnim propisima gradnje, mora se analizirati otpornost tih 

dijelova na ruġenje uslijed potresa i predvidjeti detaljnije mjere zaġtite ljudi od ruġenja. 

 

8.6.5.  Zaġtita od prirodnih nesreĺa 

 

8.6.5.1. Suġa i toplinski val 

 

Ļlanak 182. 

(1) Ovim Planom propisuju se mjere zaġtite i smanjenja ġteta od suġe: 

- kod razvoja javne vodovodne mreģe (vodovodnih ogranaka) u ruralnim sredinama osigurati izgradnju 

hidrantske mreģe, 

- ukljuļiti se u izgradnju sustava navodnjavanja dijela poljoprivrednih povrġina kroz nadleģna tijela 
Istarske ģupanije, 

- obvezati sve investitore na prikljuļenje na sustav javne vodovodne mreģe, 

- zabranjuje se zatrpavanje postojeĺih izvoriġta vode, bara, lokava i pojiliġta te ruġenje i devastacija 
javnih i privatnih cisterni za vodu i kaptaģa, 

- na podruļju Opĺine Groģnjan obavezno izgraditi pojiliġta za divljaļ. 

 

8.6.5.2. Olujno nevrijeme i orkanski vjetar 

 

Ļlanak 183. 

(2) Izbor graĽevnog materijala, a posebno za izgradnju kroviġta, potrebno je  prilagoditi jaļini vjetra, 

poġtujuĺi proraļune ali i povijesna iskustva tradicijskog graditeljstva na ovim prostorima. 

(3) Kod hortikulturnog ureĽenja prostora i graĽevina birati autohtono bilje dubljeg korijena i otpornog na 

vjetar. 

 

8.6.5.3. Tuļa, snjeģne oborine i poledica 

Ļlanak 184. 

(4) Ne propisuju se posebne mjere zaġtite, ali bi se kod gradnje nezaġtiĺenih vanjskih povrġina, naroļito 

ġetnica i trgova, trebalo voditi raļuna o izboru protukliznih materijala (razni tlakovci, kubete, grubo 

klesani kamen) kako bi se sprijeļilo klizanje. 

(5) Kod sanacije starih i izgradnji novih prometnica svih razina treba voditi raļuna o njihovom nagibu i 

zaġtitnim ogradama. 

 

8.6.6. Tehniļko ï tehnoloġke katastrofe izazvane nesreĺama u graĽevinama gospodarske i druge 

namjene i drugim graĽevinama 

 

Ļlanak 185. 

(1) Na podruļju Opĺine Groģnjan postoji moguĺnost nastajanja tehniļko-tehnoloġke nesreĺe (katastrofe) 

u graĽevinama gospodarske namjene. 

(2) U podruļju II., III. i IV. zone sanitarne zaġtite izvoriġta ovim se Planom zabranjuje graĽenje graĽevina 

koje u procesu proizvodnje koriste odnosno u kojima se proizvode ili skladiġte opasne tvari, sukladno 
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Odluci o zonama sanitarne zaġtite u Istarskoj ģupaniji (SNIĢ 12/05 i 02/11). U ostalim podruļjima u 

kojima je gradnja dopuġtena sukladno odredbama ovoga Plana treba voditi raļuna da se naļinom gradnje 

i izborom graĽevnog materijala onemoguĺi nastajanje tehniļko-tehnoloġke katastrofe. 

(3) Sve graĽevine koje u procesu proizvodnje koriste odnosno u kojima se proizvode ili skladiġte opasne 

tvari moraju biti prikljuļene na sustav odvodnje fekalne i oborinske kanalizacije, a kod buduĺe gradnje 

potrebno je planirati instalaciju sustava za javno uzbunjivanje. 

(4) Kod svih rezervoara ili mjesta za manipulaciju opasnim tvarima treba osigurati prihvatiliġta za sluļaj 

ispuġtanja ili akcidenta (tankvane). 

(5) Projektnom dokumentacijom treba osigurati propisani razmak izmeĽu graĽevina te osigurati 

prohodnost svih ģurnih sluģbi, sukladno odredbama ovoga Plana i posebnim propisima. 

(6) Kod mikrolociranja graĽevina treba voditi raļuna o utjecaju vjetra na moguĺu disperziju opasnih tvari 

u obliku aerosola (plinovi, ġtetni dim i sl.). 

(7) Na prometnicama koje prolaze kroz vodozaġtitna podruļja II., III. i IV. kategorije treba sprjeļiti 

moguĺnost nastanka tehniļko-tehnoloġke katastrofe kao posljedica prometnih nezgoda i jihovog utjecaja 

na podzemne vode te provesti adekvatne mjere zaġtite (zatvoreni-kontrolirani sustavi odvodnje oborinskih 

voda s prometnica i dr.). 

 

8.6.7.  Uzbunjivanje i evakuacija stanovniġtva 

 

8.6.7.1. Uzbunjivanje stanovniġtva 

Ļlanak 186. 

(1) Uzbunjivanje stanovniġtva u naseljima na podruļju Opĺine Groģnjan provodi se putem jedne ili viġe 

sirena postavljenih na graĽevine veĺe visine u srediġnjem dijelu naselja s radijusom ļujnosti od najmanje 

1,5 km. 

(2) Sukladno tipologiji izgradnje naselja, naroļito u poduzetniļkim zonama i u sklopu graĽevina s veĺom 

koncentracijom korisnika predvidjeti, odnosno planovima niģeg reda utvrditi uspostavu sustava za javno 

uzbunjivanje (sirena za javno uzbunjivanje) i njezino uvezivanje u jedinstveni sustav putem Ģupanijskog 

centra 112 Pazin, pri ļemu ĺe se broj i vrsta ureĽaja te njegova lokacija odrediti u dogovoru sa DUZS ï 

Podruļnim uredom za zaġtitu i spaġavanje Pazin. 

(3) Svi vlasnici postojeĺih i buduĺih graĽevina javne i druġtvene te gospodarske namjene, u kojima boravi 

ili se okuplja veĺi broj osoba, ili se zbog buke ili akustiļne izolacije ne mogu ļuti znakovi javnog 

uzbunjivanja (ġkole, vrtiĺi, proizvodne hale) obvezuju se na instaliranje i odrģavanje sustava unutarnjeg 

obavjeġĺivanja (interni razglas, display, zvono, ruļna sirena). 

 

8.6.7.2. Evakuacija stanovniġtva 

 

Ļlanak 187. 

Postojeĺe prometnice na podruļju Opĺine Groģnjan dostatne su za evakuaciju stanovniġtva odnosno 

dopremu pomoĺi, pa se dodatne mjere ne propisuju. 

 

 

8.5.4. Zaġtita od poģara 

 

Ļlanak 179. 

(1)  Dosljedno se pridrģavati vaģeĺe zakonske regulative i pravila tehniļke prakse iz podruļja zaġtite od 

poģara i prijedloga tehniļkih i organizacijskih mjera iz Procjene ugroģenosti od poģara Opĺine Groģnjan. 

(2)  Radi veĺe kvalitativne unificiranosti u odabiru mjere zaġtite od poģara, prilikom procjene 

ugroģenosti graĽevine od poģara, u prikazu mjera zaġtite od poģara kao sastavnom dijelu izvedbene 

projektne dokumentacije, potrebno je primjenjivati sljedeĺe proraļunske metode, odnosno norme: 

- TRVB ï za stambene graĽevine i preteģito stambene graĽevine s poslovnim prostorima i manjim 

radionicama (bez etaģa ispod zemlje, ako one nisu odvojene vatrootpornom konstrukcijom), 
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- TRVB ili GRETENER ili DIN 18230 ili EUROALARM ï za poslovne i preteģito poslovne graĽevine 

razne namjene i veliļine, ustanove i druge javne graĽevine u kojima se okuplja ili boravi veĺi broj 

ljudi, 

- DIN 18230 ili TRVB ili GRETENER ili EUROALARM ï za industrijske graĽevine, razna skladiġta i 

ostale gospodarske graĽevine. 

(3) Kod projektiranja nove vodovodne mreģe ili rekonstrukcije postojeĺe mreģe u naselju, obvezno je 

planiranje hidranskog razvoda i postave nadzemnih hidranata, a sve u skladu s Pravilnikom o tehniļkim 

normativima za hidratantsku mreģu za gaġenje poģara. 

(4) Kod projektiranja novih prometnica (razvrstanih i nerazvrstanih) ili rekonstrukcija postojeĺih 

obavezno je planiranje vatrogasnih pristupa koji imaju propisanu ġirinu, nagibe, okretiġta, nosivost i 

radijuse zaokretanja, a sve u skladu s Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN broj 35/94). 

(5) Za projektiranje i gradnju podzemnih garaģa, zbog nedostatka domaĺih propisa, primjenjivati 

ameriļke smjernice NFPA 88A ili austrijske smjernice TVRB N 106. 

(6) Za gradnju graĽevina i postrojenja za skladiġtenje i promet zapaljivih tekuĺina i/ili plinova, moraju 

se poġtivati odredbe ļl. 11. Zakona o zapaljivim tekuĺinama i plinovima (NN broj 108/95) i propisa 

donijetih na temelju njega. 

(7)  Za izvedbenu projektnu dokumentaciju za izgradnju graĽevina za koje su posebnim propisima 

predviĽene mjere zaġtite od poģara, ili posebnim uvjetima graĽenja zatraģen prikaz primijenjenih mjera 

zaġtite od poģara, obveza je investitora ishoditi suglasnost od nadleģnih drģavnih upravnih tijela 

(ļl.82.Zakona o gradnji NN175/03 i 100/04). 

(8) Vezano na zaġtitu ġuma od poģara, podruļna ġumarija donosi godiġnje planove zaġtite od poģara sa 

poģarnim kartama i poģarnim putevima, te je duģna po njima i postupati. 

 

 

9. MJERE PROVEDBE PLANA  

 

9.1. OBVEZA IZRADE DOKUMENATA PROSTORNOG UREņENJA 

 

Urbanistiļki planovi ureĽenja 

 

Ļlanak 180. 

(1) Urbanistiļki planovi ureĽenja donijeti ĺe se za: 

¶ UPU 1  ï  graĽevinsko podruļje izvan naselja za izdvojene namjene, proizvodnu (I11) i 

poslovnu Kave (K1), djelomiļno izgraĽeno;, 

¶ UPU 2  ï graĽevinsko podruļje izvan naselja za izdvojene namjene, sportsko-rekreacijske 

namjene, golf (R1), 

(2) Do donoġenja urbanistiļkog plana ureĽenja (UPU 1) nije moguĺa izgradnja graĽevina niti ureĽenje 

neizgraĽenog graĽevinskog podruļja proizvodne namjene (I11) i poslovne Kave (K1) dok se u izgraĽenom 

dijelu graĽevinskog podruļja proizvodne namjene (I11) dozvoljava: 

- izgradnja nuģnih infrastrukturnih i komunalnih graĽevina, 

- odrģavanje, adaptacija te rekonstrukcija (bez moguĺnosti preparcelacije) u vlastitim gabaritima 

postojeĺih graĽevina, 

- u sluļaju rekonstrukcije u smislu izvoĽenja radova radi promjene namjene graĽevine ili tehnoloġkog 

procesa  obavezno je ishoĽenje vodopravnih uvjeta Hrvatskih voda.  

(3) Do donoġenja urbanistiļkog plana ureĽenja (UPU 2) nije moguĺa izgradnja graĽevina niti ureĽenje 

povrġine sportsko-rekreacijske namjene golf (R1).  

(4) Granice obuhvata Urbanistiļkih planova ureĽenja iz stavka (1) ovog ļlanka prikazane su na 

kartografskim prikazima br. 3.3 ñUvjeti koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja primjene posebnih mjera 

ureĽenja i zaġtiteò  u mjerilu 1:25000  i  br. 4. ñGraĽevinska podruļja ò u mj. 1: 5000. 

 

Detaljni planovi ureĽenja 
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Ļlanak 181. 

(1) Detaljni planovi ureĽenja donijeti ĺe se za graĽevinska podruļja naselja i izdvojene namjene izvan 

naselja odreĽene ovim Planom i to: 

a) graĽevinska podruļja naselja: 

¶ DPU 1  ï Groģnjan, 

¶ DPU 2  ï Zavrġje, 

¶ DPU 3  ï Kostanjica, 

¶ DPU 22  ï Kuberton, 

¶ DPU 23  ï Gornja Gomila; 

b) poslovna namjena (K): 

¶ DPU 4 ï Bankovci (K2), neizgraĽena, 

¶ DPU 5 ï Ġterna (K3), djelomiļno izgraĽena; 

c) ugostiteljsko-turistiļka namjena ï turistiļki punkt (TP): 

¶ DPU 6   ï Vrnjak (TP1), izgraĽena, 

¶ DPU 7   ï Radaniĺi (TP2), neizgraĽena, 

¶ DPU 8   ï Jure (TP3), djelomiļno izgraĽena, 

¶ DPU 9   ï Pisoni (TP5), neizgraĽena, 

¶ DPU 10 ï Sasoni (TP6), neizgraĽena, 

¶ DPU 11 ï stanica Zavrġje (TP7), djelomiļno izgraĽena, 

¶ DPU 12 ï Pavletiĺi (TP8), neizgraĽena, 

¶ DPU 13 ï Koraca (TP9), neizgraĽena, 

¶ DPU 14 ï Ponteporton (TP10), neizgraĽena, 

¶ DPU 15 ï Monte Roman (TP11), neizgraĽena, 

¶ DPU 16 ï Stanica (TP12), neizgraĽena, 

¶ DPU 17 ï Baġtiĺi (TP13), neizgraĽena, 

¶ DPU 18 ï Talari (TP14), neizgraĽena, 

¶ DPU 19 ï Stepinje (TP15), djelomiļno izgraĽena, 

¶ DPU 20 ï Sv. Duh (TP16), djelomiļno izgraĽena, 

¶ DPU 21 ï Kaġtelir (TP17), neizgraĽena. 

(2)  Granice obuhvata Detaljnih planova ureĽenja prikazane su na kartografskom prikazu br. 3.3. ñUvjeti 

koriġtenja i zaġtite prostora ï podruļja primjene posebnih  mjera ureĽenja i zaġtiteò,  u mjerilu 1:25000 i 

br. 4. ñGraĽevinska podruļja ò u mj. 1: 5000. 

(3) Prije ili u toku izrade detaljnih planova ureĽenja graĽevinskog podruļja turistiļkog punkta Vrnjak 

(TP1) kao i za graĽevinska podruļja naselja Groģnjan, Zavrġje, Kostanjica, Kuberton i Gornja Gomila 

potrebno je izraditi odgovarajuĺe konzervatorske podloge. Do donoġenja konzervatorskih podloga nije 

dozvoljena izgradnja novih graĽevina osim:  

- izgradnje nuģnih infrastrukturnih graĽevina, rekonstrukcije i odrģavanja postojeĺih graĽevina u 

vlastitim gabaritima temeljem odredbi ovog Prostornog plana unutar graĽevinskog podruļja naselja 

Groģnjan, Kostanjica, Kuberton i Gornja Gomila,  

- izgradnje nuģnih infrastrukturnih graĽevina i odrģavanja postojeĺih graĽevina temeljem odredbi ovog 

Prostornog plana unutar graĽevinskog podruļja Zavrġje i Vrnjak.  

(4) Nakon donoġenja konzervatorskih podloga, a prije donoġenja detaljnih planova ureĽenja nije 

dozvoljena izgradnja novih graĽevina osim infrastrukturnih graĽevina te rekonstrukcije (revitalizacije, 

sanacije, restitucije) i odrģavanja postojeĺih graĽevina temeljem odredbi ovog Prostornog plana. 

(5) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskih podruļja Groģnjan, Zavrġje i Vrnjak 

obavezno je ishoĽenje prethodnog odobrenja nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(6) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskog podruļja naselja Kostanjica potrebno 

je ishoditi miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela, odnosno nakon izvrġenja registracije potrebno je 

ishoditi prethodno odobrenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(7) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskog podruļja Kuberton i Gornja Gomila 

potrebno je ishoditi miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 
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Ļlanak 182. 

(1) Do donoġenja detaljnih planova ureĽenja (DPU) navedenih u alinejama b) i c) stavka (1) ļlanka 181., 

unutar neizgraĽenih graĽevinskih podruļja nije moguĺa gradnja niti ureĽenje povrġina.  

(2) Do donoġenja detaljnog plana ureĽenja na izgraĽenom dijelu graĽevinskih podruļja turistiļkog punkta 

(TP3), (TP5), (TP7), (TP15) i (TP16) dozvoljena je: 

- izgradnja nuģnih infrastrukturnih i komunalnih graĽevina; 

- odrģavanje, adaptacija te rekonstrukcija (bez moguĺnosti preparcelacije) postojeĺih graĽevina u 

vlastitim gabaritima uz obavezno ishoĽenje miġljenja nadleģnog konzervatorskog odjela u Puli; 

- Moguĺa je prenamjena ali samo u ugostiteljsko-turistiļku namjenu, agroturizam a unutar (TP3) i u 

zdravstvenu namjenu.  

(3) Do donoġenja detaljnog plana ureĽenja na izgraĽenom dijelu graĽevinskog podruļja poslovne 

namjene Ġterna (K3) moguĺa je izgradnja nuģnih infrastrukturnih graĽevina te odrģavanje, adaptacija i 

rekonstrukcija (bez moguĺnosti prenamjene i preparcelacije) postojeĺih graĽevina u vlastitim gabaritima 

ali samo ukoliko je ishoĽena vodopravna suglasnost, dozvola i dozvolbeni nalog sukladno Zakonu o 

vodama kojim se propisuje koliļina i kakvoĺa otpadnih voda koje pravna ili fiziļka osoba moģe ispuġtati 

u javni sustav odvodnje, vodonosnike ili tlo. Pri izradi detaljnog plana ureĽenja obavezno je ishoĽenje 

miġljenja nadleģnog konzervatorskog odjela u Puli. 
(4) Za izradu detaljnih planova ureĽenja turistiļkih punktova Pisoni (TP5), Sasoni (TP6), Pavletiĺi (TP8), 
Talari (TP14), Sv. Duh (TP16) i Kaġtelir (TP17) obavezno je ishoĽenje miġljenja nadleģnog 
Konzervatorskog odjela u Puli. 

 

9. MJERE PROVEDBE PLANA  

 

9.1. OBVEZA IZRADE DOKUMENATA PROSTORNOG UREņENJA 

 

Ļlanak 188. 

(1) Ovim Planom je utvrĽena obveza izrade planova uģih podruļja - urbanistiļkih planova ureĽenja 

(UPU) za graĽevinska podruļja naselja s ciljem njihove urbane sanacije, obnove i preobrazbe te za 

izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja proizvodne, poslovne i ugostiteljsko-turistiļke namjene 

(manje povrġine i kapaciteta) . 

(2) Urbanistiļki plan ureĽenja iz stavka (1) ovog ļlanka izraĽuje se za graĽevinska podruļja naselja i 

izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja koja nisu obuhvaĺena izradom uvjeta za provedbu zahvata u 

prostoru s detaljnoġĺu propisanom za urbanistiļki plan ureĽenja, a utvrĽenih ovim Planom. 

(3) Ovim Planom utvrĽene su granice obuhvata planova uģih podruļja (UPU), pri ļemu se Odlukom o 

izradi urbanistiļkog plana ureĽenja moģe odrediti uģi ili ġiri obuhvat pojedinog UPU-a. 

(4) Prostornim planom uģeg podruļja mogu se propisati stroģi kvalitativni i kvantitativni uvjeti i mjere za 

provedbu zahvata u prostoru, odnosno viġi prostorni standardi od onih propisanih ovim Planom. 

(5) Uvjeti gradnje utvrĽeni ovim Planom u toļkama 2.2.2., 2.2.3., 2.2.4., 2.3.1. i 2.3.2. predstavljaju 

smjernice za izradu planova uģeg podruļja, a kod utvrĽivanja detaljnijih uvjeta primjenjuju se kod 

rekonstrukcije postojeĺih graĽevina ukljuļivo gradnju pomoĺne i poljoprivredne graĽevine te garaģe uz 

definiranje uvjeta minimalne prometno-infrastrukturne opremljenosti prostora i parkiraliġnih standarda. 

(6) Granice obuhvata urbanistiļkih planova ureĽenja, kao i podruļja za koja su ovim planom utvrĽeni 

detaljniji uvjeti na razini UPU-a,  prikazane su na Kartografskom prikazu br. 3.3. ĂUvjeti koriġtenja i 

zaġtite prostora ï podruļja primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtiteñ u mjerilu 1:25 000 i br. 4. 

ĂGraĽevinska podruļjañ u mjerilu 1:5 000. 

 

9.1.1. Urbanistiļki planovi ureĽenja za graĽevinska podruļja 

 

9.1.1.1. GraĽevinska podruļja naselja 

 

Ļlanak 189. 

(1) Ovim Planom utvrĽuje se obveza izrade Urbanistiļkih planova ureĽenja  UPU1 ï UPU5 za podruļja 

povijesnih naselja radi provedbe njihove urbane sanacije i obnove u cilju poboljġanja graĽevinskog stanja 
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graĽevina te urbanog i prometno ï komunalnog standarda kroz proġirenje javnih i gospodarskih sadrģaja 

te prenamjenu postojeĺih graĽevina, a isti se trebaju donijeti za sljedeĺa naselja: 

- UPU 1: Groģnjan 

- UPU 2: Zavrġje 

- UPU 3: Kostanjica 

 (2) Prije ili u toku izrade urbanistiļkih planova ureĽenja graĽevinskog podruļja naselja Groģnjan, 

Zavrġje i Kostanjica potrebno je izraditi odgovarajuĺe konzervatorske podloge. Do donoġenja 

konzervatorskih podloga nije dozvoljena izgradnja novih graĽevina osim:  

- izgradnje prometno-infrastrukturnih graĽevina, rekonstrukcije i odrģavanja postojeĺih graĽevina u 

vlastitim gabaritima temeljem odredbi ovog Prostornog plana unutar graĽevinskog podruļja naselja 

Groģnjan, Kostanjica,  

- izgradnje prometno-infrastrukturnih graĽevina i odrģavanja postojeĺih graĽevina temeljem odredbi 

ovog Prostornog plana unutar graĽevinskog podruļja Zavrġje i Vrnjak.  

(3) Nakon donoġenja konzervatorskih podloga, a prije donoġenja urbanistiļkih planova ureĽenja nije 

dozvoljena izgradnja novih graĽevina osim prometno-infrastrukturnih graĽevina te rekonstrukcije 

(revitalizacije, sanacije, restitucije) i odrģavanja postojeĺih graĽevina temeljem odredbi ovog Prostornog 

plana. 

(4) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskih podruļja Groģnjan, Zavrġje i Vrnjak 

obavezno je ishoĽenje prethodnog odobrenja nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

(5) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar graĽevinskog podruļja naselja Kostanjica potrebno 

je ishoditi miġljenje nadleģnog Konzervatorskog odjela, odnosno nakon izvrġenja registracije potrebno je 

ishoditi prethodno odobrenje nadleģnog Konzervatorskog odjela u Puli. 

 

 

9.1.1.2. Izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja 

 

Ļlanak 190. 

(1) Urbanistiļki planovi ureĽenja za izdvojena graĽevinska podruļja izvan naselja obvezno se donose za 

sljedeĺa podruļja: 

- UPU 4: proizvodna i poslovna namjena (I11 i K1) na podruļju Kave  

- UPU 5: poslovna namjena (K2) na podruļju Bankovci 

- UPU 6: sportsko-rekreacijska namjena (golf-R11 i R12) na podruļju uz naselje Vrnjak 

- UPU 7: ugostiteljsko-turistiļka namjena (smjeġtajne graĽevine za golf igraliġta Tgs) Vrnjak 

- UPU 8: ugostiteljsko-turistiļka namjena (turistiļko naselje T21) Radaniĺi 

- UPU 9: ugostiteljsko-turistiļka namjena (turistiļko naselje-TP9) Monte Roman 

- UPU 10: ugostiteljsko-turistiļka namjena (turistiļko naselje -T214) Sv. Kancijan 

(2) Do donoġenja Urbanistiļkog plana ureĽenja (UPU) iz stavka (1) ovog ļlanka unutar neizgraĽenih 

dijelova graĽevinskog podruļja nije dozvoljena gradnja niti ureĽenje povrġina. 

(3) Prije ili tijekom izrade Urbanistiļkog plana ureĽenja za podruļje turistiļkog punkta Vrnjak (Tgs1) 

potrebno je izraditi konzervatorsku podlogu, a do donoġenja konzervatorske podloge mogu se graditi 

prometno-infrastrukturne graĽevine te provoditi odrģavanje postojeĺe graĽevine. 

(4) Nakon donoġenja konzervatorske podloge, a prije donoġenja Urbanistiļkog plana ureĽenja turistiļkog 

punkta Vrnjak (Tgs1) nije dozvoljena izgradnja novih graĽevina, osim prometno-infrastrukturnih 

graĽevina te rekonstrukcije i odrģavanja postojeĺih graĽevina temeljem odredbi ovoga Plana i uvjeta 

konzervatorske podloge. 

(5) Za sve graĽevinske i urbanistiļke zahvate unutar turistiļkog punkta (Tgs1) Vrnjak obvezno je 

ishoĽenje prethodnog odobrenja nadleģnog konzervatorkog odjela. 

(6) Za izradu Urbanistiļkog plana ureĽenja turistiļkog punkta Sv. Kancijan (TP14) obvezno je ishoĽenje 

miġljenja nadleģnog konzervatorskog odjela. 

 

9.2.  DETALJNI UVJETI PROVEDBE ZAHVATA U PROSTORU NA RAZINI UPU -a ZA 

GRADNJU U GRAņEVINSKIM PODRUĻJIMA 
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Ļlanak 191. 

Temeljem ļlanka 76. stavak (3) Zakona o prostornom ureĽenju ovim se Planom propisuju uvjeti za 

provedbu zahvata u prostoru s detaljnoġĺu propisanom za urbanistiļki plan ureĽenja za neizgraĽene 

neureĽene dijelove graĽevinskih podruļja naselja i zone ugostiteljsko-turistiļke namjene  za koje se ovim 

Planom ne propisuje donoġenje urbanistiļkog plana ureĽenja. 

 

 

9.2.1. Uvjeti gradnje 

 

Ļlanak 192. 

(1) Sadrģaji gospodarske namjene na zasebnim graĽevnim ļesticama mogu obuhvatiti do 25 % 

graĽevinskog podruļja naselja. 

(2) Gradnja graĽevina moguĺa je samo ako je graĽevnoj ļestici osiguran prometni pristup te 

parkiraliġni prostor uz graĽevinu sukladno ļlanku 112. ovih Odredbi, kao i minimalna infrastrukturno-

komunalna opremljenost koja obuhvaĺa najmanje prikljuļak na mreģu elektroopskrbe, osim unutar druge 

vodozaġtitne zone gdje se graĽevine obvezno prikljuļuju na javnu mreģu odvodnje otpadnih voda s 

ureĽajem za proļiġĺavanje ili nepropusnu sabirnu jamu sa praģnjenjem putem komunalnog vozila. 

(3) Parcelacija veĺih graĽevnih ļestica unutar graĽevinskog podruļja naselja moguĺa je samo ako se 

parcelacijom utvrdi zasebna ļestica prometne povrġine ġirine najmanje 7,0 m u graĽevinskom podruļju 

naselja, a 8,5 m u izdvojenom graĽevinskom podruļju izvan naselja, radi pristupa svim novonastalim 

ļesticama. 

(4) Nije dozvoljena parcelacija zona ugostiteljsko-turistiļke namjene veĺ se iste rjeġavaju i grade kao 

prostorno-funkcionalno i namjenski (cjelovito) podruļje, a iznimno u viġe faza, sa veliļinom pojedine 

faze do najmanje 25 % povrġine zone. 

(5) Nije dozvoljena gradnja na graĽevnim ļesticama u okviru graĽevinskog podruļja naselja i 

izdvojenog graĽevnskog podruļja izvan naselja za koja nije osiguran pristup na jedan od naļina opisanih 

u ļlanacima 108.-  110. ovih Odredbi.  

(6) Gradnja stambenih, stambeno-poslovnih i poslovno-stambenih graĽevina u graĽevinskim 

podruļjima naselja za koja ne postoji obveza izrade UPU-a (obzirom da su ovim Planom utvrĽeni 

detaljniji uvjeti na razini UPU-a) provodi se neposredno prema uvjetima utvrĽenim u poglavlju 2.2.2. 

ovih Odredbi. 

(7) Arhitektonsko oblikovanje stambenih, stambeno-poslovnih i poslovno-stambenih graĽevina u 

graĽevinskim podruļjima naselja za koja ne postoji obveza izrade UPU-a mora biti sukladno odredbama 

ļl. 34. 

(8) UreĽenje graĽevnih ļestica stambenih, stambeno-poslovnih i poslovno-stambenih graĽevina u 

graĽevinskim podruļjima naselja za koja ne postoji obveza izrade UPU-a mora biti sukladno odredbama 

ļl. 35., osim st. 2. i ļl. 36. 

(9) Gradnja poslovnih, ugostiteljsko-turistiļkih i javno-druġtvenih graĽevina na zasebnim graĽevnim 

ļesticama u graĽevinskom podruļju naselja, za koja ne postoji obveza izrade UPU-a (obzirom da su ovim 

Planom utvrĽeni detaljniji uvjeti na razini UPU-a) provodi se neposredno prema uvjetima utvrĽenim u 

poglavljima 2.2.3. i 2.2.4. te sukladno opĺim uvjetima u ļl. 41., 42., 43. i 44. 

(6)(10)  Unutar neizgraĽenog neureĽenog podruļja naselja moguĺe je ureĽivati javne zelene povrġine - 

javni park i igraliġte te zaġtitne zelene povrġine. 

(11) Javni park namijenjen je ġetnji i odmoru u hortikulturno ureĽenom prirodnom okruģenju. 

Smjernice za oblikovanje strukture javnog parka su: 50% povrġine pod visokom vegetacijom, 30% livade 

i travnjaci te 20% staze i tereni za igru i razonodu. Prilikom oblikovanja i ureĽenja javnog parka potrebno 

je u ġto veĺoj mjeri zadrģati postojeĺu vegetaciju te je ugraditi u krajobrazno ureĽenje, a za ozelenjavanje 

koristiti autohtone biljne vrste. Unutar javnog parka obvezno je postavljanje urbane opreme i javne 

rasvjete. Javni park mora biti prikljuļen na javnu prometnu povrġinu. 

(7)(12) Igraliġte predstavlja javni prostor s ureĽenim povrġinama za igru djece uzrasta od 7 do 15 godina. 

Na ļestici djeļjeg igraliġta mogu se ureĽivati pjeġaļke povrġine i parkovno zelenilo u skladu s prirodnim 

karakteristikama prostora. Prilikom ureĽenja igraliġta u ġto veĺoj mjeri treba zadrģati postojeĺu vegetaciju 

te je ugraditi u krajobrazno ureĽenje, a za ozelenjavanje koristiti autohtone biljne vrste. U sklopu igraliġta 

obvezno je postavljanje djeļjih sprava za igru, urbane opreme i javne rasvjete. 

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed

Field  Code Changed
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(13) Zaġtitne zelene povrġine ureĽuju se kroz oļuvanje postojeĺe vegetacije te uz dopunu novim 

visokim autohtonim zelenilom, na naļin da ne ometaju sigurnost odvijanja prometa u smislu oļuvanja 

preglednosti prometnih povrġina, a na njima se mogu graditi graĽevine komunalne infrastrukture te 

ureĽivati pjeġaļki putovi. 

(14) Za gradnju unutar grĽevinskih podruļja izvan naselja primjenjuju se uvjeti utvrĽeni u  

poglavlju 2.3.1. ovih Odredbi. 

(15) Mjere spreļavanja nepovoljnog utjecaja na okoliġ i prirodu se odreĽuju u skladu s uvjetima 

poglavlja 8. Mjere spreļavanja nepovoljnog utjecaja na okoliġ ovih Odredbi. 

 

 

 

9.3. PRIMJENA POSEBNIH RAZVOJNIH I DRUGIH MJERA  

 

9.3.1. UreĽenje zemljiġta i zaġtita posebnih vrijednosti i obiljeģja 

 

Ļlanak 183. 193. 

(1)  Ovim Prostornim planom utvrĽena su podruļja na kojima se predviĽa ureĽenje zemljiġta i zaġtita 

posebnih vrijednosti i obiljeģja, a prikazana su na kartografskom prikazu br.3.3 òUvjeti koriġtenja i zaġtite 

prostora ï podruļja primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtiteò, mj. 1:25000. 

(2) UreĽenje zemljiġta ï hidromelioracija odnosi se na primjenu posebnih agrotehniļkih mjera te 

izgradnja sustava odvodnje podruļja osobito vrijednog obradivog tla (P1) izmeĽu naselja Koĺe i Altini 

zahvaĺenog pojaļanom erozijom, za koje isto joġ nije primjenjeno. 

(3) Oblikovanje zemljiġta uz infrastrukturne graĽevine odnosi se osobito na podruļje uz planiranu 

rekonstrukciju postojeĺih drģavnih prometnica i izgradnju planiranog regionalnog plinovoda, a ureĽivati 

treba sukladno tehniļkim i sigurnosnim propisima, ozelenjavanjem, poġumljavanjem i drugim 

hortikulturno-krajobraznim tehnikama. 

(4)  Zaġtita posebnih vrijednosti i obiljeģja odnosi se na:  

Á oġteĺeno tlo erozijom (bioloġka) ï sanaciju i prevenciju od erozije provesti sadnjom odreĽenih biljnih 

vrsta radi konsolidacije zemljiġta primjenjujuĺi odgovarajuĺe postupke specifiļne za ovu regiju 

(ñPravila dobre poljoprivredne i ġumarske prakseò) obzirom da su to povrġine ostalog poljoprivrednog 

tla, ġuma i ġumskog zemljiġta odreĽenog ovim Planom;  

Á oġteĺeni prirodni krajobraz uslijed eksploatacije mineralnih sirovina ï unutar granica postojeĺe 

eksploatacije "Groģnjan-Kornarija" (E31) provesti sanaciju kao krajobrazno oplemenjivanje - OP i 

(poġumljavanjem odgovarajuĺim biljnim vrstama) i prenamjenom kao rekreacijska namjena "sportsko 

penjanje" temeljem odredbi iz poglavlja 2.3.2."GraĽevine izvan graĽevinskog podruļja ï c) graĽevine 

rekreacije"; 

Á sanacija napuġtenog eksploatacijskog polja "Ponte Porton" (E33) ï sanaciju provesti kao krajobrazno 

oplemenjivanje - OP i (poġumljavanjem odgovarajuĺim biljnim vrstama) i prenamjenom (zona 

ugostiteljsko-turistiļke namjene Ponteporton (TP10) odreĽena ovim Planom); 

Á sanacija napuġtenog eksploatacijskog polja ñKaveò (E32)  ï sanaciju provesti prenamjenom (zona 

proizvodne namjene (I11) i poslovne (K1) odreĽene ovim Planom); 
Á sanaciju planiranog eksploatacijskog polja ñKave IIò (E34) ï sanaciju provesti kao krajobrazno 

oplemenjivanje - OP (poġumljavanjem odgovarajuĺim biljnim vrstama). 

 

9.3.2. Ostale mjere razvoja 

 

Ļlanak 184. 194. 

(1) U svrhu provedbe ciljeva i smjernica zaġtite i razvitka prostora Opĺine Groģnjan odreĽenih ovim 

Prostornim planom Opĺinsko vijeĺe donosi Program mjera za unapreĽenje ļetverogodiġnje izvjeġĺe o 

stanju u prostoru kojim se: 

-     Provodi analiza promjena stanja u prostoru vezano uz demografske pokazatelje, izgradnju u  

      graĽevinskom podruļju naselja, realizaciju izdvojenih graĽevinskih podruļja izvan naselja   

      kao i izgradnje izvan graĽevinskih podruļja te promjene u prometnoj i komunalnoj   
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      infrastrukturi, 

-     UtvrĽuje ocjenu primjene i provoĽenja postojeĺe prostorno-planske dokumentacije,  

- OdreĽuje potreba izrade novih, odnosno izmjena i dopuna postojeĺih dokumenata prostornog 

ureĽenja, potreba pribavljanja podataka i struļnih podloga za njihovu izradu, te druge mjere od 

znaļaja za izradu i donoġenje tih dokumenata, 

- UtvrĽuje potreba ureĽenja zemljiġta, razina ureĽenja zemljiġta, izvori za financiranje njegovog 

ureĽenja te rok u kojem je odreĽeno zemljiġte potrebno urediti za planiranu namjenu te druge mjere 

potrebne za provoĽenje politike ureĽenja prostora i dokumenata prostornog ureĽenja. 

(2) Sukladno Drģavnim, Ģupanijskim i Opĺinskim razvojno-strateġkim opredjeljenjima Opĺinsko vijeĺe 

utvrĽuje mjere stimulacije i podruļja primjene iz nadleģnosti Opĺine. 

(3)  Planom je odreĽena potreba provoĽenja sustavnih istraģivanja i praĺenja pojava i procesa u prostoru. 

Praĺenje treba obuhvatiti cjelovit sklop pojava koje utjeļu na stanje okoliġa, naroļito na kakvoĺu vode, 

zraka i prekomjerne buke.  

 

 9.4. REKONSTRUKCIJA POSTOJEĹIH GRAņEVINA ĻIJA JE NAMJENA PROTIVNA 

PLANIRANOJ NAMJENI  

 

Ļlanak 185. 195. 

(1)  Rekonstrukcija Postojeĺe pojedinaļne graĽevine kao i rekonstrukcija postojeĺih ostataka ostaci 

graĽevina i ruġevina kojih ļija namjena nije istovjetna u skladu s namjenom namjeni utvrĽenom utvrĽenoj 

ovim Prostornim planom, pod uvjetom da prostor nije rezerviran za prometno-infrastrukturni koridor, 

moguĺa mogu se rekonstruirati u okviru postojeĺeg gabarita je u skladu s ļlankom 70. ovih Odredbi.  

(2) Rekonstrukcija postojeĺih pojedinaļnih graĽevina evidentiranih ovim Planom i oznaļenih simbolom 

(PG1-2) na kartografskom prikaz br. 3.1 ñKoriġtenje i namjena povrġina ï povrġine za razvoj i ureĽenjeòu 

mj. 1:25000 moguĺa je u skladu s ļlankom 79. ovih Odredbi. 

(3) GraĽevine koje se nalaze unutar zaġtitnih koridora prometnica i infrastrukture predviĽene za 

uklanjanje mogu se samo odrģavati do trenutka uklanjanja, dok se povrġine unutar tih koridora mogu 

koristiti samo sukladno posebnim uvjetima i uz suglasnost javnopravne osobe koja upravlja predmetnim 

prometno-infrastrukturnim sustavom, bez moguĺnosti gradnje graĽevina osim onih koje su u funkciji 

pojedinog sustava. 

 

 

10. PRIJELAZNE I ZAVRĠNE ODREDBE 

 

Ļlanak 186. 

(1) Kod prijenosa granica iz kartografskih prikaza Prostornog plana u mj. 1:25000 na podloge u drugim 

mjerilima, dozvoljena je prilagodba granica odgovarajuĺem mjerilu podloge, osim onih elemenata plana 

koji se prikazuju u mjerilu 1:5000. 

(2) Detaljno odreĽivanje poloģaja prometnica, komunalne i energetske infrastrukture unutar koridora 

odreĽenih ovim Prostornim planom, odrediti ĺe se detaljnijim planovima.  

 

Ļlanak 187. 

(1) Izvodi iz prostorno-planske dokumentacije koji su izdani prije stupanja na snagu ovog Prostornog 

plana vrijede ukoliko nisu u suprotnosti sa ovim Prostornim planom i ukoliko je podneġen zahtjev za 

graĽevnu dozvolu.  

 

Ļlanak 188. 

(1) Pripremne radove, potrebne za operacionalizaciju ovog Prostornog plana, kao i programski dio 

potrebnih studijskih istraģivanja za potrebe izrade urbanistiļkih i detaljnih planova obavljati ĺe 

Jedinstveni upravni odjel Opĺine, u okviru svojih nadleģnosti ili u suradnji sa drugim institucijama. 

 

Ļlanak 189. 
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(1) Za tumaļenje odredbi ove Odluke i elaborata iz ļlanka 1. ove Odluke nadleģno je Opĺinsko vijeĺe 

Opĺine Groģnjan. 

(2) Za tumaļenje moguĺih odstupanja granica nadleģno je tijelo Drģavne geodetske uprave.  

 

 

Ļlanak 190. 

(1) Praĺenje provoĽenja ovog Prostornog plana obavljat ĺe Opĺinsko vijeĺe Opĺine Groģnjan, preko 

dokumenata praĺenja stanja u prostoru u skladu sa Zakonom o prostornom planiranju. 

 

Ļlanak 191. 

(1) Ovaj Prostorni plan izraĽen je u ļetiri izvornika koji su ovjereni peļatom Opĺinskog vijeĺa Opĺine 

Groģnjan i potpisom predsjednika Opĺinskog vijeĺa Opĺine Groģnjan i koji se ļuvaju u skladu sa 

zakonom. 

 

Ļlanak 192. 

(1) Tekstualni dio (Glava I. Obrazloģenje) i grafiļki dio (kartografski prikazi u mj. 1:25000 i 1:5000) 

sastavni su dijelovi Prostornog plana, ali nisu predmet objave. 

 

Ļlanak 193. 

(1) Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaģiti Odluka o izmjenama i dopunama Prostornog plana 

bivġe Opĺine Buje (çSluģbene novine Istarske ģupanijeè broj 03/00), te Odluke o izmjenama odredbi za 

provoĽenje Prostornog plana bivġe Opĺine Buje (çSluģbene novine Opĺine Pazinè broj 2/93, çSluģbene 

novine Istarske ģupanijeè broj 3/97) u dijelu koji se odnosi na podruļje Opĺine Groģnjan. 

 

Ļlanak 194. 

(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Sluģbenim novinama Grada Buja i Opĺina 

............................................. 

Klasa:  

Ur. Broj:  

Groģnjan, ........... 2008.  

OPĹINSKO VIJEĹE OPĹINE GROĢNJAN 

          

 

 

Predsjednik Opĺinskog vijeĺa 

                 Rino Duniġ 


